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Аннотация:

Грейс не могла даже предположить, что в глухих джунглях, где затерялся след ее пропавшего брата, существует волшебный мир, населенный мифическими монстрами. Более того, красота созданий с мечами, которые охраняют его границы, способна вогнать любого смертного в краску. Дарий принадлежал к расе воинов-оборотней, которые поклялись охранять Атлантиду и убивать всех заблудших странников, случайно пересекших границу. Но когда Грейс оказалась в его мире, соблазн нарушить клятву, которую он дал столетия назад оказался слишком велик. Теперь их запрещенная любовь или примирит их миры – или разлучит их.
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      - Ты ощущаешь это, мальчик? Чувствуешь, как сгущается туман?

      Дарий эн Крэйган с силой зажмурил глаза, слова учителя эхом отдавались в его голове. Ощущал ли он это? О Боги, конечно. Даже притом, что ему было всего только восемь сезонов, он прекрасно это ощущал. Ощущал, как его кожу покалывает холодом, ощущал, как с тошнотой, поднималась кислота к его горлу, когда его окутывала дымка тумана. Он даже чувствовал, как по его венам, бежала, ускоряясь, обманчивая сладость ощущений, циркулирующий сущностью, которая была не его.

      Для защиты от вторжения, он начал ограждать ступени пещеры, ведущие к дворцу, напрягая свои мускулы, сжимая руки в кулаки, разводя их в стороны.

      «Я должен остаться. Я должен это сделать».

      Дарий медленно заставил свои веки открыться. Он выдохнул задержанное дыхание, приковывая пристальный взгляд на Джавара. Его учитель, словно призрак, стоял в сгустке тумана, таком же холодном, как мрачные стены пещеры за ним.

     - Ты будешь чувствовать ее каждый раз, когда мгла будет взывать к тебе, это будет означать что по близости странник, - сказал Джавар. - Никогда не отходи далеко от этого места. Ты можешь жить наверху вместе со всеми, но ты должен всегда возвращаться, как почувствуешь зов.

      - Мне здесь не нравится. - Его голос дрожал. - Холод ослабляет меня.

      - Других драконов ослабляет холод, но не тебя. Ненадолго. Туман - станет частью тебя, холод - твоим самый желанным спутником. Теперь слушай, - тихо велел он. - Слушай внимательно.

      Сначала Дарий ничего не услышал. Затем начал различать низкий гул, переходящий в свист, отражаясь в его ушах, как предсмертные стоны. Ветер, убедил он себя. Всего лишь ветер. Шквальный порыв ветра, кружащий со всех углов замкнутого пространства, сквозившего неподалеку. Совсем близко. Его ноздри наполнились ароматом отчаяния, разрушения и одиночества, которые кружили, врезаясь в него.

      Когда это, наконец, налетело на него, он почувствовал не те удары, которых он ожидал, а до смешного нежную ласку, поглаживающую его тело. Медальон, инкрустированный драгоценными камнями висящий на его шее, начал песнь жизни, татуировка дракона, нанесенная только сегодня, жгла его плоть.

     Он плотно сжал губы, заглушая зарождающийся стон неуверенности.

      Его Учитель благоговейно вздохнул и широко развел руки.

      - Это то, ради чего ты будешь жить, мой мальчик. Это станет твоей целью. Ты будешь убивать ради нее.

      - Я не хочу, чтобы целью моей жизни стали смерти других? - ответ Дария вырвался из его рта непроизвольно.

       Джавар молчал, пылающий гнев вспыхнул в его ледяных синих глазах, так непохожих на глаза Дария и вообще всех драконов. У остальных, кроме Джавара были золотистые глаза. - Ты должен стать Хранителем Тумана, королем воинов в этом месте, - сказал Джавар. - Ты должен быть благодарен, что я выбрал тебя из всех остальных для этой задачи.

        Дарий сглотнул. Благодарным? Да, он должен быть благодарным, но вместо этого он чувствовал себя каким-то...потерянным. Одиноким. Таким одиноким и неуверенным. Именно этого он и хотел? Такой жизни он желал для себя? Он осмотрелся вокруг. Несколько переломанных стульев и веток валялись, на половину вросшиеся в грязь. Черные голые стены. Никакого тепла, только холод, разъедающей реальности и медленно наползающей тени безнадежности. Стать Хранителем, означало связать свое существование с этой пещерой, отдав душу.

     Джавар прищурился и сократил расстояние между ними, его шаги были синхронны с капающими каплями воды. Его губы растянулись в жестоком оскале, и он больно схватил за плечо Дария. – Твои, мать с отцом убиты. Твою сестру изнасиловали, после чего ей перерезали горло. Если бы последний Хранитель выполнил свой долг, то твоя семья была бы все еще с тобой.

      Резкая боль врезалась в Дария с такой силой, что он готов был выцарапать себе глаза, чтобы стереть ненавистные образы, всплывающие перед ним. Его хрупкая мать, искалеченная и переломанная, лежала в багровой реке собственной крови. Рассеченная до кости спина отца. Трое его сестер... Его подбородок задрожал, он проморгался избавляясь от жгучих слез в его глазах. Он не заплачет. Ни сейчас. Ни когда-либо вообще.

      Много дней тому назад он вернулся с охоты и обнаружил всю свою семью мертвой. Он не плакал тогда. Не пролил слез, когда захватчики, ограбившие его семью, устроили резню. Заплакать – значит выказать слабость. Он расправил свои плечи и поднял подбородок.

      - Правильно, - сказал Джавар, наблюдая за ним со вспыхнувшей гордостью.- Запри свои слезы и держи боль внутри себя. Используй это против тех, кто собирается войти в наши земли. Убей их, потому что они не приносят ничего, кроме вреда.

      - Мне положено сделать, как ты говоришь. И я сделаю. - Он отвел взгляд.                          

      - Но…

      - Убийство странников твоя обязанность, перебил его Джавар. - Убивать их – твоя задача.

      - Что насчет невинных женщин и детей, которые заблудились? - Мысль об убийстве таких же невинных, как его сестры, делала его ненавистным монстром. Таким его хотел видеть Джавар, но это не то, чего он сам хотел для себя. Чтобы защитить свой народ, он сделать все, о чем только попросят.          

      - Я могу выводить их на поверхность?

      - Нет, ты не имеешь на это права.

      - Какой вред могут принести их дети нашему народу?

      - Они унесут с собой знание о мгле, и однажды приведут сюда армию. - Джавар встряхнул его раз, другой. - Теперь тебе понятно? Ты понял, что нужно делать и почему?

      - Да, - тихо ответил он. Он опустил свой взгляд на мелкий небесно-голубого цвета ручеек, который протекал рядом с его ботинками и смотрел на неспешность и спокойствие воды. Эх, если бы он только мог обладать таким же спокойствием внутри себя. - Я понял.

      - Ты слишком мягок, мой мальчик. - Вздохнув, Джавар отпустил его. - Если ты не выстроишь в себе сильную оборону, твои эмоции погубят тебя и всех, кто тебе дорог.

      Дарий сглотнул комок в горле. - Тогда помоги мне, Джавар. Помоги избавиться от этих эмоций так, чтобы я мог выполнять свой долг.

      - Как я уже говорил тебе, ты должен похоронить свою боль глубоко внутри себя, где-то, где никто не сможет даже надеяться добраться до нее, и даже ты сам.

      Легко сказать. Но как он может похоронить такое сильное горе? Такие опустошающие воспоминания? Как сражаться с вселяющей ужас агонией? Он должен сделать что-то, что-то еще, чтобы обрести спокойствие.

     - Как? - спросил он своего Учителя.

     - Ты сам узнаешь ответ на этот вопрос.

      Магия и энергия волнами заструилась вплотную вокруг них, требуя высвобождения. Воздух вокруг них разрядился и уплотнился, оставляя после себя опьяняющий аромат тьмы и опасности. Волны энергии отрикошечивали от стен вспышками молний, после чего взрывались снопом ярких, жидких искр.

      Дарий стоял неподвижно, пока ужас, страх и да, ожидание, протекали через него.

      - Совсем скоро появится странник, - сказал Джавар более напряженно и резко.

      Непослушными пальцами Дарий обхватил рукоять своего меча.

      - Во время первого появления они всегда бывают дезориентированы. Ты должен использовать свое преимущество и уничтожить их, пока они не ушли.

      - Я не готов. Я не могу...

      - Ты можешь, и ты это сделаешь, - сказал Джавар со стальными нотками в голосе. - Есть два портала, один из которых, ты будешь охранять здесь, когда я охраняю другой по ту сторону города. Я не прошу тебя сделать чего-то, что не делаю сам.

      В следующий миг из тумана ступил высокий человек. Его глаза были прищурены, с бледным лицом и в потрепанной одежде. С густыми с сединой волосами и смуглой кожей, испещренной глубокими морщинами. Он выглядел как ученый, а не злодей или воин.

      Все еще дрожа, Дарий вынул свое оружие из ножен. Он едва не удвоил силу удара, из-за противоречивых эмоций. Одна его часть продолжала кричать - отступить, оказаться от этой задачи, но он заставил себя остаться. Он должен был это сделать, потому что прав был Джавар. Странники были врагами, не зависимо от того, кем они были и какая их цель.

      Не зависимо от их внешности.

      - Сделай это, Дарий, - прорычал Джавар, - прямо сейчас.

      Странник смотрел широко раскрытыми глазами. Их глаза встретились - золотой взгляд дракона, против зеленого человеческого. Решимость против страха. Жизнь против смерти.

      Дарий поднял свой меч, и сделал паузу прежде, чем нанести удар. Кровь забрызгала его голый торс и предплечья, будто ядовитым дождем.

     Гортанный звук сорвался с губ человека, а затем медленно, очень плавно, его безжизненное тело опустилось на землю.

      В течение нескольких моментов, казавшихся мучительно долгими, Дарий стоял, шокированный плодом своих деяний. Что я наделал? Что сотворил! Он опустил меч, и услышал тихий звук металла, вонзившегося в землю.

      Он сгорбился и его вырвало.

      Удивительно, когда он смог опустошить желудок, боль покинула его. Сожаление и печаль оставили его. Лед безразличия сковал грудь и то, что осталось от покинувшей его души. Он поприветствовал равнодушие и распахнул ему свои объятия, пока не почувствовал странную пустоту. Все душевные стенания покинули его. Все его терзания ушли.

      «Я исполнил свой долг».

      - Я горжусь тобой, мой мальчик, - Джавар хлопнул его по плечу, продемонстрировав редкую привязанность, - Ты готов принять клятву Хранителя?

      Когда тошнота покинула Дария, он выпрямился и вытер рот тыльной стороной ладони. - Да, - сказал он резко и решительно, желая отчужденности.

      - Я готов.

      - Тогда сделай это.

      Не тратя время на раздумья, он преклонил свои колени. 

      - Я буду жить в этом месте, уничтожая являющихся из туманной мглы обителей сверху. Клянусь своей жизнью. Клянусь своей смертью. – Во время приношения клятвы, на его груди появлялись мистические знаки, черные и красные символы, которые простирались от одного плеча до другого и пылали внутренним светом. – Ничего кроме этой задачи для меня не существует. Я - Хранитель Тумана.

      Джавар довольно долго удерживал его взгляд, после чего удовлетворительно кивнул. - Твои глаза изменят цвет, став зеркальным отражением тумана. Ты объединил свою раздвоенную душу. Это хорошо, мой мальчик. Очень хорошо.

Глава 1

Перевод: Marantina

Триста лет спустя

       - Он никогда не смеется.
      - И никогда не срывается.

      - Когда Грилей случайно нанес удар шестидюймовым острым, как бритва оружием в бедро Дарию,  наш лидер даже и глазом не моргнул.

      - Я бы сказал единственное, что ему срочно требуется, так это несколько часов хорошей борьбы под одеялом, но я даже не уверен, что он знает, для чего ему нужен член.

      Последнее было встречено взрывом мужского гогота.

      Дарий эн Крэйган вошел внутрь просторной столовой, его взгляд методично осмотрел все окружение. Пол из черного эбенового дерева мерцал черной чистотой, что прекрасно контрастировало со стеной из вырезанных узоров драконов в слоновой кости. Вдоль окон висели тонкие прозрачные шторы. Хрустальные потолки отражали спокойствие моря, которое окружало их город.

      Он двинулся к квадратным обеденным столам. Манящий аромат сладостей и фруктов должен был коснуться его ноздрей, но за эти годы его обоняние, вкусовые ощущения, и способность различать цвета – намного ухудшились. Он чувствовал только запах пепла, вместо воздуха и видел мир в черно-белых тонах.

      Один воин заметил его, и поспешил предупредить остальных. Повисла гнетущая тишина, сжав помещение, словно яйца в кулак. Все мужчины вдруг резко уделили повышенное внимание своим тарелкам, как будто жареная птица была вкуснее всего когда-либо созданного богами. Веселая атмосфера заметно подздулась.

      Как и предвидели мужчины, Дарий уселся во главе стола, не улыбнувшись и не проронив ни слова. Только после третьего выпитого им кубка с вином, народ возобновил прерванные разговоры за столами, мудро сменив тему. Теперь велись темы о женщинах для развлечения и выигранных ими битвах. Тут и там послышались преувеличенные байки и россказни. Один воин зашел так разошелся, что стал утверждать, будто удовлетворил четырех женщин сразу с успешным штурмом ворот своего противника.

      Дарий слышал эти истории уже тысячу раз. Он проглотил безвкусный кусок мяса, и спросил рядом сидящего воина.

      - Новости есть?

      Брэнд, первый его заместитель, мрачно улыбнулся и пожал плечами. 

      - Может, есть, а может, и нет. 

      Его светлые волосы свисали по бокам лица, заплетенные в косы воина, он заправил выбившуюся прядь за уши.

      - Вампиры ведут себя странно, оставляют Внешние Города и собираются здесь во Внутреннем Городе.

      - Они редко подходят сюда. Они не оставили никаких поводов думать – почему и зачем?

      - Для нас это хреново в любом случае. - сказал Мэддокс вступая в беседу.                

      - Я предлагаю мочить тех, кто близко подходит к нашему дому. 

Он был самым высоким драконом в резиденции и всегда готов к бою. Он взгромоздился в конце, упершись локтями в стол с куском мяса в руке.

      - Мы в десятки раз сильнее и опытнее их.

      - Мы должны уничтожить всю их расу, - сказал воин слева - Ренард, он был из таких людей, которых вы бы хотели иметь рядом в бою, что бы он прикрывал вашу спину. Он сражался с одержимостью немногих и изучал анатомию каждого вида Атлантиды, он точно знал куда ударить, что бы причинить наибольший урон. И сильнейшую боль.

      Много лет назад, Ренард со своей женой были захвачены группой вампиров. Его приковали к стене, и заставили смотреть, как его жену изнасиловали и осушили. После побега, он жестоко уничтожал любую тварь ответственную за случившееся, но это не уменьшило его боль. Он стал другим человеком, без смеха и прощения.

      - Возможно, мы можем подать прошение Зевсу, помочь в их истреблении - ответил Брэнд.

      - Боги уже давно забыли про нас - сказал Ренард пожав плечами, - Кроме того Зевс не сильно отличается от Кроноса. Он мог бы согласиться, но хотим ли мы это в действительности? Мы все творения Титанов даже те, кто нам ненавистен. Если Зевс уничтожит их, то остановит его от уничтожения всех остальных?

      Брэнд выжал последний глоток вина, его глаза потемнели. - Тогда мы не будем спрашивать его. Мы просто ударим по ним.

      - Настало время для нас объявить им войну, – прорычал, соглашаясь Мэддокс.

      Слово "война" вызвало повсюду улыбки.

      - Я согласен, что вампиры должны быть истреблены. Они создают хаос и заодно только это, они заслуживают участи здохнуть, - Дарий встретился взглядом с каждым воином, по отдельности, удерживая его, пока мужчина не отворачивался.

      - Но есть время для войны и время для стратегии. Сейчас настало время для стратегии. Я расставлю патрульных по Внутреннему Городу, чтобы узнать цель вампиров. Скоро мы узнаем, как лучше нам поступить.

      - Но... - начал было один воин.

      Он оборвал его взмахом руки. 

      - Наши предки развязали войну с вампирами, и, не смотря на то, что мы победили, наши потери были слишком велики. Семьи были разорваны на куски, и сама земля купалась в крови. Мы не будем торопиться в этой ситуации. Мои люди не будут поспешно вступать в любую заварушку.

      Разочарованное молчание сочилось из каждого, растекаясь вокруг стола, затем поднялось вверх по стенам. Он не был уверен, прислушаются они к его словам, или взбунтуют.

      - Какое тебе дело, Дарий, если семьи будут уничтожены? Я думал, что бездушный ублюдок вроде тебя, хотел бы получить больше насилия, - сухое заявление было сделано через стол, где сидел Тэгарт, развалившись в кресле. - Разве ты не хочешь пролить больше крови? Независимо от того, что это кровь - вампира, а не человека?

      Море гнева с  рычанием выросло в объеме, и несколько воинов, которых хлестнуло выражение лица Дария, уставились на него как будто в ожидании, что он отдаст хладнокровный приказ убить воина, который осмелился высказать все то, что они думали сами. Тэгарт просто рассмеялся, отважившись сделать что-то против него.

      «Они действительно считали его бессердечным?» Задался Дарий вопросом. Настолько, чтобы заставить исполнить собственных воинов, роль убийц из-за чего столь ничтожного, как устное оскорбление? Он был убийцей, да, но не бездушным.

      Бессердечный человек не чувствовал ничего, а он чувствовал немного эмоций. Слабые, но били. Он просто знал, как управлять своими чувствами, и знал, как похоронить их глубоко внутри себя. Именно так он и поступал свою жизнь. Интенсивные эмоции порождали хаос, а хаос порождал нестерпимые боли в душе. Нестерпимая душевная боль, порождала воспоминания…, его пальцы вцепились в вилку, и заставил себя расслабиться.

      Он предпочел бы вообще ничего не чувствовать, чем пережить агонию своего прошлого, тех терзаний, которые вполне могут стать его настоящим, если он позволит простой памяти пустить корни и взрастить свои ядовитые побеги.

      - Моя семья - Атлантида, - сказал он, наконец, его голос звучал волнующе спокойно, - Я сделаю все возможное, чтобы ее защитить. Если это означает ждать объявление войны и возмущением каждого моего человека, то пусть будет так.

      Осознав, что  Дарий не поддался на провокацию, Тэгарт пожал плечами и вернул все свое внимание к еде.

      - Ты прав, друг мой, - широко усмехаясь, Брэнд хлопнул его по плечу. - Война - только развлечение, если мы хотим победить. Мы примем твой совет – подождать - и это даст нам время лучше подготовиться.

      - Поцелуй его в задницу, да покрепче, своими слюнявыми губами, - проворчал Тэгарт.

       Брэнд резко перестал улыбаться, на его шее засветиться медальон. - Что ты только что сказал? – Тихим убийственным голосом потребовал он.

      - Твои уши, так же слабы, как и все остальное? - Тэгарт оттолкнулся от стола, оставив опечатки ладоней на глянцевой поверхности, вставая на ноги. Двое мужчин сверлили глазами друг друга через стол, между ними заискрилась напряженная тишина. - Я сказал, поцелуй его в задницу, да покрепче своими слюнявыми губами.

      Брэнд с рычанием бросился через стол, разбрасывая блюда наполненные едой на землю, в спешке атаковать Тэгарта. Прямо в прыжке, его кожа начала обрастать чешуей рептилии, узкие, сверкающие крылья выросли из-за спины, разрывая надвое рубашку и брюки, превращая его из человека в огнедышащего дракона, извергая пламя, обугливая все на своем пути.

      То же преобразование охватило и Тэгарта, и два дракона сцепились в схватке на черном полу в клубке из когтей, зубов и ярости.

      Воины-драконы, были способны видоизменяться в истинных драконов, по желанию, но трансформация могла случиться и не по собственной воле, а под воздействием сильных эмоций. Сам Дарий не изменялся под воздействием эмоций, уже более трехсот лет, с тех пор, как обнаружил вырезанной свою семью. Если быть честным, то Дарий подозревал, что его форма дракона была утеряна.

      Тэгарт зарычал, когда Брэнд швырнул его в стену, сломав бесценную слоновую кость. Он быстро извернулся, хлеща лицо Брэнда своим зазубренным хвостом, оставляя рваные раны. И тот, придя в бешенство, с глухим рыком, отразил нападение, глубоко всадив острые когти. Вспыхнул поток пламени, после чего последовало разъяренное шипение. Снова и снова они бросались друг на друга, то расходясь, то сталкиваясь в схватке.

      Все воины, охраняющие Дария в азарте повскакивали на ноги, поспешно заключая ставки на победителя.

              - Восемь золотых драхм на Брэнда! - провозгласил Грилей.

      - Десять на Тэгарта! - крикнул Бриттан.

      - Двадцать, если они оба поубивают друг друга, - возбужденно сказал Зэйвен.

      - Довольно, - грянул Дарий, тоном не приемлющий возражений.

      Два дерущихся воина отскочили в разные стороны, как, если бы он рявкнул команду в полную силу, они тяжело дышали как загнанные животные, но были готовы снова сойтись, в любой момент.

      - Сядьте, - приказал Дарий тем же тоном.

      Они были слишком заняты рычанием друг на друга, чтобы услышать его, прошла пара секунд, прежде чем другие тоже повиновались. Хотя они и желали продолжения схватки, чтобы сделать ставки, но Дарий был их лидером и королем, поэтому они знали, что лучше подчинится, чем бросить ему вызов.

      - Я исключаю вас из команды, - сказал он Тэгарту и Брэнду, добавив в голос больше жесткости. – А вы успокойтесь и сядьте.

      Они выпрямились, и, сузив глаза, посмотрели на него. Он выгнул палец и показал жестом, который означал: "Ну и допляшетесь вы у меня. Только не ожидайте, что останетесь после этого живы ".

     Прошло несколько минут в тишине, пока, наконец, тяжело отдышавшись, воины начали возвращаться в человеческую форму. Их крылья качнулись, складываясь и исчезая в щели на спине, чешуя словно растворилась, оставляя обнаженную кожу. Поскольку Дарий хранил в каждой комнате дворца запасную одежду - они похватали пару брюк с вешалки на стене и торопливо их натянули. Частично одетые они подняли свои стулья и опустились на них.

      - Мне не нужны разногласия в моем дворце, - сказал Дарий им.

      Брэнд вытер кровь со щеки и стрельнул глазами на Тэгарта. В ответ Тэгарт показал ему зубы, испустив рычание.

      Дарий понял, что они снова балансировали на краю трансформации.

      Он потер щетину на подбородке. Никогда он еще не был так благодарен, тому, что имел огромный запас терпения, но все же, был раздосадован жизненным распорядком, который, сам же и создал. Его драконы были разделены на четыре подразделения. Первая группа патрулировала Внешний Город, в то время как вторые патрулировали Внутренний. Третьим было позволено свободно разгуливать, получая удовольствие, как хотели, будь-то вино или женщины. Четвертые оставались здесь и проходили обучение. Каждые четыре недели график патрулирования менялся.

      Эти воины были здесь всего два дня, и уже создавали проблемы. И если он не придумает что угодно, чтобы отвлечь их, то они поубивают друг друга, прежде чем настанет время их патруля.

      - Что вы думаете о турнире на мечах? - решительно спросил Дарий.

      Некоторые мужчины безразлично пожали плечами. Несколько простонали: - Только не это...

      - Нет, - покачал темной гривой Ренард,- ты всегда побеждаешь. Кроме того, нет призов.

      - Тогда что вы предлагаете?

      - Женщин! - закричал один из мужчин. 

      - Обеспечь нам множеством женщин!

      Дарий нахмурился: - Вам известно что, я не позволяю женщинам находится внутри дворца. Они создают слишком много проблем, вызывая между вами постоянные драки. И не такие легкие, что была только что

      Его слова встретили разочарованное мычание.

      - У меня есть идея, - Брэнд повернулся к нему, медленно растягивая кривую усмешку, затмевающую протесты в округе. - Позволь мне предложить новый турнир. Не физической силы, а на хитрость и сообразительность.

      Тут же послышалось оживление. Даже Тэгарт, утратил гневное выражение глаз, теперь в них светился интерес.

      Турнир на сообразительность и хитрость, звучал, достаточно невинно. Дарий кивнул и махнул рукой Брэнду, чтобы тот продолжал.

      Улыбка Брэнда стала шире: - Условия просты. Первый, кому удастся рассердить Дария - победитель.

      - Я не... - начал Дарий, но его перебил Мэддокс, его голос звучал с сильным волнением.

      - И что получит победитель?

      - Удовлетворение нам всем, - ответил Брэнд, - И поединок с Дарием, я в этом уверен, - продолжил он томно пожав плечами и откинулся на бархатные подушки кресла. Он закинул лодыжки на стол. - Но Богами клянусь, каждый синяк будет стоить того.

      Восемь пар глаз перекочевали в направлении Дария и замерли, глядя на него с нервирующим интересом. Размышляющего. Взвешивающего предложенный вариант. - Я не... - снова начал он, и снова был прерван.

      - Мне нравится эта идея, - вставил Тагарт, - Считайте я - За.

      - Я тоже.

      - И я... и...

      Прежде, чем еще хоть кто-то смог его проигнорировать, Дарий произнес одно слово. Простое, но эффективное. 

               - Нет.

            Он проглотил безвкусный кусок курицы, затем продолжил доедать свою            еду.

              - Теперь, расскажите мне, больше о делах вампиров.

       - Как насчет того, что бы вызвать у него улыбку? 

            Стоя перед Брэндом, Мэддокс неторопливо спихнул его ноги и навис над столом.

              - Это считается?

      - Абсолютно, – кивнул Брэнд. - Но нужны свидетели, иначе победитель не может быть объявлен.

      Один за другим, все мужчины произнесли: - Согласен.

      - Я не желаю больше слушать разговоры на эту тему. - И когда он потерял контроль над этой беседой? - Я... - Дарий резко замолчал, захлопнув рот. Его кровь ускорила бег, разгоняясь с опасной тьмой, волосы на загривке встали дыбом.

      Туман приготовился пропустить странника.

      Покорность прошла сквозь него холодной решимостью, до самых пяток. Он встал, отодвигая кресло.

      Голоса стали стихать. Все смотрели с любопытством.

      - Я должен идти, - Его голос был пустым. - Мы обсудим турнир на мечах позже, когда я вернусь.

      Он сделал шаг из столовой. Но Тэгарт выскочил из-за стола и подскочил к двери. 

      - Туман взывает тебя? - небрежно спросил он, опираясь рукой на косяк, блокируя выход из зала.

      Дарий не выразил никакую эмоцию. Может быть, когда-нибудь потом, он сможет взорваться?

      - Уйди с моего пути.

      Тэгарт нагло изогнул бровь. - Обойди меня.

      Кто-то захихикал за спиной.

      Хотел он того или нет - игра началась.

      Дарий, легко поднял ошеломленного Тэгарта за плечи и швырнул в противоположную стену. С глухим стуком тот сполз на пол бесформенной кучкой. Дарий посмотрел на мужчин и спросил. – Кто следующий?

      - Я! - прозвучал твердый и непоколебимый ответ. Пятно черной кожи и серебряных клинков, - Мэддокс мчался на него, вместо того, чтобы оставаться в стороне наблюдая за его реакцией. - Я хочу, чтобы ты разозлился, это разозлит тебя? Заставит рычать и материться на меня?

      Глаза Тэгарта вспыхнули яростью, когда он поднялся на ноги. Он взялся за рукоять меча и неторопливыми движениями направился к Дарию. Не останавливаясь, чтобы осознать глупость своих действий, он наметил острый как бритва клинок в шею Дария.

      - Ты бы выказал страх, если бы я поклялся убить тебя? - выплюнул в бешенстве мужчина.

      - Это зашло слишком далеко, - проворчал Брэнд, присоединяясь к толпе, растущей вокруг них.

      Капля крови скатилась по горлу Дария. Царапина должна была быть глубокой и болеть, но он не чувствовал ее. За исключением вездесущей беспристрастности.

      Никто не даже не заметил его движения. Казалось, только что, Дарий стоял в ожидании нападения Тэгарта, секунда, и теперь он стоит с собственным мечем у шеи Тэгарта. Глаза мужчины расширились.

      - Спрячь оружие, - сказал Дарий, - или я убью тебя прямо там, где ты стоишь. Я не забочусь о том, умру я или нет, но ты… я забочусь о ваших жизнях.

      Секунду-другую Тагарт стоял, прищурившись, после чего опустил меч.

      Дарий опустил свой меч, но его черты, оставались, словно из камня. 

      - После еды, всем на арену и будете тренироваться до тех пор, пока не уползете от туда на карачках. Это - приказ.

      Он вышел из зала, довольный тем, что не выказал людям той реакции, которую они так ожидали.

      Дарий спустился в пещеру в четыре прыжка. Готовясь покончить с делом, чтобы возобновить прием пищи в гордом одиночестве, он снял рубашку и отшвырнул черную ткань в угол. Медальон, который он носил, так же как и татуировки на его торсе, пылали как крошечные языки пламени, ожидая выполнения его клятвы.

      Без эмоций, но с ясным умом, он сжал рукоять меча, изготовившись слева от тумана... и ждал.

ГЛАВА 2

Переводчики: Светуська, black_girl, MacV, FLIPPANT, EliasLake
      Грейс Карлайл всегда думала, что умрет от бурной страсти во время секса со своим мужем. Что ж, она не была замужем и даже никогда не занималась сексом, но собиралась умереть.

      И не от бурной страсти.

      От теплового удара? Может быть.

      От голода? Тоже возможно.

      От собственной глупости? Несомненно.

      Она заблудилась в гребанных джунглях Амазонки.

      Пока она продиралась, через дебри зеленых виноградных лоз и высоких деревьев, пот ручьями стекал с ее груди и спины. Крошечные лучики света пробивались сквозь лиственный навес над ее головой, создавая плохую видимость. Запахи перегноя, старого дождя и цветов, смешались, образуя противоречивые сладковато-кисловатые ароматы. Он сморщила свой носик.

      - Все чего я хотела, так это небольшого приключения, - пробормотала она. - Вместо этого я обворована, разбита, потеряна, и поймана в ловушку в этой кишащей жуками сауне.

      Для полного пребывания в аду, она ожидала, что в любой момент разверзнутся небеса и хлынет дождь.

      Единственный плюс во всех этих обстоятельствах, было то, что пешая прогулка и потение в три ручья могли помочь скинуть пару фунтов с ее и без того соблазнительной фигурки. Не то, чтобы похудение здесь было ей впрок. Кроме как, возможно в некрологе.      Жительница Нью-Йорка, была найдена мертвой в Амазонке.

      По крайней мере, она хорошо выглядела.

      Насупившись, она прихлопнула комара, который пытался пить кровь из ее руки, хотя она нанесла несколько слоев масла, для предотвращения таких укусов. «Где, Алекс, черт возьми?» Сейчас она должна была столкнуться со своим братом. Или наткнуться на группу туристов. Или хотя бы на племя туземцев.

      Если бы только она не отказалась воспользоваться услугами "AirTravel" , то летела бы сейчас высоко в небе, расслабляясь и слушая гипнотический гул реактивных двигателей.

      - Рядом со мной были бы кондиционеры G-IV, − пробубнила она, прорубаясь с помощью мачете через густые, зеленые заросли. - Я бы потягивала ванильную колу, - еще один удар. − Слушала бы болтовню своих коллег о высоких каблуках, дорогих свиданиях и сносящих крышу оргазмах.

      «И я по-прежнему была бы несчастной», вздохнула она, «хотела бы я сейчас быть в другом месте».

      Она резко остановилась и зажмурила глаза. «Я просто хочу быть счастливой. Неужели я слишком много прошу?»

      Очевидно.

      Слишком часто в последнее время она сражалась с чувством неудовлетворения, желая испытать большее. Ее мать пыталась предупредить ее о том, что могут принести ей такие мысли. «Получатся одни только неприятности», предостерегала она. Но разве Грейс послушалась? Нет. Вместо этого она решила воплотить любимую премудрость тетушки Софии. «Тетя София, ради Бога!» Женщина, которая носила леопардовые леггинсы и встречалась с мужчинами, начиная с почтальонов и заканчивая стриптизерами. «Я знаю, что иногда ты совершаешь безбашенные вещи, моя дорогая Грейс», говорила София, «Но это не настоящая жизнь. В твоей жизни чего-то не хватает и если ты не найдешь это, то в конечном итоге сморщишься как старый чернослив, подобно своей матушке».

      И этого чего-то не было в жизни Грейс. Она это знала и поэтому, чтобы найти это "чего-то" особенное, она бегала на свидания, заводила знакомства в интернете и в барах для одиноких. И когда из этого ничего не вышло, она решила попробовать податься в вечернюю школу. Не ради встречи с мужчиной, а ради учебы. Не то, чтобы уроки косметологии ей что-то дали. И лучшие стилисты в мире не смогли бы укротить ее дикие красные кудри. После чего, она освоила уроки экстремального вождения и степ класс (*танцевальная аэробика). Она даже сделала себе пирсинг на пупке. Но и это не помогло.

       Что же это такое, что заставит ее почувствовать себя полной, завершенной?

       - Не эти джунгли, это уж точно, - проворчала она, возобновляя движение.       - Кто-нибудь, пожалуйста, ответьте, - обратилась она к небу. - Почему удовлетворение всегда быстро протанцовывает мимо меня. Умираю, как хочу это узнать.

      Путешествовать по миру, всегда было ее мечтой и стать стюардессой частной чартерной компании, казалось, идеальной для нее работой. Она не думала, что станет официанткой на борту, мотаясь из отеля в отель, никогда, на самом деле, не наслаждаясь штатом/страной/ чертовой дырой, в которых, она оказывалась. Конечно, она поднималась в горы, на океанские гребни волн и прыгала с парашютом, но удовольствие от этих приключений никогда не продерживалось долго, как и во всем остальном, что она пыталась делать, всегда оставляя ее более неудовлетворенной, чем раньше.

      Поэтому она оказалась здесь, чтобы испытать что-то новое. Что-то более опасное. Ее брат был сотрудником "Аргонавты" - компании, занимающейся мифами, которая недавно в Афинском Открытии обнаружила остатки летательного аппарата, построенного Дедалом, которое потрясло научные и мифологические общины. Алекс проводил дни и ночи напролет, глубже вникая в мировые мифы, подтверждая или опровергая их.

      «С такой интересной работой ему не придется беспокоиться о том, что он превратится в сморщенный чернослив. Не то, что мне», пожаловалась она.

      Вытерев пот со лба, Грейс ускорила шаг. Около недели назад Алекс отправил ей посылку, в которой был его журнал и великолепное ожерелье с двумя свисающими переплетенными головами драконов. В подарке даже не было никакой пояснительной записки. Зная, что он был в Бразилии и искал портал, который привел бы его в затерянный город Атлантида, она решила присоединиться к нему, оставив сообщение на его мобильном телефоне с деталями ее прилета.

      Вздохнув, она коснулась цепочки с драконами, висящей у нее на шее. Когда Алекс не встретил ее в аэропорту, нужно было просто вернуться домой. - Но нет же, - проворчала она с глубоким презрением к себе, чувствуя, как сильно пересыхает во рту. - Я наняла местного проводника, чтобы найти его. "Si, senhorina", - передразнила она гида. - "Конечно, senhorina. Как пожелаете, senhorina".

      - Ублюдок, - пробормотала она.

      Прошло два дня с тех пор, как ее добрый, внимательный, я-только-хочу-вам-помочь проводник украл ее рюкзак и бросил здесь. Теперь у нее не было ни еды, ни воды, ни палатки. Однако, у нее было оружие. Оружие, из которого она палила в задницу ублюдка, когда тот дал деру. Воспоминание об этом заставило ее губы изогнуться в ленивой усмешке, и она с любовью погладила револьвер, который, отдыхая, был заткнут за пояс ее грязных штанов.

      Улыбка на ее губах меркла по мере поднимающегося полуденного солнца, палящего ее. Даже в самых диких фантазиях, она не могла себе представить, что ее путешествие может закончиться, в таком месте. Представляя это, она усмехнулась и...

      Что-то твердое ударило ей в голову и отбросило ее вперед. Она завизжала, ее сердце заколотилось в груди, когда она погладила ушибленную голову и скользнула взглядом по земле в поисках источника боли.

      "О, спасибо тебе, спасибо," мысленно воскликнула она, когда обнаружила фрукт розового цвета. Ее рот наполнился слюной, пока она изучала аппетитный на вид сок, сочащийся из разбитых остатков. Был ли он ядовитым? И волнует ли ее, если это так? Она облизнула губы. Нет, не волнует. Смерть от яда была лучше, чем этот поход к неожиданным сокровищам.

      Стоило только ей потянуться вниз, чтобы зачерпнуть сок, как еще один снаряд сильно ударил ее по спине.

      Ахнув, она резко выпрямилась.

      Обернувшись, она прищурилась, всматриваясь в деревья. На расстоянии приблизительно в десять ярдов она обнаружила маленькую, волосатую обезьянку, держащую по фрукту в каждой руке. Ее рот широко открылся будто предупреждая. «Она... усмехалась?»

      Обезьянка отвела назад обе лапки назад и метнула плоды в девушку. Она была на столько потрясена, чтобы хоть шелохнуться, по этому просто стояла и смотрела, как мякоть плодов заляпывает ее брюки, и пропитав их, взаимодействуя с кожей на бедрах, начинает ее жечь. Смеясь и гордясь собой, обезьянка запрыгала, дико размахивая лапками в воздухе.

      Грейс знала, о чем та думает: «ха-ха, ты ничего не сможешь мне сделать». «Ну, это уже слишком. Ограбили, бросили, а теперь она еще подверглась нападению приматов, которые должны были закидывать янки». Насупившись, она подняла плод, откусила его два раза, остановилась, откусила еще пару раз и бросила все, что от него осталось. Она попала прямо в ухо своей мишени. Обезьяна потеряла свою ухмылку.

      - Ничего не смогу сделать, да? Ну что же, на тебе, ты дрянной клубок шерсти.

      Ее победа была недолгой. В следующее мгновение фрукты повалились на нее со всех сторон. Деревья облепили обезьянки! Понимая, что она в меньшинстве, Грейс схватила первый попавшийся фрукт, нырнула за дерево, перепрыгнула через кучу огненных муравьев и побежала. Бежала, не разбирая направление. Бежала, пока не поняла, что ее легкие сейчас разорвутся от напряжения.

      Когда она, наконец, замедлила темп, отдышалась и откусила свой фрукт. Сделала еще вдох, затем снова откусила фрукт, постоянно чередуя эти два действия. Когда сладкий сок потек по ее горлу, она, застонала, сдаваясь.

«Жизнь прекрасна», подумала она.

      Прошел еще час. К этому времени ее тело забыло, что она когда-то ела и вялость безжалостно колотила кулаками изнутри, заставляя ее ноги еле волочиться. Ее кости расплавились, а во рту стало суше, чем в пустыне. Но она продолжала идти, с каждым шагом повторяя, словно мантру у себя в голове. «Найти. Алекса. Найти. Алекса. Найти. Алекса. Он был где-то здесь, искал этот глупый портал, вероятно, даже, и не зная о ее присутствии».

      К сожалению, чем больше она бродила по джунглям, тем более потерянной и одинокой себя ощущала. Деревья и лианы становились плотнее, как и темнота. По крайней мере, запах гнили испарился, оставляя сладкий запах дикой геликонии и свежих орхидей. Если скоро она не найдет убежище, то рухнет там, где стоит, беспомощная против природы. Хоть недавно она и делала прививки, она ненавидела змей и насекомых больше, чем голод с усталостью.

      После нескольких ярдов, тапира
 и двух капибар
 позже, она не достигла никаких успехов, которых она могла увидеть. Ее руки и ноги настолько отяжелели, что ощущались, словно железные дубинки. Не зная, что делать, она опустилась на землю. Пока она лежала - слушала нежную песню насекомых, которая била по ее барабанным перепонкам. «Тихая струйка воды?» Она моргнула, прислушиваясь более внимательно. «Да», поняла она с волнением. Она действительно различала тихий плеск воды.

      «Вставай, приказала она себе. Вставай, ну же вставай, поднимайся!»

      Из последних сил, она оттолкнулась руками и на коленях поползла в густые заросли. Вокруг нее кипела лесная жизнь, словно насмехаясь над ее слабостью. Блестящие, влажные, зеленые листья расступились, где земля становилась все влажней и влажней, пока совсем не перешла в подземный источник. Прозрачная, бирюзовая вода, пахла чистотой и свежестью.

      Дрожа от жажды, она предала рукам форму чаши и зачерпнув блаженную прохладную жидкость, выпила залпом. Ее пересохшие губы приветствовали каждую влажную восхитительную каплю..., пока ее грудь не начало жечь все больше и больше, как будто она глотала жидкую лаву. За исключением того, что ощущение пришло к ней снаружи, а не изнутри ее тела.

      Жар становился невыносимым и девушка вскрикнула. Она поднялась, ее взгляд остановился на кулоне с головами близнецов-драконов, на серебряной цепочке, висящей на шее. Обе пары рубиновых глаза сияли ярким, жутким красным свечением.

      Она попыталась сорвать эту вещь через голову, но вдруг, невидимая сила толкнула ее вперед. Размахивая руками в разные стороны, она проломила, казавшуюся в прошлом на удивление плотную стену флоры. Девушка внезапно замерла, почувствовав, как медальон на груди стал охлаждаться.

      Её глаза невероятно расширились, когда осмотрелась вокруг. Она вошла в нечто похожее на пещеру. Кап - кап. О каменный пол бились капли воды. Прохладный бриз овеял ее лицо, и от облегчения у неё подогнулись колени. Это место действовало на нее умиротворяюще, помогая усмирить бешеный стук сердца и восстановить дыхание.

       - Все что мне нужно сейчас, так это яичный порошок, консервированные бобы и кофе, которые были в моём пакете, и я умру счастливой.

      Слишком опустошенная, чтобы заботиться о том, что внутри могло поджидать вкусного человека, она забиралась все глубже, спускаясь вниз, по крутому склону. Потолок сужался и опускался все ниже, пока она не была вынуждена опуститься на колени. Она не знала, как долго ползла. Минуты? Часы? Она знала только одно - ей нужно было найти ровную, сухую поверхность, где можно вздремнуть. Постепенно впереди начала проявляться полоса света. Приглушенный луч, исходивший с угла, будто манил своим пальчиком. Она поползла в том направлении.

      И нашла рай.

      Свет окружал небольшой, переливающийся бассейн наполненный… водой? Пестрая жидкость холодного синего цвета, казалось, была гуще воды, почти как чистый, прозрачный гель. Обычно бассейны находиться на земле, этот же висел вертикально под небольшим углом, похожий на портрет, прикрепленный к стене. Однако никакой стены не было, чтобы удержать его.

      "Почему вода не выливается?" изумилась она. Ее затуманенный мозг не мог разобраться с этой странной информацией. Благоухающие завитки туманного мрака окутали все внутри. Несколько эфирных нитей достигли верха пещеры, вращаясь, кружась, затем осторожно опускаясь вниз.

      Она нервно усмехнулась, и звук вторил, окружая ее.

      Грейс осторожно потянусь, только чтобы прикоснуться и изучить странное вещество. В момент прикосновения яростный толчок взорвался внутри нее, и она почувствовала, как будто все ее существо засосало в вакуум, растягивая ее, дергая во всех направлениях.

      Мир разлетелся, рассыпаясь на хрупкие частички вокруг нее, пока не исчезли и они. Ее поглотил развернувшийся ужас. Она падала и падала вниз. Она протянула руки, отчаянно, словно якорь, пыталась зацепиться хоть за что-то материальное, но ее ладони натыкались только на пустоту.

      Раздались крики. Высокие, разноголосые, словно вокруг нее проносилось тысячи визжащих детей. Она зажала свои уши, пытаясь заглушить эти визги. Она хотела, чтобы этот шум прекратился, сделать что угодно, чтобы он стих. Но крики становились все громче, только набирая свои обороты.

      - Помогите!- крикнула она.

     Взрыв звезд как фейерверк окружал ее со всех сторон. Вращал ее во все стороны. Волны тошноты скрутили ее живот, и она попыталась отважно вернуть хоть какой-то чувство времени или пространства.

      И вдруг все прекратилось.

      Ее ноги коснулись твердой поверхности, она покачнулась, но не упала. Тошнота медленно отступила. Она осторожно потопталась на месте, убеждаясь, что действительно стоит на прочной поверхности.

      Вдох. Выдох. С облегчением она переводила дыхание. Вдох. Выдох. Когда в ее голове прояснилось, она приоткрыла свои веки. Дымка тумана окропила росой неподвижные розы у небольшого водоема, тянувшиеся вдоль бережка светлыми жилами мерцающего плюща, как будто он полностью состоял из волшебного порошка феи. Потрясающее зрелище, портил только контур пустынной мрачной пещеры, которая отличалась от той, в которую она ступила сначала.

      Ее брови взлетели. Здесь скалистые стены, были покрыты красочными узорами, словно жидкое золото на остывшем пепле. И...они что, были забрызганы кровью? Вздрогнув, она поспешила отвести взгляд. Пол был влажный, забросанный, чем-то напоминающим по форме ветками, корнями и соломой. Несколько стульев грубой работы, валялись в самом дальнем угу.

      Вместо противной влажности, она вдыхала настолько холодный воздух, сколь сам зимний лед. В котором витал отвратительный металлический привкус. Стены били выше и шире. И когда она вышла сюда в первый раз, рябящийся водоем был справой стороны, а не с левой.

      Как среда вокруг нее изменилась так резко и быстро, если она успела сделать всего лишь шаг? Она вздрогнула. «Что происходит?» Это не могло быть сном или галлюцинацией. Осязание и обоняние были слишком реальными и пугающими. «Она умерла? Нет, нет. Это точно не небеса и слишком уж холодно для ада».

       «Так что же случилось?» 

      Прежде, чем ее ум мог сформировать ответ, треснула ветка.

      Подбородок Грейс дернулся в сторону шума, и она обнаружила, что уставилась в холодные, льдинисто-голубые глаза, которые с поразительной точностью были, что вращающаяся дымка тумана. Она благоговейно вздохнула. Владелец этих поразительных глаз был самым свирепым мужчиной, какого она когда-либо видела. Шрам пересекал его левую бровь до самого подбородка. У него были заостренные скулы и квадратный подбородок. Единственное, что смягчало черты его лица, были восхитительно чувственные губы, которые придавали ему чарующую красоту падшего ангела.

      Он стоял перед ней - по крайней мере, шесть футов и пять дюймов* (*≈ 2 м.) сплошных мышц. Он был без рубашки, его торс пересекали несколько линий совершенной силы. «Шесть кубиков», подумала она, такое девушка в реальности видела впервые. Осколки тумана, раскинувшиеся вокруг него, словно мерцающие капли дождя, оставили блестящие бисеринки влаги на его бронзовой татуированной груди.

      Эти татуировки светились и, более того, они казались живыми. Свирепый дракон, расправил крылья багрового цвета и казалось, что вылетит прямо из кожи, как ожившее 3-D изображение. Хвост дракона опускался ниже, по талии и скрывался под черными кожаными штанами. Вокруг его тела были узоры из витиеватых остроконечных черных символов. Рисунок простирался по всей длине ключицы и вокруг бицепсов.

      Сам человек оказался более варварскими, чем его татуировки. Он держал длинный, угрожающего вида меч.

      Волна страха пронзила её насквозь, но это не мешало ей смотреть на него. Он был свиреп. Очаровательно чувственный. Он напоминал ей дикое животное, в клетке. Готовое уничтожать. Испытывающее голод. Опасность сочилась из каждой его клеточки, начиная с темных зрачков его бездонных глаз, подобных глазам хищника, и заканчивая лезвиями, закрепленными на его ботинках.

      Крутанув запястьем, он завращал мечом вокруг головы.

      Медленными шагами она отступала назад. 

      «Конечно, он не хочет использовать эту... штуку. Боже мой, он поднимал её всё выше, как будто действительно хотел применить её для… 

      - Не приближайся, - с ее губ сорвался нервный смешок, - убери эту штуковину, пока ты не причинил никому вреда. 

"А именно, мне".

      Он снова повертел свое смертоносное оружие, резко размахивая серебром сильными, уверенными руками. Его рельефный пресс заструился, когда он приблизился к ней. Ни следа эмоции не коснулось его выражения. Ни гнева, ни страха или неправильного понимания - не предлагая ей никакой подсказки относительно того, почему он почувствовал необходимость размахивать мечом перед ней.

      Он смотрел на нее. Она так же, не отводила глаза, объяснив себе это тем, что слишком напугана, чтобы их отвести.

      - Я не желаю вам вреда, - удалось ей проблеять. Время тянулось, он не отвечал.

      Перед ее переполненными ужасом глазами, его меч рассекал воздух, прицеливаясь прямо в ее горло. Он собирается убить ее! 

      Инстинктивно она выхватила свое оружие из-за пояса своих штанов. Ее дыхание обжигало горло, как кислота, когда она спустила курок. Щелк, щелк, щелк.

      Ничего не происходило.

      «Дерьмо. Дерьмо!» Барабан был пуст. Она, должно быть, спустила все патроны на ублюдочного гида. Оружие дрожало в ее руке, и страх обернулся вокруг нее с холодом зимней стужи. Ее взгляд стрельнул на пещеру, в поисках выхода. Туман был единственным выходом, но большое, сильное тело дикого воина теперь преградило ей путь отступления.

      - Пожалуйста, - прошептала она, не зная, что делать и что говорить.

      Либо человек не слышал ее, или ему было все равно, что она говорила. Его острый, смертельный меч продолжал медленно надвигаться все ближе и ближе к ее шее.

      Она зажмурилась.

ГЛАВА 3

Переводчики: Светуська, black_girl, MacV, FLIPPANT, ArViSta, black_girl, EliasLake, paper123

      Дарий жестко выругался и позволил своему мечу промелькнуть прямо перед носом женщины, не касаясь ее. На ее красных локонах заиграл нежный ветерок. Тот факт, что он мог видеть реальный цвет – ярко-красную бурю, которая упала ей на плечи, - настолько поразил его, что он не захотел уничтожить обладателя такого великолепия.

      Переборов свое потрясение он крепко сжал свое оружие, стараясь настроить себя на атаку. Он напрягался, стараясь пустить по венам ледяную решимость и отбросить греющие душу мысли о пощаде и сожалении. Он знал, что должен делать. Нападать. Уничтожать.

      Он дал клятву.

      Но ее волосы... Его глаза впервые за триста лет, а то и более, наслаждались цветом. Его пальцы покалывало от желания прикоснуться к ним. Всеми фибрами своей души он хотел исследовать ее.

      "Убей",  приказывал разум. "Действуй!"

      Его зубы заскрежетали, плечи напряглись. Голос его учителя эхом прошел через него. «Убивать странников - твоя обязанность. Убивать их - твоя привилегия».

      Были моменты, - такие как сейчас, - когда он ненавидел выполняемые им задания, но никогда прежде не сомневался в необходимости совершаемого. Он просто продолжал, убийство за убийством, зная, что у него не было иного выбора. Жизненная сила дракона преобладала над его смертной стороной. Да, внутри него жила совесть, но от столь редкого ее применения она зачахла и скукожились.

      Так почему же он сомневается теперь, перед этой странницей.

      Он начал ее изучать. Каждый дюйм ее кожи был усыпан веснушками, а подбородок запачкан в грязных разводах. У нее был маленький и озорной носик, густые ресницы были темными и такими длинными, что отбрасывали остроконечные тени на щечках. Она медленно открыла глаза, и он с шумом втянул в себя воздух. У нее были зеленые глаза, испещренные голубыми вкраплениями, в каждом цвете читались решимость и страх. Новые цвета завораживали, очаровывали его. Заставляя пробудиться защитному инстинкту. Хреново...

      «Так не должно быть, Боги, не должно», но его скрутило вожделение, стягивая все сильнее, и эта хватка не собиралась ослабляться.

      Когда женщина осознала, что острие его меча коснулось земли, она медленно осела вниз, вцепившись в металлический предмет причудливой формы. Он предположил, что так она занимала оборонительную позицию. Она была напугана до усрачки, но чтобы выжить, готова была сражаться до последнего.

      Неужели он способен уничтожить такую отвагу?

      «Да. Он должен».

      «Он сделает это».

      Может случиться так, что он действительно бессердечное животное, каким назвал его Тэгарт? 

      «Нет, конечно, нет», подумал он в следующее мгновение. Все поступки, которые сделали его злом, также сделали его хранителем мира, и обеспечили безопасность для всех жителей Атлантиды.

       Никакого другого пути просто не было.

      До тех пор, пока он не увидел эту незваную гостью, на которую, едва только взглянув, он ощутил себя животным. Ее черты были столь невинны и ангельски, что в нем промелькнули проблески каких-то незнакомых эмоций.

      «Сочувствие? Сожаление? Стыд?»

      «Может все сразу?»

      Ощущение было настолько ново, что он с трудом определил, что это было. Что делало эту странницу настолько отличающейся от других, что он стал различать цвета, и чувствовать, запрещенное богами, желание? Тем, что она напоминала хрупкую королеву фейри. Или тем, что она была всем, чего он всегда тайно желал - красоты, мягкости и радости, но он знал, что никогда не сможет этого иметь.

      Его взгляд против воли впился в остальные части ее тела. Она не была высока, но имела царственную осанку, которая возвышала ее. Ее кожа была покрыта грязью и потом, что ничуть ее не портило. Ее одежда облегала  ее совершенные округлые изгибы, и придавала ее красоте надлежащее почтение.

      Еще более, непрошеных ощущений запульсировали внутри него. Непередаваемые ощущения. Он не должен был чувствовать, он должен был оставаться хладнокровным. Но он чувствовал и не был хладнокровным. Он жаждал исследовать все ее тело кончиками пальцев, погрузиться в ее мягкость, согреться в ее красочном сиянии. Он жаждал вкусить, да, именно вкусить все ее тело и рассеять неопределенность.

      - Нет, - сказал он, больше для себя, чем для нее. - Нет.

      Он должен уничтожить ее.

      Она нарушила закон тумана.

      Много лет назад предыдущий Хранитель не смог выполнить свой долг, был не в состоянии защитить Атлантиду, что в свою очередь, привело к гибели многих людей - людей, которых любил Дарий. Он не мог позволить, не должен позволить выжить даже этой королеве фейри.

      Понимая это, Дарий все ровно оставался на месте, не двигаясь с места. Его холодная, жесткая логика боролась с его первобытным мужским аппетитом. Если бы только женщина отвела взгляд... но секунды превращались в минуты, а она по-прежнему смотрела на него, изучая. Возможно, даже оценивая.

      Отчаянно пытаясь избежать влияния, которое она на него оказывала, он потребовал: 

      - Отведи свой взгляд, женщина.

      Медленно, очень медленно, она покачала головой, смахнув красные завитки с висков.

      - Мне очень жаль. Я не понимаю, что ты говоришь.

      Даже ее голос был невинным, мягким и мелодичным, ласкающим его чувства. Только и он понятия не имел, что она говорила.

      - Будь все проклято, - пробормотал он. - И будь я проклят.

      Уголки его губ угрюмо дернулись. Он приказал себе оставаться равнодушным к ней, в то время как вложил в ножны свой меч и преодолел разделявшее их расстояние. Не было никакой причины делать то, что он собирался сделать, но он не мог остановиться. Его действия больше не зависели от его разума, он не понимал эту силу, или не хотел понимать.

      От его приближения, она начала задыхаться. - Что вы делаете?

      Он напирал на нее и толкал, пока она не уперлась в скалу; она держала металлический предмет, направленный на него, глупо щелкая им снова и снова. «Она действительно хотела защитить себя от воина дракона этой никчемной вещичкой?» Он легко вырвал это из ее рук, и швырнул за плечо. Не собираясь сдаваться без боя, она набросилась на него, пиная, колотя и царапаясь, как дикий демон.

      Он схватил ее запястья и прижал их над ее головой. - Прекратите, - сказал он. Она продолжала извиваться, он вздохнул и стал ждать, когда она устанет. Прошло несколько минут, прежде чем она замедлилась, а затем остановилась и вовсе притихла.

      - Вас за это посадят, - сказала она задыхаясь.

      Ее теплое дыхание ласкало его грудь, эта опьяняющая сладость натолкнула его на воспоминания о семье, которую он не мог вытеснить из своей головы. Он резко отпрянул от нее, но запах страха и женщины уже окутал его, своей чувственностью. Он очень долго обонял только пепел; он не мог не наслаждаться этим новым ароматом. Глубоко вдыхая, он снова прижался к ней, и покрывавшая их  одежда, была единственным намеком, что их разделял. Потребность прикоснуться к какой-либо ее части тела, отказалась покинуть его.

      Она вздрогнула. "От холода?", заинтересовался он. "Или от бурного желания, схожего с его собственным?" Ее соски затвердели напротив его ребер, чувственно потираясь о них, и когда он наблюдал, как она покусывает свои мягкие, полные губы, подобно буре пробудилось желание. Отчаянной, дикой буре. Буре, настолько сильной, как сверхъестественное явление. Кровь дракона рванула к его члену, подобно свежей, горячей и всепоглощающей бурной реке.

      Его губы скривились в пренебрежительной улыбке. В следующую секунду он сообразил, что действительно улыбается, и нахмурился этому. Как бы его люди поржали над этим изящным совершенством, делая свои ставки. Но он никак не мог заставить себя отступить. Боги, он никогда еще не чувствовал себя так целостно, так хорошо. Он фыркнул.

      Пленница моргнула и их взгляды встретились. От них исходили, раскаленные добела искры, окружая их, но в этот момент он уже ничему не удивлялся.

      «Эта женщина - твой враг», - напомнил он себе, стиснув зубы и отводя свои бедра, чтобы его эрекция оставалась на безопасном расстоянии.

        Разум откроется, уши услышат, - произнес он.
       Пусть будем понимать, что говорим мы друг  другу, неважно на каком расстоянии. 

      Мои слова - твои; твои слова - мои. 

      Я так сказал. 

     Я так связал. 

     С этого момента и навсегда.

      Продолжая смотреть на нее, он спросил: - Теперь ты понимаешь, что я говорю?

      - Да. Я-я понимаю. - Ее глаза расширились, и в них снова появилась тревога. Ее рот сначала открылся, потом закрылся, пока она пыталась сформулировать очередное упорство. - Как? - все, что она смогла осилить. Ее голос был напряженным. Затем она спросила более настойчиво. - Как?

      - Я произнес заклинание, позволяющее твоему разуму меня понимать.

      - Заклинание? Нет…, нет. Это не возможно, - покачала она головой. - Я говорю на трех языках, и очень много занималась, чтобы выучить каждый из них. Что ты со мной сделал? Что ты сделал с моим мозгом?

      - Я уже объяснял тебе.

      - Значит, ты просто не сказал мне правду, - рассмеялась она, но в ее смехе слышалось скорее истерика, нежели веселье. - В любом случае, все это не важно. Завтра утром я проснусь и пойму, что это был всего лишь ночной кошмар.

      "Нет, не поймет", подумал он, ненавидя себя в этот момент больше, чем когда-либо. "Завтра утром она вообще не проснется".

      - Ты не должна была приходить сюда, женщина, - сказал он. - Тебе что наплевать на собственную жизнь?

      - Это - угроза? - Она пыталась вырваться из его хватки, - Отпусти меня.

      - Прекрати бороться. Своими действиями ты только ближе прижимаешься ко мне.

      Она сразу же успокоилась.

      - Кто ты такая? - потребовал он.

      - Я - гражданка Соединенных Штатов, и я знаю свои права. Ты не можешь удерживать меня здесь против моей воли.

      - Я могу сделать все, что захочу.

      Все краски отхлынули от ее лица, так как невозможно было отрицать, что он был прав.

       «Сделай то, что он должен», кричал его ум. «Закрой глаза и действуй».

      Но, на этот раз, у его ума и тела были разногласия. Он поймал себя на том, что отпускает ее и отстраняется. Она отпрыгнула как можно дальше от него, словно он был кровососущим вампиром или отвратительным сатиром.

      Он концентрировал всю свою волю на убийстве, смотря, на что угодно, кроме ее загадочных глаз цвета моря, вспоминая о чем угодно, кроме ее безумной храбрости. Ее рубашка была разорвана и открываясь ровно до середины, показывая намек на две совершенной формы груди, упакованные в бледно-розовый бюстгальтер. Еще одна искра желания вспыхнула внутри него, пока его пристальный взгляд не наткнулся на украшение с двумя парами рубиново-красных глаз, что весело у нее на груди.

      У него перехватило дыхание, когда он внимательнее посмотрел на орнамент. «Не может быть».

      Но так оно и было.

      Нахмурившись, он сжал кулак с такой силой, что почти хрустнули кости. «Как эта женщина могла получить этот священный талисман?» Боги награждали им каждого воина-дракона Ra-Dracus, Огненного Дракона, когда он достигал зрелости, а воин никогда бы расстался с этим даром, только после смерти. Символы, которые были выгравированы на нем, были ему знакомы, но он не мог точно вспомнить, кому принадлежал этот медальон.

      «Уж точно не этой женщине», это он знал наверняка. «Она не была драконом, она даже не была детищем Атлантиды».

      У него был хмурый задумчивый взгляд. Ирония заключалась в том, что по своей клятве он должен был бы убить ее, а теперь эта клятва заставляла его оставить ее в живых, пока она не расскажет все о медальоне, откуда он у нее появился. Подойдя, он попытался снять его с ее шеи. Она ударила его по руке и отскочила назад.

      - Чт-что ты делаешь? - спросила она.

      - Отдай мне медальон.

      Она не сжалась от его приказного тона, как делали все остальные. Она даже и не попыталась повиноваться. Нет, она ответила на его пристальный взгляд с неустрашимой храбростью. Или глупостью. И осталась стоять на месте, с руками, опущенными по сторонам.

      - Не приближайся, - предупредила она его.

      - Ты носишь знак дракона, - продолжал он. - Ты, женщина, а не дракон. Дай мне медальон.

      - Единственное, что я тебе дам, так это пинок под зад, ты – паршивый вор. Не приближайся.

      Он посмотрел на нее решительным взглядом. Она была настороже и напугана. «Плохая комбинация, чтобы добиться ответов». Он чуть вздохнул. 

      - Меня зовут Дарий, - проговорил он. - Этого достаточно, чтобы унять твои страхи.

      - Нет, не достаточно, - капризно ответила она, но ее мускулы слегка расслабились. - Мой брат подарил мне это ожерелье. Это единственное, что связывает меня с ним, и я его не отдам.

      Дарий взволнованно провел рукой по лицу.

      - Как тебя зовут?

      - Зачем тебе знать?

      - Как тебя зовут?- повторил он. - Не забывай у кого меч.

      - Грейс Карлайл, - неохотно представилась она.

      - Где сейчас твой брат, Грейс Карлайл? - ее имя легко слетело с его языка. Слишком легко. - Я хочу с ним переговорить.

      - Я не знаю, где он.

     «И ей не нравилось, что она не знает», он понял это, изучая беспокойство в ее глазах. - Независимо от того, - сказал он, - Медальон не принадлежит также и ему. Он принадлежит дракону, и я должен его забрать.

      Она изучала его долгую молчаливую паузу, затем лучезарно улыбнулась.

      - Ты прав. Ты можешь забрать его. Мне нужно всего пару секунд, чтобы его расстегнуть. - Она подняла руки, как будто и правда собиралась снять его и отдать. Но, в следующее мгновение, она бросилась вперед, пока не добежала до выхода в тумане. Его рука резко схватила ее и прижала к своему телу. У нее вышибло дух от удара о его тело.

      Если бы его рефлексы не были настолько быстры, он упустил бы ее.

      - Ты посмела ослушаться меня? - ошеломленно спросил он. Как правитель этого дворца он привык, что все подчиняются его приказам. А эта женщина пыталась сопротивляться ему, это его шокировало.

      - Отпусти меня!

      Он только крепче ее обхватил.

      - Бороться бессмысленно, ты всего лишь оттягиваешь неизбежное, того, что должно быть исполнено.

      - Что должно быть исполнено? 

      Вместо того, чтобы успокоиться, она колошматила его своими маленькими острыми локтями в живот. - Что, черт возьми, должно быть исполнено?

      Он обхватил ее, используя одну руку как наручники, заведя руки ей за спину и прижимая к себе, грудь к груди, твердое к мягкому.

      - Успокойся! - Рявкнул он на нее. Затем моргнул. «Рявкнул?» Да, он действительно повысил голос.

      Удивительно, но она успокоилась. Ее дыхание было частым и прерывистым. В растущей тишине он начинал различать, как колотилось ее сердце. Точно такой же ритм отдавался в его собственных ушах. Их пристальные взгляды встретились, все казалось таким не реальным. Минуты тянулись незаметно.

      - Пожалуйста, - наконец прошептала она. 

      Он не был уверен в том, о чем она просила, или освободить ее, или прижать еще крепче.

      Своей свободной рукой он погладил мягкую бархатистость ее шеи, затем нежно откинул ее волосы. Тепло ее тела манило его задержаться, и он боролся с желанием заскользить руками по каждому женственному изгибу и округлостей, начиная от груди и заканчивая легкой округлостью животика. От ее ног до горячей влажности ее самого центра.

      «Была ли она той самой, которая сможет принять и откликнуться на его дикую страсть. Или же найдет его слишком, с чем сможет управиться?»

      Эта мысль встревожила его, он тряхнул головой, чтобы избавиться от нее. Сможет она с ним управиться или нет - не имеет значения. Он не собирался спать с этой женщиной.

      «И все же...»

      И все же, он с легкостью мог себе представить обнаженную Грейс в его постели, как выгибается ее тело, предлагая ему себя. Как раскрываются ее руки в ожидании его страстных объятий. Она медленно растягивает обольстительную улыбку, и он так же не торопясь поднимается вверх по ее телу, неспешно лаская каждый притягательный дюйм ее кожи, неспешно наслаждаясь ею - или позволяя ей насладиться им, пока оба не начнут от страсти  сходить с ума.

      Фантазия вызвала в нем нестерпимое желание, смешавшееся с нежностью, одно ощущение сменяло другое, врезаясь в него.

      Желание он мог себе позволить. Но только не нежность.

      В течении долгих лет, он пытался подавить свои физические потребности, но со временем понял, что это невозможно. Поэтому он начал позволять себе случайных женщин, овладевая ими грубо и быстро, после чего с такой же быстротой их бросал. Он не целовал и не ласкал. Он просто брал их, удовлетворяя свои потребности, и часто оставлял их в своей постели изможденных и вымотанных.

      Он нуждался сейчас хоть в чем-то, чтобы отвлечься, только чтобы перевести свое желание в другое русло. Ему нужно было отдалиться от привлекательности Грейс. С этой мыслью, прочно укоренившейся в его разуме, он поспешно расстегнул застежку цепочки на ее шее, стараясь сделать это как можно осторожней, чтобы ее не касаться.

      - Отдай, - потребовала она, потянув назад. - Это мое.

      - Нет. Это моё.

       Выражение ее лица стало злобным.

       Не отрывая от нее своего пристального взгляда, Дарий, одел медальон себе на шею, и он звякнул при соприкосновении с другим медальоном Ra-Dracus.

      - У меня к тебе много вопросов, и я жду, что ты ответишь на все, - сказал он ей. - Если ты хотя бы раз солжешь, то очень пожалеешь об этом. Это понятно?

     Приглушенный вздох сорвался с ее губ.

      - Тебе ясно? - повторил он.

      Она медленно кивнула, смотря на него широко раскрытыми глазами.

      - Ну что ж, тогда начнем. Ты говорила, что хочешь вернуть медальон своему брату. Зачем? Что он намерен с ним делать?

      - Я-я не знаю.

      «Лгала ли она?» Ее ангельский вид, говорил о том, что никакая ложь не могла сорваться с ее губ. Мысли о ее губах привели его взгляд к ним. Ее губы были пухлыми. Такие губы были созданы дарить наслаждение мужчине. Дарий провел рукой по лицу, не уверенный, во что верить, но он точно знал, что не должен представлять эти губы скользящими по его члену, а ее огненно-красные волосы рассыпанными по его бедрам.

      - Где он взял этот медальон? - спросил Дарий.

      - Я не знаю, - проговорила она.

      - От кого он его получил?

      - От своего босса.

      «Его босса». Дарий стиснул челюсть. «Это значит, что в это вовлечено еще больше обитателей внешнего мира». 

      - Как долго ты владеешь этим ожерельем?

      На минуту она закрыла глаза, молча подсчитывая дни. - Не больше недели.

      - Ты знаешь, что это такое? Или что оно делает?

      - Оно ничего не делает, - сказала она, наморщив лоб. - Это всего лишь ожерелье. Просто украшение.

      Он пристально ее изучал. - Тогда, как ты нашла туман?

      Она выдохнула. - Хорошо, я не знаю. Я ходила кругами в этих проклятых джунглях. Мне было жарко, я была измотана и голодна. Я обнаружила подземный источник, нашла пещеру и полезла внутрь.

      - Кто-нибудь еще заходил вместе с тобой в пещеру?

      - Нет.

      - Ты уверена?

      Она смело посмотрела на него снизу вверх. - Да, черт возьми. Я уверена. Я была там одна.

       - Если ты солгала…, - угроза повисла в воздухе.

      - Я сказала тебе правду, - огрызнулась она.

      «Так ли это?» Честно говоря, он не знал. Он только знал, что хотел поверить в каждое слово, произнесенное ею. Его слишком пленила ее красота. Слишком понравился ее запах. Он должен убить ее здесь и сейчас, но он не мог заставить себя сделать ей больно. «Пока нет». Но до тех пор, пока у него не будет возможности это сделать, он поместит ее под присмотр.

     "Я - идиот", подумал он. Дарий схватил ее за талию и перекинул через плечо. Она тут же начала лягаться ногами и ногтями нарезать на ремни его спину.

      - Отпусти меня. Ты - ублюдок неандертальский! - ее визиг звенел у него в ушах. - Я ответила на твои вопросы. Ты должен меня отпустить.

      - Возможно, немного времени в моих покоях улучшат твои ответы. Уверен, ты знаешь больше, чем сказала.

      - Улучшат? Улучшат! Если бы я дала тебе другие ответы, то тогда бы я солгала.

      - Вот и посмотрим.

      Он вышел из пещеры, поднимаясь по лестнице во дворец. Она продолжала извиваться и лягаться, а он продолжал удерживать ее своими сильными, словно из камня руками. Он был достаточно осторожен, избегая своих людей, когда нес ее в свои апартаменты. Оказавшись там, он бросил ее на бархатное покрывало поверх матраса и привязал ее размахивающиеся руки и ноги к кроватным столбам. Увидев ее связанную на своей кровати, он вспотел и напрягся. Это зрелище снова сделало его твердым, как скала. «Боги, он не в силах сейчас иметь с ней дела, только не тогда, когда она выглядит так... аппетитно». Не смотря в ее сторону, он развернулся и вышел в холл. Дверь, с тихим щелчком затворилась за ним.

      «Рано или поздно этой женщине придется умереть... от его собственной руки».

ГЛАВА 4

 Перевод: Marantina

      Оставшись одна в комнате, Грейс вертелась и корчилась, пока не освободила запястья. Затем, развязала узлы на лодыжках и села, приняв вертикальное положение. Алекс постоянно связывал ее, когда они были детьми, так что побег был своего рода, детской забавой. К тому же, ее захватчик не шибко-то потрудился завязать узлы потуже. Она выровняла дыхание и осмотрелась, примечая изящный дизайн вплоть до мельчайших деталей комнаты. Кроме великолепной высокой кровати из слоновой кости, другой меблировки не было. Цвета…, множество цветов переливалось от зубчатых стен, словно черепки радуги, пойманные в ловушку в ониксе.  Не разожженный и древний на вид мраморный камин, цвета сливок. Единственным выходом была дверь без ручки.

      «Какого черта, где я?» запаниковала она озираясь.

      От испуга, в ее крови вскипел адреналин. Человек, который мог позволить себе такую роскошь, мог позволить себе неприступную систему безопасности. Она только коснулась руками бархатного покрывала цвета сапфира, как в ее голову выстрелила другая мысль. «Человек, который мог себе все это позволить, беспрепятственно мог похитить и пытать невинную женщину».

      Встав с кровати на ноги, она попыталась усмирить нахлынувшую панику. "Все в порядке. Все будет хорошо". Ей просто необходимо найти выход. Прежде чем вернется тот тип. Она подбежала к двери и стала цепляться за крошечный шов. Когда это не помогло, она с силой врезала по ней, в попытке проломить ее в середине. Толстая слоновая кость даже не думала шевельнуться. Она разочарованно застонала. Ей не следовало ожидать ничего другого. Она еле подавила зарождавшийся крик. Как будто он позволил бы ей сбежать так легко.

      «И что ей теперь делать?»

     Окон не было, что бы пролезь через них. «Потолок?» Она взглянула наверх и ахнула... Потолок был толщенной призмой кристаллов, создающий источник света в комнате. Тонкие трещины тянулись от одного угла к другому, в виде закручивающейся спирали. Рыбы и другие морские обитатели, - «это были не русалки», заверила она сама себя, - игриво плавали в воде на потолке.

      «Я под водой! Под водой!» она треснула кулаками по двери. - Выпусти меня отсюда! Черт бы тебя побрал!

      А в ответ - тишина.

      - Это противозаконно. Если ты не освободишь меня, то загремишь за решетку. Я клянусь тебе! Ты будешь гнить в тюрьме, пока тебя будет трахать мясник! Дай. Мне. Уйти!

      И снова в ответ тишина. В конце концов, ее удары пошли на убыль, а потом и вовсе стихли. Она прижалась щекой к прохладной двери. 

       «Да где же я, черт возьми?» еще раз задалась она вопросом.

      Что-то щелкнуло в ее памяти... она читала, книгу или журнал, или... «Дневник Алекса! Точно». Живот скрутило от осознания, и она плотно сжала глаза, когда ее смело полное понимание происходящего. Ее брат писал о проходе в земле к Атлантиде, о портале, который окутан туманом. Ее рот приоткрылся, сформировав буковку "О", когда часть прочитанного текста ворвалось в ее разум, сложив куски головоломки. «Атлантида была не только местом сверхъестественных людей, но и обиталищем ужасных существ, которые встречаются только в страшных кошмарах, это место, в котором боги скрывали свои величайшие ошибки».
      Ее колени ослабли, и скрутило живот. Обернувшись к двери спиной, она сползла на холодный, каменный, пол. «Так это все правда». Она пришла через туман. Она была в Атлантиде. С ужасными существами, которых страшились даже боги.

     «Пожалуйста, пусть это будет сон, и я проснусь в любой момент. Я обещаю, что больше никогда не буду ни на что жаловаться. Я буду всегда всем довольна».

      Если боги и услышали ее, то они даже не почесались.

      «Подождите», подумала она, покачав головой, «она не верила в древнегреческих богов».

      «Я должна придумать, как выбраться отсюда». Да, она хотела опасностей и приключений, но не таким образом. «Не так». По пути в Бразилию, она часто представляла, какой будет бесстрашной, помогая Алексу, какой опытной будет, подтвердив или опровергнув такой горячо всеми любимый миф.

      «Ну она, только что его доказала», только вот что-то не чувствовала себя опытной и бесстрашной.

       - Атлантида, - благоговейно проблеяла она, посмотрев на кровать. Стеганые одеяла по виду, напоминали стакан, и все же она знала, что они были мягкими. Она была в Атлантиде, в обители минотавров, фоморианцев (*древние кельтские демоны), оборотней и вампиров. И других существ, который ее брат не описал. Живот снова скрутило от страха.

     «Только кем был ее захватчик?»

      Она порылась в памяти. Минотавр был наполовину человек и бык. Хотя ее захватчик, возможно и действовал как бык, он полностью не походил на животное. Фоморы были однорукими и одноногими существами. Опять же, мой захватчик под эту категорию не подпадает. Может быть, он оборотень или вампир? Однако, ни на одного из этих, казалось, он не был похож, либо...

      С его татуировкой дракона, он ну, казалось, был похож на дракона. «А вдруг, это действительно так? Но разве драконы не были покрыты чешуей, с  хвостом и крыльями? Может он был единственным здесь человеком? Или может он был мужским подобием нимфы?» Столь сексуальное, сильное и мужественное существо не могло быть человеком. Тогда это, конечно же, объяснило бы ее безнадежно мощное влечение к нему.

      - Дарий, - произнесла она, пробуя его имя на языке.

     И вздрогнула, от страха, и оттого, что его имя заполнило все ее воображение. Он был противоречивым человеком. С затягивающим в водоворот глазами, цвета синего льда, властным тоном, твердыми, рельефными мышцами, он излучал холод и жестокость, неспособный передавать тепло. И все же, когда он коснулся ее, она почувствовала поток раскаленной лавы, проходящий через нее.

      Этот мужчина источал опасность, напоминая воина, живущего без каких либо законов, кроме тех, что установил он сам. Как те, аппетитные и соблазнительные воины из любовных романов. Но, к сожалению это было не романом. Этот человек, был самым, что ни есть - настоящим. Грубым и первобытным. Чисто мужским. Когда он говорил, его голос резонировал темнотой, в его повадках сквозила властность, и его действия напоминали бурю в экзотических краях. Несмотря ни на что, она была притянута к нему в пещеру.

      Несмотря ни на что, ее по прежнему тянуло к нему.

      Никогда, за все ее двадцать четыре года, не было человека, которому удалось бы разрушить ее внутреннее равновесие. Но удалось этому мужчине, который угрожал ей несколько раз. Он даже пытался разрубить ее пополам своим огромным мечом. «Но он, все же, не навредил тебе...» - прошептало ее сознание. «Ни разу». Его прикосновения были нежными…, почти благоговейными. Иногда, ей казалось, что его взгляд умолял ее коснуться его в ответ.

      «Тебе надо быть осмотрительней, юная леди, если ты на самом деле находишь его привлекательным». Строгий голос ее матери отразился в сознании. «Татуировки, мечи. Не говоря уже о зверском методе, которым он нес тебя, перекинув через плечо. Я просто в ужасе».

      «Сейчас, малышка Грейси, не слушай свою маму. У нее не было мужчины уже много лет. У Дария случайно нет старшего брата?»

       - Мне нужно разобраться в своих мыслях, - пробормотала она. Ее родственники имели привычку жить в ее голове, давая советы всякий раз, когда считали это нужным.

    Волна ностальгии нахлынула на нее, чего не было уже давно, с тех пор, когда она была в детском летнем лагере. Ее мать всегда была занята уходом за отцом, но она любила и тосковала без нее.

      Она обхватила живот руками, пытаясь заполнить образовавшуюся пустоту. «Куда ушел Дарий. Как долго его не будет?»

      «Что он собирается делать со мной?»

      «Ничего хорошего», что-то подсказывало ей.

      Воздух здесь был теплее, чем в пещере, но она все равно мерзла. Ее взгляд скользнул по резным стенам к потолку. Если она поднимется по стене, то раздерет руки в кровь, но это было бы не важно, если бы кристаллический потолок открыл бы ей проем достаточной ширины что бы выплыть навстречу безопасности.

      Она встала на свои дрожащие ноги. Для начала, ей необходимо поесть, иначе, у нее не хватит сил, что бы попытаться сбежать.

      На комоде виднелась ваза с фруктами и кувшин с вином. Глубоко вздохнув, пахнущий морем воздух, она подошла. Ее рот наполнился слюной,  протянув руку, она схватила яблоко и вгрызлась в него. Не давая себе времени на размышлении о том, что оно могло быть отравлено, съела все необычайно вкусное яблоко, и набрала еще фруктов, между укусами, она запивала сладким, красным вином прямо из кувшина.

       К тому времени, когда она подошла к стене, она чувствовала себя окрепшей и более сильной. Схватившись за два маленьких выступа, она подтянулась, ища опору ногами на эбеновом дереве. Верх, еще рывок. Точно так же, как когда-то она поднималась на Палец Дьявола
на Аляске, не самое любимое ее воспоминание, потому что она обморозила пальцы, но, по крайней мере, она знала, как нужно карабкаться. Она посмотрела вниз, и сглотнув, с тоской подумала о страховочном канате, который использовала тогда на Пальце Дьявола.

       К тому времени, когда она достигла вершины, все ее руки были усыпаны синяками, пульсировали и кровоточили. Используя всю свою силу, она толкнула, кристалл. 

       - Ну же, давай! Открывайся. Давай же, прошу тебя, - пыхтела она. Всколыхнувшаяся надежда, свернулась обратно тугим клубком в животе, потому что эта хреновина, даже и не думала двигаться с места. Роняя горькие слезы, она начала спускаться вниз и когда, уже было достаточно низко – спрыгнула на пол.

      Она откинула волосы с лица, и стала перебирать в голове еще варианты. Их было не так уж и много, так как она застряла в этой чертовой комнате. Она могла бы, конечно, покорно принять то, что с ней планирует вытворить Дарий, или же бороться с ним.

       «Да тут и думать нечего!» - Я буду бороться! - решительно заявила она в пустоту.

      Она любыми средствами должна вернуться домой, что бы найти и предупредить Алекса об опасности за туманом. Если конечно не поздно. Образ Алекса возник перед глазами. Темно-красная шевелюра, искусно уложенная вокруг его бледного лица и его неподвижно лежащее тело в гробу.

      Она поджала губы, отказываясь даже рассматривать такой вариант. Алекс был жив и здоров. «Сто пудово, иначе как бы он послал ей свой дневник с ожерельем?» В загробной жизни почтовые марки не продаются.

      Она осмотрела комнату на предмет оружия. Но тут не было никаких вещей. Не было даже инвентаря для камина. Единственное, что можно было использовать как оружие – это вазу из-под фруктов. Но Грейс  далеко не была так уверена, что сможет нанести повреждение толстолобой, (ну ладно, сексуальной) голове Дария этой хрупкой вазой.

      Ее окатило волной разочарования. Ну и каким Макаром ей сбежать? «Сделать веревку из простыней?» Она моргнула. «Эй, а это не плохая идея». Она бросилась к кровати. Когда она потянула за шелковое белье, ее ладони резко засаднило.

      Превозмогая боль, она связала все концы с обеих сторон до самой раздвижной двери. Дарий может и выглядел непробиваемым, но он был столь же уязвим к неудачам, как и все остальные. Даже с древних мифах говорилось, что любое существо, будь-то человек или бог были подвержены ошибкам. «Или  в этом случае, споткнуться и упасть».

      Хотя она сейчас жила в Нью-Йорке, Грейс выросла в маленьком городке, под названием Южная Каролина, в местечке, которое славилось своим дружелюбием и вежливостью по отношению к незнакомым людям. Ее учили никогда намеренно не причинять боль другому человеку. Но она не могла сдержать медленно расползавшуюся на ее лице предвкушающую улыбку, когда смотрела на натянутую канатом веревку.

      «Дарий сделает сальто».

      «Буквально».

***

      Дарий направлялся в столовую. Он остановился только тогда, когда понял, что больше не различает цвета, видя только в черно-белых тонах. Он  разочарованно вздохнул. Когда понял, что снова не чувствует запахи,  замер. Даже его недавно развитое обоняние покинуло его.

      До сих пор он не понимал, как много они значили для него.

      Несомненно, дело было в Грейс. Его чувства оживали в ее присутствии. Теперь, когда расстояние между ними увеличилось, он вернулся к своему обычному состоянию. «Какой же властью она обладала, что ей удавалось так контролировать его восприятие?» Он сжал челюсть, и желваки заходили на его скулах.

      К счастью воины не стали дожидаться его возвращения. Они уже отправились к учебной арене, как он приказал. Хотя, некоторые еще были в нескольких комнатах, что можно было определить по звукам их стонов и ворчаний, заполняющих пространство.

      Сжав губы, Дарий направился к стене с огромным окном в задней части комнаты. Упершись руками о  выступ окна над головой, наклонился вперед. Дворец, умастившийся высоко на скалах, открывал захватывающий вид на город, раскинувшийся в низине. Внутреннего Города. Где существа, живущие в нем, могли расслабиться и спокойно разгуливать. Даже вампиры, хотя он сам не шпионил, но его люди сталкивались с ними.

      Толпы амазонок, кентавров, циклопов, грифонов, драконов и женщин ходили по магазинам и гуляли по улицам, купцы свободно торговали своими товарами. Несколько нимфеток, резвились в близлежащих водопадах. Какими счастливыми они были и беззаботными.

      Он хотел этот мир был таким и для него.

      С рычанием, он оттолкнулся от выступа, шагнул к столу и с такой силой вцепился за его край с такой силой, что огнестойкое и прочное дерево треснуло. Ему необходимо было вернуть самоконтроль, прежде, чем он снова должен будет приблизиться к Грейс. Внутри него кипело слишком много эмоций: желание, нежность, ярость.

      Он боролся и отбивался от  нежности, пытался отогнать свое желание. Но они оказались сильнее, нависнув над ним, зажимая его в тиски. Опьяненный ее очарованием и красотой даже самый сильный воин мог нарушить свою клятву.

      Боги, если он испытывал эти ощущения просто от того, что только касался ее запястий, взглянул в ее яркие глаза, то, что он почувствует, если станет ласкать ее полные, пышные груди? Что он почувствует, если раздвинет ее восхитительные, сочные бедра и погрузит толщину своего члена в нее? Стон муки, изданный им, перерос в рев и отозвался эхом от кристаллов наверху. Если он когда-нибудь ощутит эту голую женщину под собой - то умрет от переизбытка эмоций.

      Он почти засмеялся. Он - кровожадный воин, который, как он сам думал, что у него не было сердца, эмоций и чувств - вот уже в течении трехсот лет, - испытывал агонию перед одной маленькой женщиной. Если бы только он не учуял ее сладость, тонкий аромат женского тела и свет. Если бы только он не ласкал ее шелковистую кожу.

      Если бы он только не хотел большего...

      «Что же в ней было такого? Что пробудила в нем чувства?» Снова он задался вопросом. Если бы он только знал ответ на этот вопрос, ему было бы легче противиться этому.

      «Крепись, мужик. Борись с ее чарами. Где твоя легендарная дисциплина?»

      Со зверским выражением лица он сдернул рубашку с одного из настенных крюков. Он натянул черный материал через голову, скрывая оба ожерелья на груди. В его мозгу всплыла гравировка обратной стороны Грейсового медальона, и он вдруг с внезапной ясностью понял, кому принадлежало это ожерелье. Джавара, его учителя.

      Дарий нахмурился. «Как могло получиться, что Джавар потерял такое сокровище?» Брат Грейс обладает какой-то таинственной силой, которая позволила ему проскользнуть сквозь туман, победить в схватке Джавара и уйти со священной цепью? Конечно, нет, Джавар пришел бы к нему за помощью, «если он все еще жив», добавил его разум.

      Дарий разговаривал с его бывшим наставником через посыльного месяц назад. Все было нормально. Но он лучше знал, чем кто-либо, что жизнь может измениться всего за одни удар сердца.

      - Ты должен кое-что сделать, Дарий, - зарычал Брэнд, влетая в зал. Длинные радужные крылья, были расправлены и закрывая дверной проем. Не останавливаясь, он коснулся гладкого пола, скользя своими когтистыми лапами. Приближаясь все ближе. Его острые, смертельные клыки были обнажены в зловещем, угрюмом оскале, сверкая своей белизной на фоне его чешуи.

      Дарий ответил товарищу убийственным взглядом, осторожничая, чтобы скрыть все эмоции его разгоряченного состояние. Ни словом, ни жестом, он не позволит увидеть своим людям, его состояние, в котором так опасно трещал по швам его самоконтроль. Они начнут задавать вопросы, на которые он не хотел отвечать. Вопросы, на которые, не было ответов.

       - Я не буду разговаривать, пока ты не успокоишься, - сказал он, скрестив руки на широкой груди в ожидании.

       Брэнд сделал глубокий вдох – одни, другой, и его форма дракона начала медленно отступать, образовываясь в бронзовую грудь и человеческие очертания. Клыки втянулись. Рана на его щеке уже зажила, преимущество регенерации, которая была в их крови. Дарий потер шрам на собственной щеке. Он получил его от короля нимф, в давно минувшем сражении, и никогда не понимал, почему тот не исчез и он остался отмечен этим рубцом.

      - Ты обязан сделать кое-что, - повторил Брэнд более спокойно. Он стащил оставшуюся одежду с крючка. - Мы договаривались поубивать друг друга.

      Дарий встретил Брэнда вскоре, после того как он переехал во дворец. Они оба были молоды, как только что вылупившиеся дракончики, а их семьи были убиты во время налета людей. Сначала, они с Брэндом разделяли общие цели. Брэнд всегда смеялся и общался с ним, уговаривал принимать всевозможные мероприятия, связанные с драконами. В то время как Дарий держал себя в ежовых рукавицах и держался особняком, но он нашел товарищеские отношения с Брэндом, найдя кого-то, кто выслушает, и кому можно было бы доверять.

      - Катись ты со своими глупыми играми, - низко прорычал Дарий,  вспомнив о предыдущих проделках.

      Уголки губ Брэнда растянулись во весь рот: - О! Уже хлещут эмоции? Я буду считать, это означает, что ты жаждешь мою голову на блюдце.

      - Твоя голова там и окажется..., для начала, - заставляя себя показаться расслабленным, он сел в кресло. Упершись предплечьями в отделанную бархатом спинку, произнес. - Что заставило тебя превратиться на этот раз?

      - Скука и однообразие, - произнес сухим тоном его приятель. - Мы пытались начать первый раунд турнира. Но мы не могли перестать быстро закончить сражение. Мы находимся на грани полного безумия.

      - Вы заслуживаете сумасшествия, после того хаоса что вы натворили.

      Брэнд снова улыбнулся: - Так, так, так Дарий. Ты должен благодарить меня, а не угрожать мне.

      Он нахмурился.

      Выгнув брови дугой, Брэнд сказал: - Не говори мне, что я выиграл пари. Не тогда, когда здесь никого нет, чтобы засвидетельствовать мою победу.

      Он еще сильнее нахмурился. - Кроме этих паршивых пари, что я еще я могу сделать, чтобы развеять эту скуку?

      - Не пересмотришь решение насчет женщин?

      - Нет, - быстро ответил он. Прекрасное лицо Грейс замерцало в его сознании, и в низу живота что-то сильно напряглось. Во дворце больше женщин не будет. Не тогда, когда такие крошечные, как Грейс, становятся причиной такой реакции в нем.

      Брэнд, казалось, не заметил его замешательства. 

      - Тогда давай с играем в другую игру? Попробуем заставить тебя засмеяться.

      - Или разозлить?

      - Да, или это. Уже прошло много лет, когда кто-то удалось пробить твои барьеры.

      Он покачал головой. - Мне жаль, но мой ответ остается все тем же.

      - С каждым годом ты становишься все более и более отдаленным. Более холодным. Игра - больше для твоей пользы, нежели  нашей.

      С плавностью, врожденной у всех драконов, Дарий поднялся на ноги, задвигая вперед кресло. Уж теперь-то он в этом совсем не нуждался, не, тогда когда он боролся так отчаянно за самоконтроль. Одна усмешка и он мог бы рухнуть. Одна слеза и он мог бы развалиться. Один крик и его самая глубокая агония могла бы сорваться с цепи. «О, да». Он знал, что если когда-нибудь и наступит тот день, когда потеряет свой контроль, то это будет во взрыве  водоворота эмоций.

      - Я так поступаю не без причины, Брэнд. Если я открою дверь своим эмоциям, то буду не в состоянии исполнять свой долг. Ты действительно этого хочешь?

      Брэнд грубо провел своей рукой по косам.

       - Ты мой друг. Хотя я понимаю важность того, что ты делаешь, я желаю найти тебе удовлетворение. И что бы это сделать, нужно изменить твою жизнь.

      - Нет, - сказал он твердо. Когда Грейс шагнула через портал, его жизнь изменилась бесповоротно и не в лучшую сторону. Нет, ему не нужно было больше изменений. - Я живу в однообразности.

      Понимая, что аргумент не сработал, Брэнд изменил тактику. - Мужчины отличаются от тебя. Я отличаюсь. Мы нуждаемся в чем то, что займет наши мозги.

      - Мой ответ до сих пор нет.

      - Мы нуждаемся в азарте и схватках. Упорствовал Брэнд. - Мы хотим выяснить, что делают вампиры, а все вынуждены оставаться здесь и ждать.

      - Нет.

      - Нет, нет, нет. Как я устал от этого слова.

      - Но ты должен с этим смирится, потому что только это я могу тебе предложить.

      Брэнд подошел к столу, и небрежно поводил пальцем по поверхности... - Я ненавижу угрожать тебе, и ты это знаешь, я бы не сделал этого, если бы я видел, какие-либо другие пути, - добавил он быстро. - Но если ты будешь отказывать нам во всем, Дарий, то в твоем доме воцарится хаос. Мы будем драться по малейшему поводу. Мы будем продолжать нарушать столовый режим. Мы продолжим....

      - Ты высказал свою точку зрения, - Дарий увидел правдивость в словах своего друга и вздохнул. Если он не смягчится в некотором роде, он будет не знать покоя. - Передай воинам, что я позволю заключить им пари, если они поклянутся кровью держаться подальше от моих апартаментов. - Его глаза сузились, и застыли на Брэнде. - Но помяни мое слово. Если хоть один воин подойдет к моим покоям без моего разрешения, он проведет весь следующий месяц в бастионе.

      Подбородок Брэнда вздернулся, и его золой пристальный взгляд впился в него. Тишина, навился над мини, как и любопытство. Дарий никогда не запрещал приходить в его покои. Его воины в любой могли прийти просто так или с проблемами. То, что он запрещал это впредь, выглядело странноватым.

      Он оставил это без комментариев.

      Брэнд мудро не задавал никаких вопросов. Он просто кивнул. - Решено, -  сказал он, одаривая Дария дружественными похлопываниями по плечу. - Я полагаю, ты увидишь удивительные изменения в каждом.

      «Да, но к лучшему ли они?» Перед тем, как вернуться к тренировкам на арене, Дарий сказал: - Отправь гонца к Джавару. Я хочу встретиться с ним.

       - Считай что уже сделано. 

       Весело насвистывая, он развязно вышел из комнаты так же быстро, как и вошел.

       Всего только раз, Дарий позволил его взгляду сосредоточиться на лестнице, ведущей к его апартаментам. Коварная потребность коснуться шелковистой кожи Грейс ткала запутанную сеть во всем его теле, такую тугую, как будто она сидела у него на коленях.

      Брэнд говорил, что воины сходят с ума, но это Дарий ходил по опасному лезвию безумия. Он взъерошил рукой свои волосы. Оставив Грейс, он не избавился от ее образа на своей кровати, он светился настолько реально у него голове, как будто он стоял перед ней. Он понял, что был спокоен тогда, когда находился там, где была эта так сильно взволновавшая его женщина. Но это означало, что он не был спокойным у всех на виду. Лучше всего бороться с ней сейчас, до того как его тяга к ней увеличится.

      Поглаживая два медальона, висевшие на нем, он прошел по дорожке, которую его пристальный взгляд созерцал, пока он стоял в дверном проеме. «Она дала бы ему ответы, которые он хотел услышать», подумал он решительно, и он будет действовать как Хранитель. Не как человек, не как животное. А как Хранитель.

      «Решено». Он выпустил медальоны и отворил дверь.

ГЛАВА 5

 Перевод: dekorf

      Даже не скрипнули петли. В самом деле, не было ни одного звука. В один момент, все двери в спальне были закрыты, а в следующий - две створки дверей - распахнулись.

      Грейс стояла слева, невидимая, скрытая в тени колонн из слоновой кости. Когда Дарий шагнул мимо нее, его ноги запутались в свернутой как жгут простыне.

      Он крякнул и начал заваливаться.

      Как только он растянулся на полу, Грейс прыгнула ему на спину, используя его как трамплин, и рванула в зал. Она вертела головой из стороны в сторону, ища правильное направление. Ни одно, ни другое не представляло интереса, поэтому она побежала дальше. Но далеко удрать было не суждено, т.к. ее схватили за плечи сильные мужские руки и рванули назад, останавливая ее. Вдруг она снова оказалась на плече Дария, и была слишком потрясена, чтобы запротестовать, когда ее отнесли обратно в его комнату. Оказавшись там, он спустил ее вниз по своему телу. Она утихомирилась, чувствуя гладкую мягкость рубашки и тепло его тела, проникающее даже через ее одежду. Их тела были настолько близко, что она чувствовала его рельефные мышцы.

      Не выпуская ее из рук, он как-то заставил захлопнуться двери, отрезая от нее единственный выход. Она застыла, уставившись на него расширенными глазами. И когда до нее наконец-то дошло, что все обломалось – перестала дышать. «Нет. Нет!» За две секунды он лишил ее шанса на свободу!

      - Ты не покинешь это место, - сказал он без намека на гнев, просто констатируя факт. «И сожаление?» - Почему ты не в моей кровати, женщина?

      Потрясенная провалом, она прошептала: - Что ты собираешься делать со мной?

      Молчание.

      - Что ты собираешься делать со мной? - закричала она.

      - Я знаю, что должен делать, - сказал он, и на сей раз в его голосе слышалось низкое рычание и вибрация от гнева. - Но я еще не знаю, что сделаю.

      - У меня есть друзья, - сказала она. - Семья. Они никогда не успокоятся, пока не найдут меня. Если ты мне хоть как-то навредишь, то испытаешь их гнев на себе.

       Наступил момент заминки, затем:

       - А что, если я тебе не наврежу? – еле слышно спросил он, что она едва его расслышала. - Что, если я предложу тебе только удовольствие?

      Если бы его мозолистые ладони не поглаживали ее плечо, то она могла бы испугаться его слов. Теперь же она испытывала странный восторг. Каждая фантазия, которая когда-либо придуманная пронеслась в ее голове. Щеки запылали. «Что, если я предложу тебе только удовольствие?» Она не ответила ему. Не смогла.

      Он ответил за нее:

       - Чтобы я тебе не предлагал, ты или кто-то другой, никак не сможете мне помешать это сделать. - Его голос твердел, теряя чувственные нотки. - Ты в моем доме, в моих личных апартаментах. И я буду делать все, что захочу. Не зависимо оттого, что ты скажешь.

      После такого жуткого предупреждения, звенящего в ее ушах, она воздержалась от комментариев и стала вспоминать, чему обучалась на тренировках по самообороне. Она внутренне скандировала: Солнечное сплетение, голень, нос, пах. Атакуй. Она врезала его локтем в солнечное сплетение, потом саданула ногой по голени, развернулась и вмазала кулаком по его холодному, бесстрастному лицу. Пальцы столкнулись с щекой вместо носа, и она вскрикнула от боли.

      Он даже не дрогнул. Да что уж, он даже не потрудился схватить ее за запястье, чтобы помешать сделать это еще разок.

      Да, так она и поступила.

      Она треснула его другой рукой. При повторном ударе первый случай повторился. Пульсирующая боль в руке стала развлечением для него. «Нет, не развлечением», поняла она. Синева его глаз слишком холодна, чтобы содержать хоть какие-то намеки на эмоции.

      Он выгнул бровь.

       - Борясь со мной, ты причиняешь вред только себе.

      Ее недоверчивый взгляд схлестнулся с его. После всего того, что она пережила за последние два дня, характер Грейс испортился окончательно и извергался в полную силу.

       - Да что же ты такое? - Она быстро выкинула колено вперед, попадая ему прямо промеж ног. В пах. В самое «яблочко». Последний раздел ее подготовки.

      Хриплое дыхание сорвалось с его губ, он сгорбился зажмурившись.

      Она снова помчалась к двери и стала царапать шов.

      - Открывайся, черт бы тебя побрал, - заклинала она двери. - Ну, пожалуйста, просто откройтесь.

      - Не ожидал, что на ты такое способна, - сказал Дарий, напряженным голосом. - Но я, больше не совершу подобной ошибки.

      Она не слышала, его передвижений, но внезапно, он оказался рядом, обхватив ее руками, она почувствовала горячее дыхание на шее. На этот раз она не пыталась бороться с ним. Какая от этого польза, если она это сделает? Он уже доказал, что не чувствителен к физической боли.

       - Пожалуйста, - взмолилась она. - Просто отпусти меня.

       В ее ушах гулко колотились удары сердца. «От страха», уверяла она себя, а не от чувственной силы его тела, так близко прижимавшегося к ней.

      - Я не могу.

      - Нет, можешь, - она обернулась к нему и толкнула. Толчок хоть и был хиловат, но все же, заставил его отступить назад. Он утянул ее за собой и когда они вместе повалились, через скрученные ею в канат покрывала, и перевернулся с ней, навалившись сверху.

      Она на автомате старалась оттолкнуть его подальше от себя. Но ее пальцы скользнули под его рубашку, в результате чего разошелся ворот. Два медальона, которые он носил, свободно выпали, а один из них навис прямо перед ее носом. Она ахнула. Который из них принадлежал Алексу? Тот, с горящими глазами?

      «Какая разница?» Подумала она тогда. Она пришла сюда с медальоном, и уйдет отсюда с одним из них.

      Решительность отдавалась глухим стуком, как барабан в груди. Чтобы отвлечь его, она закричала изо всех сил. Она молотила ногами, обхватив руками за шею, как если бы желала его задушить. Она торопливо пыталась расстегнуть одну из застежек и когда почувствовала, что удалось, резко опустила руки и запихнула цепочку себе в карман. Она снова пронзительно закричала, чтобы скрыть свое удовлетворение.

      - Успокойся, - сказал он, его черты исказились.

      - Укуси меня! - завопила она.

      Когда она успокоилась, он сказал:

       - Я очень расстроюсь, если ты повредишь мои уши.

      Расстроиться? Он будет сильно расстроен. Не будет в бешенстве или ярости? Просто слегка расстроится. Каким-то образом, этот человек, казался еще более пугающим, чем, если бы он был в неуправляемой ярости. С глубоким дрожащим дыханием, она расслабилась на полу. В конце концов, у нее получилось сделать задуманное, а борьба с ним, ни к чему не приведет, кроме того, что их тела будут тесно прижаты друг к другу.

      Его брови взлетели, и он моргнул, отражая потрясение от ее легкой уступчивости.

      - Так легко? - спросил он подозрительно.

      - Я понимаю, когда я проигрываю.

      Дарий воспользовался ее неподвижностью и полностью перенес на нее свой вес. Он обхватил ее запястья и поднял их над ее головой. Очевидно, ему это нравилось, т.к. он проделывал это уже в третий раз, заставлять ее выгибаться, чтобы ее грудь оказались перед его глазами.

      - Так, ты хочешь, чтобы я укусил тебя? - спросил он серьезно.

      Какой-то момент она испытывала замешательство. Затем до нее доперло, что он имел в виду. «О, мой Бог. Она же сама сказала ему укусить ее». Что-то темное и горячее скручивалось у нее в животе, какие-то у нее совсем уж не деловые чувства к этому мужчине. Образы, как его белые зубы, касаются ее тела и слегка покусывают ее, заполнили ее воображение. Это эротично и сексуально, кроме того...

       Если бы он был вампиром, то она просто предложила себя в роли его следующей закуски.

      - Я не имела в виду буквально, - удалось пискнуть ей. - Это просто фигура речи такая. - С едва заметной паузой она добавила: - Пожалуйста, слезь с меня.

       От него так хорошо пахло, так по-мужски, как солнце, земля и море, и она глубоко вдыхала этот запах, как будто это было ключом к ее выживанию. Он был за пределами опасности.

       - Пожалуйста, - снова взмолилась она.

       - А мне очень даже нравится, где я.

      Эти слова эхом отозвались в ее душе, а тело с ясностью ответило: «мне тоже нравится, где ты». Она прикусила нижнюю губу. Как он это сделал? Как он заставил ее чувствовать себя так странно плененной и очарованной, и в тоже время, внушающий страх? Он вполне может быть кровососущим вампиром. Он был настолько сексуален, что у нее просто слюнки текли. Ее тело напряглось и стало болеть в таких местах, которые она думала, зачахли от неиспользования. Делая ее страстно желающей, фантазирующей и голодной.

      «Возьми себя в руки, Грейс. Только идиотка может испытывать вожделение к мужчине сомнительного происхождения и еще более сомнительных действий».

      Что ему нужно от нее? Она изучала его лицо, но не находила никакого намека на его намерения. Оно было абсолютно пустым. Ее взгляд  исследовал его дальше, заметила шрам, который рассекал щеку, поднимался выше и пересекал его темную бровь. Его лицо было так близко, что она обратила внимание на кривизну его носа, как будто, его постоянно ломали.

       Он был мрачно соблазнителен. «Опасен», повторили ее разум.

      «Вот именно», созналась она укоризненно. «Вот почему меня так влечет к нему. Я подсела, как наркоман, на опасность».

      - Что ты сотворила со своими руками, женщина? - вдруг потребовал он. Его лицо больше не было пустым, на нем отражалась ярость, слишком пугающая.

      - Е-если я отвечу, - сказала она, заикаясь в это суровое лицо, - ты позволишь мне уйти?

      Хитро сощурившись, он поднес одну из ее ладоней ко рту. Горячие губы обжигали ее плоть, а кончик языка зализывал, лаская ранки. По ее руке пронеся электрический разряд, и она чуть не взорвалась в оргазме.

      - Почему ты это делаешь? - спросила она, задыхаясь, постанывая. Независимо от причины, его действия наводили на мысли, такие привлекательные и сладкие, она задыхалась от восхищения.

       - Перестань, - но, даже произнося это, она молилась, чтобы он не внял ее просьбе. Ее кожа запылала, нервные окончания потрескивали чувствительностью. Ее затопило дурманящее томление. И, Боже, помоги, ведь она хотела, чтобы его язык проследовал дальше, исследуя как можно больше обширной территории.

      - Моя слюна исцелит тебя, - сказал он, по-прежнему свирепым голосом. Но это был другой вид свирепости. Более напряженный, более жаркий, менее сердитый. - Что ты сделала со своими руками? - снова спросил он.

      - Я карабкалась на стену.

      Он сделал паузу.  - Зачем ты это делала?

      - Я пыталась сбежать

      - Глупая, - пробормотал он. Его колено вклинилось между ее бедер, раздвигая их. Боль в животе усилилась, когда их ноги переплелись.

      Он взял другую ее руку, его язык кружил вдоль мягких подушечек и впадинок, заставляя думать о совершенно невероятно эротических сценах. Его глаза мерцали от ледяной синевы до золотисто-коричневого, шелковистые волосы рассыпались по плечам и щекотали ее кожу.

      Если бы он собирался обидеть ее или убить, то, конечно не стал бы так касаться ее. Конечно, не собирался...

      Он засосал один из ее пальчиков. Она застонала и выдохнула его имя. Он стал кружить языком по ладони. В этот момент она застонала бессвязно и выгнулась так, что ее соски уперлись в его грудь, вызывая восхитительное трение.

      - Так лучше? - хрипло спросил он.

      Ее веки затрепетали и открылись. Выражение его лица было натянутым, он держал руки над ее взглядом. Ни одной ранки не осталось на здоровой розовой коже.

      - Но... но... - замешательство затмило ее удовольствие. «Как это возможно? Как все это вообще возможно?» - Я не знаю, что сказать.

      - Тогда ничего не говори.

      Он мог оставить ее больной и с ушибами в наказание за попытку побега, но не сделал этого. Она не понимала этого мужчину.

       - Спасибо, - сказала она тихо.

      Он резко кивнул. - Не стоит благодарности.

      - Ты позволишь мне сейчас подняться? - спросила она, с ужасом ожидая? его ответа.

      - Нет, - он отпустил ее левую ладонь, но взял правую. Его пальцы продолжали ласкать каждый штрих, как будто он не мог разорвать контакт. - Теперь касательно твоего брата - что он собирался сделать с медальоном?

      Она быстро попыталась придумать что-то, что сможет остановить поток противоречивых желаний, который буйствовал в ней. Также быстро решила не говорить ему всего. Она на подсознании понимала, что он терпит ее не для того чтобы просто продлить контакт. Она поймала себя на том, что отвечает:

       - Мы не говорили об этом, и я еще не знаю. Может быть, он хотел его продать на eBay
 Может быть, хотел оставить для своей частной коллекции.

      Он нахмурился: - Я не понимаю. Объясни мне, что такое e-бей.

      Когда она объяснила ему про интернет-аукционы, он с яростью пристально смотрел на нее.

      - Зачем ему делать такие вещи? - спросил Дарий с искренним недоумением. - Продажа такого изделия чужаку - олицетворение глупости.

      - Там, откуда я родом, людям нужны деньги чтобы выжить. И единственный способ получить деньги - продать свое имущество.

      - Здесь мы тоже нуждаемся в деньгах, но мы никогда не обмениваем наши самые ценные вещи. Твой брат слишком ленив, чтобы зарабатывать себе на обед?

      - Я думала, ты понимаешь, что он усердно работает. И я не говорила, что он собирается его продавать. Я только сказала, что он мог бы. Он помешан на аукционах.

      Дарий выдохнул и наконец, отпустил ее руку, оперев ладони по обе стороны от ее головы.

 - Если ты хочешь запутать меня, то у тебя хорошо получается. Почему твой брат отдал тебе медальон, если он хотел его продать?

      - Я не знаю, - сказала она. - А почему тебя так это заботит?

      Молчание затянулось. Он посмотрел на нее, затем в сторону, потом снова перевел взгляд на нее, его темные мысли бурлили в глубине его глаз. Вместо ответа он сказал ей:

 - Ты утверждаешь, что ничего не знаешь Грейс, но ты нашла туман. Ты прошла через него. Ты должна знать больше того, что мне рассказала.

      - Я точно знаю, что не хотела вторгаться в твои владения, - послышался ее слабый голос. - Я знаю, что не хочу, чтобы мне было больно. Я знаю, что хочу домой. Я просто хочу вернуться домой.

      Когда черты его лица ожесточились, она мысленно воспроизвела свои слова. «Что она такого ляпнула, что оказало на него, такой зловещий эффект?»

       - Почему? -  потребовал он, хлестнув единственным словом.

      Она нахмурилась и посмотрела на него снизу вверх.

      - Сейчас ты сбиваешь меня с толку.

      - Там остался мужчина, который тебя ждет? 

      - Нет, - «какое это имеет значение? Только если... конечно он не ревновал». Эта мысль изумила ее. Она была не из тех женщин, которые могли пробудить столь  сильные эмоции в мужчине. Не вспышки молний горячей страсти, и уж конечно, не ревность. - Я скучаю по маме и тете, Дарий. Я скучаю по брату и своей уютной квартирке. По своей мебели. Мой отец сам сделал ее перед смертью.

      Дарий расслабился.

      - Ты спрашивала, почему меня интересует медальон. Это ради своего дома, - сказал он. - Я сделаю все, чтобы его защитить. Также как и ты будешь делать все, чтобы вернуться к себе.

      - Как то, что я обладаю медальоном, может навредить твоему дому? - спросила она. - Я не понимаю.

      - И не нужно, - ответил он. - Где сейчас твой брат?

      Ее глаза сузились, а подбородок вздернулся, показывая неповиновение.

      - Я не сказала бы тебе, даже если бы знала.

      - Я уважаю твою верность и даже восхищаюсь ей, но это в твоих же интересах рассказать мне - проходил он сквозь туман или нет.

      - Я уже сказала тебе. Я не знаю.

      - Что ставит нас в тупик, - сказал он, - Как он выглядит?

      Чистое упрямство синих и зеленых глаз, смотрящих друг на друга, вызывали шторм бирюзового моря. Она поджала губы. Дарий понял, что она не собирается ему отвечать.

      - Так, я смогу узнать, не убил ли я его уже, - ответил он, хотя он был не уверен, что сможет узнать кого-то из своих жертв, увидь он их снова. Убийство было его второй натурой, и он едва обращал на них внимания.

      - Не убил ли его уже? - произнесла она задыхаясь. - Он чуть выше шести футов. Рыжие волосы. Зеленые глаза.

      Так как Дарий не различал цвета, пока не встретил Грейс, описание, которое она дала, совершенно ничего не значило.

       - У него есть какие-нибудь особые приметы?

      - Я..., - когда она старалась сформулировать ответ, пробежавшая дрожь по ее позвоночнику, заставило тело задрожать. Ее глаза наполнились слезами. Одинокая слезинка скатилась по ее щеке.

      На его руках вздулись мышцы, как будто он боролся с соблазном стереть ее. Он наблюдал, как она медленно скользит и плавно капает на ее ключицу. Он заметил, что ее кожа побледнела - слишком побледнела.

      Девушка была смертельно испугана.

      Он услышал в голове крик своей совести, которой думал, давно уже угасла. Он угрожал этой девушке, запер ее в незнакомой комнате, прижал к полу, но она не теряла силу духа. Представление о смерти ее брата сломило ее так, как не удалось ничему другому.

      Была вероятность, большая вероятность, что он мог убить ее брата. Как бы она отреагировала на это? Будут ли тогда эти глаза цвета моря смотреть на него с ненавистью? Поклянется ли она пролить его кровь, чтобы отомстить?

      - У него есть какие-нибудь особые приметы? - снова спросил ее Дарий, почти опасаясь ответа.

      - Он носит очки, - ее губы и подбородок дрожали. - Всегда. Они в проволочной оправе, потому что он считает, что они делают его вид более  презентабельным.

      - Я не знаю, что такое очки. Объясни.

      - Такие к-круглые для глаз, чтобы х-хорошо видеть, - Ее дрожь стала сильнее, настолько, что ей стало тяжело сформулировать слова.

      Он выдохнул и даже не заметил, что до сих пор задерживал дыхание.

       - Человек, носящий очки не входил в туман, - Он знал это, потому что нашел бы очки после того, как голова покатилась бы по полу. - Твой брат в безопасности. - Он не стал говорить, что Алекс случайно мог попасть в другой портал - портал Джавара.

      Грейс стала плакать еще сильнее, но уже от облегчения.

       - Я не могла даже думать о такой возможности... и когда ты сказал... я так перепугалась.

      Может быть, он должен был оставить ее в покое тогда, но контраст перемен, исходящий от нее, действовали на него, как невидимые оковы. Он не мог двигаться и не хотел. Он ревновал к тому, что она чувствовала к другому человеку, независимо от того, что им был ее брат. Но сильнее ревности он чувствовал притяжение. И так же, чувство собственника, из-за которого, он чувствовал необходимость утешить ее. Он хотел обнять ее, окружить своей силой и запахом. Хотел заклеймить ее собой.

      «Как глупо», подумал он мрачно.

      Та любовь, которую она испытывала к своему брату, была такой же, какой он испытывал к своим сестрам. Он сражался бы насмерть, чтобы защитить их. Он бы... Его губы скривились в оскале, и он с силой загнал эти мысли в самый далекий уголок своего сознания.

      Грейс поджала губы, но рыдания снова вырвались на свободу.

      - Прекрати это, женщина, - сказал он более жестко, чем намеревался. - Я запрещаю тебе плакать.

      Она только сильнее заревела. Крупные слезы катились по ее щекам, задерживаясь на подбородке, а затем скатывались на шею. У уголков ее глаз пошли красные пятна и распространились на виски.

      Время тянулось медленно, этот долгий мучительный момент, казался самой вечностью, пока она, наконец, услышала его приказ и успокоилась. Всхлипывая на каждом вдохе, она закрыла глаза. Ее длинные темные ресницы легли тенями на расцветшие красным щеки. Он молчал, давая ей время взять себя в руки. Если бы она снова заплакала, то он не знал, что бы он сделал.

      -  Что я могу сделать…, чтобы помочь тебе? - спросил он чопорно. «Как давно он предлагал кому-либо утешения?» Он не мог вспомнить, и даже сейчас не знал, почему предложил ее.

      Ее веки затрепетали и открылись. В водянистой глубине ее глаз не было обвинения, не было страха. Только любопытство.

       - Ты вынужден был причинять боль многим людям? - спросила она. - Чтобы сохранить свой дом - я верно поняла?

      Сначала он не ответил ей. Ему нравилось, что она хочет верить в лучшую его сторону, но чувство чести, требовало, чтобы он предупредил ее, а не вводил в заблуждение о том человеке, которым он никогда не был. И которым никогда не будет.

       - Оставь свою жалость, Грейс. Ты обманываешь себя, если думаешь, что я был вынужден, хоть когда-то что-то делать. Это мой собственный выбор, и я действую по своему желанию. Всегда.

      - Это не ответ на мой вопрос, - надавила она.

      Он пожал плечами.

      - Таков выбор. Ты могла бы поговорить с людьми, проговориться.

      «Она пыталась его спасти», понял он. «Она ничего не знала о нем, ни о его прошлом, ни о его принципах, но она пыталась спасти его душу. Как... необычно».

      Женщины всегда, либо боялись его, либо желали, рискуя заполучить в свою постель зверя, но никогда не предлагали ему большего. Он никогда не хотел большего. С Грейс, как оказалось, он желал всего, что она могла бы ему дать. Она вызывала в нем самые глубинные потребности. Потребности, о которых он даже и не подозревал, что они у него были.

      Признаваться в таком сильном желании, даже самому себе, было опасно. Кроме того, его вдруг перестало это волновать. Все кроме этого момента, этой девушки, этого желания, казалось совершенно незначительным. Не важно, что она прошла сквозь туман. Не важно, что он должен выполнить клятву.

      Это не имело значения.

      Он бросил взгляд на ее губы. Они были такими экзотичными, такими восхитительно зазывающими. Он изнемогал от желания, то нежно касаться, то бурно впиться в них. Он никогда не целовался, и даже не думал пробовать, но сейчас жгучая потребность, в пьянящей встрече губ, оказалось сильнее, той силы, с которой он когда-либо сталкивался.

      Он дал ей одно предупреждение. Только одно.

       - Вставай или я тебя поцелую, - сказал он грубо.

      Ее рот раскрылся.

      - Слезь с меня, чтобы я могла встать!

      Он поднялся, и она шустро сделала то же самое. Они стояли, как два противника, замершие на мгновение. Однако то, что ее тело больше не касалось его, не уменьшило его потребности.

      - Я, все же, собираюсь поцеловать тебя, - сказал он. Он хотел предупредить ее, но в словах слышалась скорее угроза.

      - Ты же сказал, что не станешь, если я встану, - выдохнула она.

      - Я передумал, - ответил он.

      - Ты не можешь. Определенно нет.

      - Да.

      Ее взгляд перешел от его глаз к губам, и она облизнула свои губы так, как ему самому хотелось бы их облизнуть. И когда она снова подняла свой взгляд, его взгляд встретился с ее, удерживая ее в плену своего собственного распаленного, словно в жаровне угли. Ее зрачки расширились, и их чернота почти поглотила блестящий бирюзовый оттенок.

      Он заключил ее в объятья и утянул обратно на пол.

      - Предложишь ли ты мне свои губы? - спросил он.

      Испепеляющая пауза.

      «Я хочу этого», вдруг с изумлением осознала Грейс. «Я хочу его поцелуя». Буд-то огонь его желания, сжигал ее или все это было ее собственным желанием, но она хотела попробовать его на вкус.

      Их взгляды встретились, и она резко втянула в себя воздух. Такое желание. Томление. Был ли мужчина, смотрящий на нее, Грейс Карлайл, так же как он? С такой тоской в глазах, как будто она была большим сокровищем, которым он хотел наслаждаться?

      Внешний мир отступил, она видела только этого сексуального мужчину. Знала только, что необходимо ему отдать себя и заполучить его. «Он жил и дышал сексуальным наслаждением», подумала она, и был более опасен, чем заряженное ружье, но так же, был благороден и ласков, как сами облака. «Я действительно, как наркоман, падкая на опасность», подумала она, ей нравился такой в нем контраст.

      - Мне не следует хотеть целовать тебя, - выдохнула она.

      - Но хочешь.

      - Да.

      - Да, - повторил Дарий.

      Не нуждаясь в дальнейшем поощрении, он провел своими губами по ее - один раз, второй. Она тут же раскрыла губы, и его язык проскользнул внутрь. У нее вырвался стон. Он вторил ей. Ее руки скользнули верх по его груди и обвили за шею. Он инстинктивно углубил поцелуй, скользя и исследуя ее рот, как и фантазировал. Просто поддавшись своему инстинкту, и его не волновало, насколько правильно он это делает.

       Их языки делали выпады и отступали, сначала медленно, затем с все более возрастающей интенсивностью, поцелуй постепенно становился таким же диким, как полуночный шторм. Необузданным. Таким поцелуем, о котором он мог только в тайне мечтать, таким, который мог заставить, даже самого сильного мужчину потерять рассудок и радоваться этой потере. Ее ноги расслабились, обхватывая его, побуждая прижаться ближе, он заполнял  собой ее каждую впадинку, своей твердостью там, где она была мягкой и податливой.

       - Дарий, - задыхаясь, прохрипела она.

       Слышать свое имя, сорвавшееся с ее губ, было блаженством.

       - Дарий, - повторила она, - как хорошо.

       - Хорошо, - прошептал он отрывисто.

      Поглощенная этим штормом, она смело прижалась к твердости его эрекции. Трясь об него. Удивление, смешанное с возбуждением отразилось на ее лице, как будто не могла поверить, что она это делает, но была не способна остановиться.

       - Этого не может быть, - заявила она. - Я имею виду, что чувствую себя слишком хорошо. Так хорошо.

      - И  на вкус ты... - Дарий погрузил свой язык глубже в ее рот. Да, он пробовал ее. По-настоящему вкушал ее. Она была сладкой и острой - одновременно, и невероятно теплой. Приправленной специями, так деликатно, как вино хорошей выдержки. «Пробовал ли он когда-либо что-то столь же вкусное?» - ... амброзия, - сказал он. – Да, ты на вкус как амброзия
.
      Он запустил одну руку в ее волосы, наслаждаясь их шелковистостью. Другой пропутешествовал по ее плечу вниз по выпуклости груди, по ребрам к ее бедру. Она затрепетала, крепче сжимая ногами его талию. Потом провел рукой обратно,  повторяя это снова и снова. Она низко заурчала.

      Ему хотелось смотреть ей глаза в те моменты, когда он будет проводить с ней время, доставляя ей удовольствие так, как он никогда не проводил с другими женщинами. Наблюдать за ней, видеть, как она получает удовольствие, для него было чуждым желание пробовать ее, но это желание было. Он оторвался от ее губ, прерывая поцелуй, что было самой трудной задачей, которая ему когда-либо доводилась... и немного приподнялся.

      Его дыхание было частым и быстрым, и когда он посмотрел на нее сверху вниз,  стиснул зубы. Ее глаза были прикрыты, а губы  припухшими и приоткрыты. Огненно-красные волосы раскинулись эротичной массой вокруг ее лица. Ее щеки пылали розовым, а веснушки на носу казались темнее и более экзотичными.

      «Она желала его так же отчаянно, как и он ее». Осознание этого сделало его член угрожающе твердым.  Она, скорее всего тоже почувствовала его неконтролируемое желание и явный толчок, который он совершил. Неосознанный толчок.

       Его душа была слишком черна - ее слишком светла. Они должны презирать друг друга. Они должны держаться на расстоянии.

      Он должен бы желать ее смерти. 

      Но не желал.

      Она медленно открыла глаза. Кончик его языка медленно прошелся по ее губам, давая последний намек на его прикосновение, оставляя блестящий влажный след. Какой мягкой и хрупкой она была. Совершенная красота.

      - Не останавливайся, - промурлыкала она с соблазнительной улыбкой.

      Он не ответил. Не смог. Его голосовые связки вдруг перехватило, стало как-то тесно груди, что-то ледяное и в тоже время обжигающее. 

       «Я не должен был целовать ее». Он дернулся вверх и встал на колени меж ее бедер.

      «Как он мог позволить себе это, зная, что должен был ее убить?»

      Уж если кто и заслуживает смерти, так это он.

      - Дарий? - вопросительно произнесла она.

      Вина тяжелой ношей навалилась на его плечи, но он сражался с прошлым. Он всегда сражался с ним. Он не мог позволить чувству вины существовать в его жизни, если он надеется выжить.

      Пока он продолжал смотреть на нее, на ее лице появилось замешательство, и она осторожно приподнялась на локтях. Длинные рыжие кудри каскадом рассыпались по плечам в чувственном беспорядке, касаясь ее в тех местах, к которым он сам хотел прикасаться. Ее рубашка была расстегнута, обнажая сливочного цвета плечо.

       Между ними сгущалось молчание. Горько улыбнувшись, он облизнул кончики двух пальцев и проследил линию ее губ, позволяя лечебным свойствам слюны снять припухлость и стереть свидетельство его владения. Она удивилась, и стала посасывать его пальцы так же, как он чуть ранее проделывал с ней. Ощущение горячего кончика ее языка заставило каждый мускул на его теле напрячься в ожидании. Он с шипением выдохнул и отдернул пальцы.

      - Дарий? - сказала она с растущим смущением.

      Он пришел сюда, чтобы допросить ее, но в момент, когда увидел ее, прикоснулся к ней, попробовал ее - вопросы разбежались в разные стороны. Да, ему удалось задать ей один или два вопроса, но необходимость почувствовать ее невинный аромат была настолько безумна, что он вскоре позабыл свои цели.

      Он забыл про Джавара. Про Атлантиду.

      Он не должен больше забывать об этом.

      «Если бы он мог доказать ее двуличность, то мог бы убить ее сейчас без сомнений в своей правоте и выкинуть ее образ из своей головы. В действительности же, он не был уверен, что может заставить себя тронуть хотя бы один из ее розовых овальных ноготков». Эти мысли лишали спокойствия и пробивали в нем брешь, побуждая желание взмолиться Богам. Неспособность действовать против нее будет означать нарушение его клятвы и потерю чести. Но если он причинит ей боль, то это уничтожит последние крохи его человечности.

      Боги, что же ему делать?

      Когда он встал на ноги, чувствовал себя, как будто его разрывали на куски. На лбу выступил холодный пот, на то, чтобы повернуться и дойти до двери, ему потребовалось собрать все свои силы. И только там он позволил себе остановиться.

      - Не пытайся снова сбежать, - сказал он, не оглядываясь. Если бы он снова посмотрел на нее, то возможно, растерял бы всю силу, которая без остатка уходила но то, чтобы оставить ее. - Тебе не понравятся, что произойдет, если ты это сделаешь.

      - Куда ты идешь? Когда вернешься?

      - Помни, что я тебе сказал. 

      Двери из слоновой кости открылись и он вышел в купальню. Затем, двери  издавая шорох, автоматический закрылись, отрезая ее опасную красоту от его взгляда.

      Грейс осталась сидеть, там, где сидела, сотрясаясь от... боли? «Он хотел ее, не так ли?» Если да, то почему он оставил ее изнывать от силы его поцелуя?

      «Почему он вообще ее оставил?»

      «Он так легко ушел, почти бездушно, как будто они просто обсуждали  наболевшие болячки». Горько рассмеялась она.

      «Что если он просто играл с ней?» Пока она задыхалась и жаждала его, пока она утопала в опьянении, дикости и сильной потребности в нем, что если он просто старался ее контролировать? Ради того, чтобы получить ответы, которые, как он думал, она знает.

      "Возможно, так даже и лучше, что он оставил ее", подумала она разозлившись. Хоть он признался, что убивал, но все ровно, если бы остался, то она сама бы разделась догола и раздела бы следом его, а затем занялась бы с ним любовью, прямо здесь на полу.

      В какой-то момент в его объятьях, она наконец-то, почувствовала себя целостной и она не хотела, что бы это кончалось.

     Он пробудил в ней этот голод..., который был слишком силен, чтобы быть реальным, но слишком реальным, что бы от него отказаться.

      Она думала, что под этой холодной, надменной маской, видела пылающее пламя внутри него, нежный огонь, который лизал так сладко, а не разрушал. Когда он посмотрел на нее горящими глазами и сказал: «Я все же, собираюсь поцеловать тебя», - она была абсолютно уверена, что в нем бушевал пожар, бурлящий под его кожей.

      Ее долго сдерживаемые гормоны кричали, когда он был рядом, уверяя, что любой близкий контакт с ним будет диким и необузданным. О котором, она так мечтала, на протяжении долгих лет. Читала романы, лежа в постели, желая, чтобы рядом с ней был такой же мужчина.

      «Довольно! Нужно найти способ выбраться отсюда. Нужно забыть Дария и его поцелуи».

      Хотя ее тело протестовало от кощунства, как попытка забыть об этом, Грейс подальше задвинула мысли о поцелуе, достала ожерелье из кармана и одела на шею, где оно и должно было быть. «Ха! Уделала Дария!»

      Она села и осмотрелась вокруг, надеясь, что со второй попытки ей удастся найти выход из положения. Скрытую щеколду, датчик, хоть что-то... В то время когда на глаза попадались все те же зубчатые стены, без единого намека на брешь, она выругалась себе под нос. Как Дарий мог входить и выходить без слов и прикосновений?

      «Скорее всего, какая-то магия».

      Она моргнула от удивления на ту легкость, с которой приняла такую идею. «Магия!» Еще вчера она бы упекла любого в психушку, кто стал бы утверждать, что магические заклинания были реальными. Теперь она знала больше. Она может говорить на языке, которого никогда не изучала.

      Не обладая собственной магией, она решила боднуть дверь плечом. Молясь, чтобы у нее не сломались кости, когда она приложиться к двери.

      Один вдох, второй. И бросилась вперед.

      Она не ударилась.

      Дверь скользнула открываясь.

      Она чуть не споткнулась о свои же собственные ноги, и еле сумела замедлить инерцию движения. Когда ей все же удалось остановиться, посмотрела на дверь. Она не знает чем лучше поклясться, но казалось, что над ней издеваются. Не было никакой причины, почему она открылась. Никакой причины, кроме… медальона. Ее глаза расширились, и она прикоснулась к теплому рифленому сплаву на шее. «Конечно». Это должно быть какой-то ключ, как детектор движения. Это объясняет, почему Дарий не захотел, чтобы у нее был медальон.

       «Я могу сбежать», подумала она взволнованно. Она рассмотрела новую обстановку. Это был не коридор, как она ожидала. Она была в некотором подобии ванной комнаты. Здесь была кушетка лавандового цвета и наваленные кучей, богато украшенных бисером, атласные подушки, огромный бассейн сверкающий внутри каменного выступа. Не далеко возвышались спиральные колонны. Несколько слоев тончайшей ткани под потолком. Мечта декоратора.

      В каждом из трех углов была арка, ведущая куда-то. Грейс обдумывала, в какую же сторону ей пойти. Сделав глубокий вздох, она рванула в центральную. Ее ноги сокращали расстояние, в такт покачивая руками. Стены состояли из драгоценных камней, сложенных один на другой. От рубина к сапфиру, от топаза к изумруду, драгоценные камни были вперемешку с паутинообразной филигранной работой по золоту.

      В одном этом маленьком холле, было предостаточно, чтобы прокормить всю страну. Даже самым скупым людям было бы сложно противостоять такому очарованию. Она поняла, что именно этого Дарий и остерегался -  жадности современного общества. Именно поэтому он убивал.

      При всем этом очевидном богатстве она ожидала, слуг или охраны, но ей оставалось только бежать, бежать и бежать. Она увидела свет в конце коридора, и не упустила иронию ситуации. Раздраженная и напряженная, она побежала прямо на свет. У нее, возможно, не было интересной жизни, чтобы возвращаться к ней, но, по крайней мере, у нее она есть. У нее была мать, тетя Софи, Алекс. А здесь только страх.

      И поцелуи Дария.

      Она нахмурилась, ей не нравилось пьянящее возбуждение, которое возникало от воспоминаний его губ, его языка, вторгающегося в ее рот, «ох, как это было сладко». Его тело, прижимающееся к ней.

      В памяти снова всплыл пылкий, захватывающий дух поцелуй, и она не расслышала грозные мужские голоса, пока не стало слишком поздно. Мимо нее промелькнул с оружием стол, прежде чем Грейс остановилась. Песок затянул ее до лодыжек. Челюсть отвисла, а в животе образовалась дыра.

      «О, Мой Бог».

      Она сбежала от Дария только для того, чтобы наткнуться на шестеро других воинов, таких же, как он.

ГЛАВА 6

 Перевод: Dusiashka

     Грейс стояла на краю огромной арены из белого мрамора, напоминающей восстановленный римский Колизей. Только потолок портил всю иллюзию, демонстрируя все то же, морское покрытие за кристаллическим куполом, который включал остальную часть здания …? Замка?

      Арена была размером с футбольное поле. Воздух был наполнен ароматом пота и грязи, в основном из-за шести мужчин, которые размахивали мечами, пытаясь уничтожить друг друга. Их ворчанье и стоны смешивались с лязгом металла, заставляющим съёжиться. Они ещё ее не заметили.

      Её сердце глухо стучало в груди, и она огляделась вокруг, полная решимости кинуться  удирать обратно по коридору. Когда она всё же взглянула на воина, который проходил в дальний угол, тут же сорвалась с места и скрываясь из виду, бросилась в сторону. «Может он увидел её?» Она не могла знать, но понимала, что ближайший выход был заблокирован. Ближайший выход был недоступен!

      - Успокойся, - прошептала она. «Нужно переждать пару минут». Коридор к тому времени обязательно будет свободен. Конечно, ей не составит труда оставаться незамеченной такой короткий промежуток времени. А затем она сбежит. Легко. И просто.

      «Пожалуйста, пусть это будет легко и просто».

      - И кто только учил тебя сражаться, Кендрик? - зарычал один из мужчин. Среди них он был самым высоким, широкоплечим с бугристыми мускулами. Его светлые волосы, которые он собрал в низкий "конский хвост", хлестнули его по лицу, когда он швырнул противника на землю. - Твоя сестра?

      Кендрик вскочил на ноги, направляя на него меч. На нём были такие же чёрные кожаные штаны и рубашка, как у остальных. Он выглядел самым юным. – Быть может, твоя сестра, – проворчал он. – После того, как я покувыркался с ней, разумеется.

      Челюсть Грейс отвисла, когда зеленая чешуя мгновенно показалась на лице первого мужчины. Не успела она и глазом моргнуть, как она исчезла.

      Высокий блондин вложил меч в ножны и протянул руки. Он жестом показал Кендрику подойти к нему.

       - Если бы у меня действительно была сестра, то я бы убил тебя на месте. Но так как её нет, я изобью тебя только до потери сознания.

      Мужчина шагнул между двух воинов. У него были каштановые волосы и удивительно печальные черты лица. Он был безоружен. - Довольно! - произнёс он. - Мы союзники, а не враги.

      - Заткнись, Ренард. – парень чуть старше Кендрика вступил в спор, направляя острие своего меча в грудь печального мужчины. Влажные пряди каштановых волос, прилипшие к его вискам, обнажили татуировку дракона, тянувшуюся от линии подбородка. - Пришло время тебе и всем остальным демонам узнать, что ты весьма склонен ошибаться.

      Золотые глаза Ренарда сузились.

      - Убери оружие, недовылупившийся дракончик, или я выпотрошу тебя там, где стоишь.

      Лицо «недовылупившегося дракончика» побледнело, и он подчинился.

      Грейс медленно шагнула назад. «Дыши», приказала она себе. «Просто держи дыхание». Они хотели убить друг друга.

       - Разумно, - сказал другой мужчина.

       У него были белокурые волосы и потрясающе красивое лицо, представляющее полнейший контраст с тем, что он полировал двусторонний топор. Веселье светилось в его золотых глазах.

       - Ренард убивал и за меньшее. Я думаю, ему помогает знание того, где надо резать врага, чтобы заставить истекать кровью и страдать в течение нескольких дней, а потом, наконец, умолять о смерти, как об избавлении.

      От его слов холодный пот бисером выступил на лбу Грейс. Она смогла сдвинуться еще на дюйм назад.

      - Он только пугает тебя, — прошипел один из младших. - Не слушай его.

      - Я надеюсь, вы убьете друг друга, - горячо сказал черноволосый воин, бросивший его оружие на землю. - Боги знают, как я устал слушать все ваше нытье.

      - Нытье? - произнес кто-то важно. - Забавно, что ты сказал это, Тэгарт.

      Кендрик выбрал удобный момент, чтобы кинуться на огромного блондина. Оба мужчины с воем повалились на землю, размахивая кулаками. Каждый остановился бы лишь за мгновение до того, как начать драку. Довольно странно, но каждый из них, кажется, улыбался.

      Грейс бросила в зал быстрый взгляд. Пусто. Облегчение притупило чувство угрозы. Не сводя глаз с бойцов, она отступила еще на дюйм назад… еще… и еще.

      Но, увы, задела спиной стол с оружием.

      Внезапно раздалась звуковая симфония из лязгнувшего металла, разом обрушившегося на пол.

      И...тишина.

      Все шестеро остановились и быстро повернулись, оказавшись лицом к лицу с ней. Несколько секунд на их избитых и израненных лицах было недоумение, которое мгновенно сменилось на чисто мужское счастье и голод. Она быстро прошмыгнула за стол, комки грязи взметнулись вокруг туфель. «Тонкий кусок дерева вряд ли сможет остановить этих людей», поняла Грейс, но с помощью барьера она ощущала себя мужественнее. Она попыталась поднять оружие, но оно было слишком тяжелым.

      Внезапно позади нее образовалась твердая стена. Очень живая твёрдая стена.

      - Любишь играть мужским оружием, не так ли?

      Сильные мужские руки обвились вокруг ее талии, причиняя боль, и это был однозначно не Дариус. Кожа этого мужчины была темная, а руки — не такими мощными. Более того, он не вызывал в ней той волны сексуального возбуждения, что пробуждал Дарий. Объятья этого мужчины вызывали ничего, кроме страха.

      - А сейчас ты немедленно уберёшь от меня свои руки, - сказала она спокойно, мысленно гордясь собой. - Иначе пожалеешь об этом.

      - Уже начинать сожалеть, или можно продолжить любимое занятие?

      -  Кто это там у тебя, Брэнд? - спросил один из воинов.

      - Через минуту выясню это, - ответил похититель. Его голос раздавался у самого уха Грейс и вызывал двусмысленную вибрацию. - Что ты тут делаешь? - спросил он. - Женщины не допускаются во дворец, тем более на тренировочную арену.

      Она сглотнула. - Я..я…Дарий.

      Он мгновенно напрягся. - Дарий прислал тебя?

      - Да, - ответила она, молясь, чтобы признание напугало мужчину и заставило освободить ее. - Да, именно он и прислал.

      Он гортанно рассмеялся.

      - Так он, принял во внимание мой совет? Чтобы избежать шуточек в его адрес, наш лидер прислал нам шлюху. Не ожидал. Более того, не ожидал, что так быстро.

      Ее мозг зафиксировал только первую часть его монолога. «Шлюху? Шлюху!» Если они приняли ее за шлюху, то придётся переспать с ними со всеми, ведь сопротивление они могли принять за игру. Грейс задрожала.

      - Уже возбуждена, маленькая потаскушка? - хихикнул он. – В прочем, как и я.

      Применяя технику, опробованную ей на Дарие, она ударила ногой по его стопе, а затем двинула локтем в живот. Он охнул и ослабил хватку. Грейс повернулась, резко отдернула назад свой кулак и пустила его в полет. Ее пальцы встретились с челюстью. При ударе его подбородок резко дернулся в сторону, и песочные косы хлестнули по его щеке. Бренд взвыл и отпустил ее.

      Освободившись, она попыталась бежать. Другой воин тут же обнял ее. На этом весь ее прогресс остановился. Ее сердце перестало биться. Жажда крови, казалось, покинула их, оставив только жажду плоти.

      Один из них указал на Бренда.

      - Я думаю, ты ей не понравился Брэнд, — засмеялся он.  - Но уверен, что я приглянусь.

      - Только не ты, Мэддокс. Почему она?

      - Почему бы тебе просто не отправить её ко мне? Уж я-то знаю, как обращаться с женщинами.

      - Да, но знаешь ли ты, как её съесть?

      Они буквально взорвались от смеха.

      «Съесть ее? Боже мой! Они каннибалы. Они хотят использовать ее в качестве шлюхи, а вечерком перекусить ею. Все хуже и хуже». Ее колотила дрожь, спускаясь вниз по спине и распространяясь по всему телу. «Умереть, как лакомство на банкете? Нет, спасибо».

      Брэнд, тот, что схватил её первым, потер свою челюсть и улыбнулся искренне и весело.

       - Ты привела с собой подруг, маленькая потаскушка? Не хочу делить тебя с другими.

      Когда он это говорил, «другие» начали ожесточено кружить вокруг нее. Она чувствовала себя кусочком говядины на гриле для голодающих. Буквально. Всем им для полного счастья нужен был нож, вилка и огромная бутылка с кетчупом.

      - Я хочу ее первый, - сказал самый широкоплечий воин.

      - Нет, ты не будешь первым. Ты обязан подчиняться мне, я пользуюсь преимуществом. Она моя. Вы сможете забрать ее, только когда я закончу.

      - Заткнитесь оба, - сказал самый красивый из них, полировавший топор. - Маленькая шлюшка хочет меня первым. Женщины любят мужчин с красивыми лицами, как у меня.

      - Ну уж нет, ты не будешь первым, - заявила Грейс. - Никто из вас не будет. Я не шлюха!

      Мужчина с татуировкой на челюсти эротично улыбнулся ей. - Если ты не хочешь спать с нами, то станешь нашей едой.

       Она выдохнула, двигаясь по кругу и стараясь избежать протянутых рук.

       «Угрожай им, напугай».

      - Я кислая на вкус, - она ринулась к выходу. - Как известно, кислое - вызывает сильную изжогу.

      Они усмехнулись ещё шире.

      - Кислотная изжога опасна. Она может вызвать рак пищевода. Это ослабляет слизистую желудка!

      Они подбирались всё ближе и ближе.

      - Я принадлежу Дарию! - она выкрикнула первое, что пришло на ум, стремясь отодвинутся, как можно дальше.

      Они заколебались.

      - Что ты сказала? - спросил Брэнд, хмуро взглянув на нее.

      Она сглотнула. Возможно, заявить, что Дарий ее любовник, была плохая идея. Он мог быть уже женат, почему она неожиданно захотела разрушить это? А эти люди могли быть братьями его жены.

       - Я, хм, принадлежу Дарию? - Это прозвучало скорее как вопрос, а не утверждение.

       - Это невозможно, - Брэнд нахмурился и стал еще более мрачным.

       Он сверлил ее взглядом, изучая, снимая мерки и сравнивая с различными масштабами, как уже делал ранее.

       - Наш повелитель не желает таких женщин, как ты.

      «Повелитель? Таких женщин, как она?» Они думают, Грейс достаточно хороша как вечернее блюдо, хороша, как шлюха для них, но не достаточно хороша, чтобы принадлежать их драгоценному предводителю Дарию? Что ж, это было самое большое оскорбление во всех его смыслах.

      Она знала, что не могла быть еще более нелогичной, и проклинала переполняющие ее эмоции. Сегодня они были очень сильными и долго не поддавались контролю. Грейс всегда была эмоциональной, но обычно контролировала свои импульсы.

      - Он женат? - Спросила она.

      - Нет.

      - Тогда да, - сказала она, игнорируя чувство облегчения. - Он желает такую женщину, как я. В данный момент он ждет моего возвращения. Я лучше пойду. Вы же знаете, как Дарий злится, когда кто-то опаздывает. - Она нервно рассмеялась.

      Бренд не дал ей пройти.

      Он продолжал изучать ее с поразительной настойчивостью. «Что-то ищет? И что он видит?»

      Вдруг он улыбнулся, улыбкой, которая осветила все его лицо. Он был очень красив, но не так, как Дарий.

       - Я верю, она говорит правду, - сказал он. - Посмотрите на любовную отметку на ее шее.

      Грейс поспешно прикрыла рукой шею. Ее щеки запылали. Дарий оставил след от поцелуя? Сначала она испытала шок, сменившийся волной неожиданного, нежелательного и возмутительного удовольствия. На ней никогда ранее не оставляли следы от поцелуев.

      «Что со мной не так?» Трясясь от сомнений, Грейс продвигалась мимо Брэнда и остальных мужчин. Они без возражений пропустили ее. Грейс побежала по коридору, полностью уверенная в преследовании, но не слышала шагов. Оглянувшись, она поняла, что находится одна. Когда Грейс достигла развилки у края плавательного бассейна, то уже устало потащилась в левый проход. Легкий соленый бриз подул ей в лицо. Она молилась, что на этот раз приняла верное решение.

      Она всё же ошиблась.

      В конце Грейс оказалась в огромной столовой. Там был Дарий, он сидел на громадном столе. Его глаза были сфокусированы на дальней от окна стене, точно в глубокой задумчивости. Тяжелый воздух уныния, окутывал его. Он выглядел таким потерянным и одиноким. Грейс промерзла, а мышцы точно приросли к месту.

      Должно быть, он почувствовал или ощутил ее запах, потому что его взгляд неожиданно остановился на ней. Его глаза расширились от замешательства, а затем сузились от гнева.

       - Грейс.

      - Стой, где стоишь, - сказала она.

      В его горле зародился низкий рык, и он подскочил, точно готовая к атаке пантера. Дарий запрыгнул на стол, направляясь прямо к ней. Она дико озиралась по сторонам. Рядом с собой она обнаружила украшенный множеством посуды стол. Грейс смела их на землю, отчего вазы и чаши разбились вдребезги, и стекло полетело во все стороны. Возможно, это задержало бы его, а, возможно, и нет. В любом случае, она повернулась на каблуках и побежала.

      Руки сильно раскачивались, туфли стучали по черному дереву. Она свернула за угол и бросилась в последний коридор, не оглядываясь назад, чтобы убедиться, что Дарий настигает ее. Его шаги отдавались в ее ушах. Его гнев буравил, прожигая спину.

      В конце коридора она заметила нисходящую спиральную лестницу. Грейс ускорилась. Как близка она к победе? Насколько близка к провалу?

      - Вернись, Грейс, - крикнул он.

      Единственным ответом было ее учащённое дыхание.

      - Я приду за тобой. Я не успокоюсь, пока не найду тебя.

      - Я устала от твоих угроз, - прорычала она через плечо.

      - Больше не будет угроз, - пообещал он.

      - Не верю. - Все быстрее и быстрее она сбегала вниз по лестнице.

      - Ты не понимаешь.

      На последней ступеньке она высмотрела открытый вход в пещеру. А там, впереди, клубился Туман, звал ее, манил.

       «Дом», кричал ее мозг. «Почти дома».

      - Грейс!

      Она последний раз взглянула на него и прыгнула в туман

      Ее мир мгновенно вышел из-под контроля, и она потеряла опору под ногами. Началось сильное головокружение, а тошнота сильно выворачивала желудок. Кружа и вращаясь, Грейс погружалась так неровно и беспорядочно, что медальон дракона сорвался с ее шеи. Хрипло вскрикнув, она протянула руку и попыталась сгрести цепочку медальона.

      - Не-е-ет,- закричала она, когда тот оказался вне досягаемости.

       Но в следующее мгновение она забыла об ожерелье. Со всех сторон засверкали звезды, так ярко и ослепительно, что ей пришлось даже зажмурить глаза. Грейс замолотила руками и ногами; она была напугана даже больше, чем ранее. Что, если она попадет в еще более ужасающее место? Что, если она не попадет на землю вообще, а так и останется в таинственном небытие?

      Раздались громкие, пронзительные крики, но один выделялся из всех: низкий мужской голос, постоянно кричавший ее имя.

ГЛАВА 7

Переводчики: FLIPPANT, MacV, paper123, Dusiashka, black_girl, Светуська, ArViSta, EliasLake
      Когда Грейс обрела чувство равновесия, то поползла через пещеру. Теплый, влажный воздух коснулся ее кожи, согревая ее изнутри и снаружи. Следуя за вспышкой света, она вскоре вышла из скалистого прохода. Знакомые звуки Амазонки приветствовали ее: визг обезьян-ревунов, непрекращающийся гул насекомых, бурное течение реки. Полностью освоившись и придя в себя, она согнулась пополам. Ноги подкашивались, но она заставила себя двигаться вперед, увеличивая расстояние между этим миром и другим.

      Когда она побежала фон звуков постепенно сошел на нет. Солнечный свет исчез, сменяясь ужасающей темнотой. Затем разразилось небо, и хлынул дождь, промочив ее одежду. Под натиском воды и непроглядной тьмы, она была вынуждена найти прибежище под низким кустом по соседству.                  

      «Быстрее, ну же, быстрее».

      Наконец ливень прекратился и она, выскочив из под куста, снова ринулась в лес. Корявые сучья деревьев цеплялись и царапали ее лицо, хлестали по рукам и ногам, залепляя оставшимися на них каплями ее глаза. Она вытирала их на ходу, не сбавляя широкого шага.

      Постепенно возвращались лучи солнечного света, пробиваясь из-за туч и листвы, освещая предательской дорожкой по деревьям, камням и грязи. Ветки цеплялись за ее ботинки. Через каждые несколько шагов, она то и дело в страхе озирались через плечо. Смотря и вглядываясь во все, что только можно ожидая худшего.

      «Я приду за тобой», сказал Дарий. «Я не успокоюсь, пока не найду тебя».

      Она бросила еще один взгляд через плечо и врезалась… в мужскую грудь. Грейс отлетела назад, с глухим ударом приземлившись на спину. Мужчина, с которым она столкнулась, был немного выше нее, и тоже отлетел назад, также оказавшись на спине и задыхаясь. Она, шатаясь, встала. Грейс сбежала от банды воинов, и сейчас не будет схвачена или изнасилована.

      - Эй, кто там? - спросил еще один человек, переступая через своего упавшего товарища и поднимая вверх пустые грязные ладони. Капли воды брызнули с его бейсболки. - Спокойно, мы не причиним тебе вреда.

      «Английский. Он говорил по-английски!» Как и человек, лежащий на земле, он был среднего роста с каштановыми волосами, карими глазами и загорелой кожей. Он был худ, без мышц-канатов, и одет в бежевую парусиновую рубашку. Логотип «Аргонавт» был вышит на левой стороне груди — старинный корабль с двумя стрелами, установленными на одной стороне. Над кораблем возвышалось имя Джейсон.

      «Джейсон из Аргонавтов», подумала она, внутренне усмехаясь.

      Алекс работал на «Аргонавтов». Она прокрутила имя «Джейсон» в своей памяти. «Интересно, говорил ли о нем Алекс?» Но она не нашла упоминаний о нем. Это не имеет значения. Он работает с ее братом, что уже достаточно хорошо.

      «Прибыла кавалерия».

      - Спасибо Боже, - выдохнула она.

      - Вставай, Митч, - сказал Джейсон упавшему мужчине. - Женщина не причинит тебе вреда, и это не характеризует тебя с лучшей стороны. 

      Он предложил Грейс флягу с водой.

      - Пейте. Только медленными глотками.

      Она жадно схватила флягу и выпила столько, сколько мог вместить ее желудок. Прохлада и сладость. Ничто и никогда не было таким вкусным. «Кроме Дария», прошептал ее разум. Его вкус, ни с чем нельзя было сравнить.

      - Помедленней, - сказал Джейсон, потянувшись к фляге. - Вас может затошнить.

      Ей хотелось рявкнуть и окрыситься на него, но она позволила ему вернуть свое имущество. Вода тонкой струйкой стекла с ее подбородка, Грейс вытерла ее тыльной стороной ладони. - Спасибо, - выпалила она. - А теперь давайте, к черту, убираться отсюда.

      - Одну минуту, - сказал он, сокращая расстояние между ними. Он схватил ее за запястья и положил два пальца на ее пульс. - Во-первых, мы должны узнать кто вы, и что вы здесь делаете.

      - Позже. Давайте выбираться отсюда.

      Она не видела, выходил ли Дарий из тумана, не слышала его, но решила не испытывать судьбу. Он мог убить обоих мужчин, всего лишь щелкнув пальцами.

      Похоже, Джейсон уловил ее отчаянье, она смотрела на него расширенными глазами, пока он вытаскивал свой девятимиллиметровый Глок. Алекс всегда носил с собой оружие, когда отправлялся в экспедицию, следовательно, его вид не должен был ее беспокоить, но это было не так.

      - За вами кто-то идет? - Он даже не взглянул на нее. Он был очень занят, рассматривая лес за ее спиной.

      - Я не знаю, - ответила Грейс, бросив взгляд сквозь деревья. Она не воспользуется сейчас оружием. - Я не знаю.

      - Как вы можешь этого не знать? - потребовал он. Затем он смягчил свой тон и добавил: - Если вас преследуют, то, как далеко находиться ваш преследователь?

      - Может быть, футов пятьдесят, - ее голос стал чуть громче шепота. - Там кто-нибудь есть?

      - Насколько я могу видеть - нет. Роберт, - крикнул он, вглядываясь в деревья.

      - Да, - отозвался далекий, грубый голос. Она не могла увидеть того, кто его произнес, и подумала, что он был спрятан среди толстых пней и листьев.

      - Роберт - один из наших охранников, - объяснил ей Джейсон. - Видишь кого-нибудь? - спросил он у Роберта.

      - Нет, сэр.

      - Уверен?

      - На все сто.

      Джейсон поставил пистолет на предохранитель и надежно закрепил его за поясом джинсов.

      - За вами никого не было, - сказал он Грейс.  - Можете расслабиться.

      - Но...

      - Даже если там кто-то и был, то нас везде окружают разведчики. Они никому не дадут к вам приблизиться.

      Итак, Дарий не ее преследовал. «Почему он ее не преследовал?» Этот вопрос эхом раздавался в ее голове, досаждая и сбивая с толку. 

       - Вы уверены, что там нет здоровенного, полураздетого мужчины? - спросила она. - С мечом?

      - С мечом? - Мрачная проницательность наполнила глаза Джейсона, и он принялся изучать ее. Его тело, достигло угрожающих размеров, больше, чем она думала в начале.- Мужчина с мечом преследовал Вас?

      - Я имела в виду с копьем, - зачем-то соврала она.

      Джейсон расслабился.

      - Там никого нет, кроме моих людей, - уверенно сказал он. - Внешние племена не доставят нам беспокойства.

      Это не имело смысла. Дарий был полон решимости ее изловить. Почему он не пошел за ней? Она разрывалась между страхом и, конечно, восторгом.

      Ее мысли были рассеяны, волна головокружения охватила ее. Она качнулась и вытерла лоб рукой.

      - Как давно Вы здесь? - Спросил Джейсон. Он накинул парку (*удлиненная утепленная куртка) ей на плечи. - Возможно, Вас укусил комар. Вы покраснели и шатаетесь, и спорить готов, что Вас лихорадит.

      «Малярия? Он думал, что у нее малярия?» Она засмеялась без юмора, борясь со стягивающимся узлом в животе. Она была уставшей и слабой, но точно знала, что у нее нет малярии. Перед полетом в Бразилию, она принимала вакцину, для предотвращения болезни.

      - Я не больна, - сказала она.

      - Тогда почему вы боитесь нас? - спросил он, усмехнувшись. - Вы не должны нас бояться. Как и вы, мы - американцы. Вряд ли это опасно.

      Еще одна волна головокружения окатила ее. Она прижала парку ближе к груди, вбирая ее тепло, пытаясь восстановить равновесие. - Вы работаете на Аргонавтов, не так ли?- спросила она слабо.

      - Верно, - ответил он, растерянно улыбнувшись. - Как Вы узнали?

      - Мой брат работает там. Алекс Карлайл. Он здесь с вами?

      - Алекс? - появился другой мужской голос. - Алекс Карлайл?

      Грейс обратила внимание на..., Как там его звали? "Митча", вспомнила она. - Да.

      - Ты сестра Алекса? - спросил Митч.

      - Да, все так. Где он?

      Митч был старше Джейсона, с волосами цвета соли с перцем и немного обветренными чертами лица. Напряженные морщинки линиями расходились от его глаз. - Почему вы здесь? - спросил он.

      - Сначала ответьте мне. Где мой брат?

      Мужчины переглянулись, и Митч переступил с ноги на ногу. Когда она обратила свое внимание на Джейсона, он выгнул дугой брови. Он казался спокойным и непринужденным, но в его глазах был проблеск любопытства.

      - У Вас есть какое-нибудь удостоверение личности? - спросил он.

      Она моргнула и развела руками. – А, похоже, что у меня есть документы?

      Его взгляд, блуждавший по ней, задержался на ее груди и бедрах, едва заметных под камуфляжным дождевиком. – Нет, - сказал он. - Не похоже.

      Беспокойство охватило ее. Она была одинокой женщиной, в нескольких днях пути от цивилизации, в компании мужчин, которых она не знала. «Они аргонавты», напомнила она себе. «Они работают с Алексом. Все в порядке». Дрожащей рукой она убрала волосы с лица. - Где мой брат?

      Митч вздохнул и вытер капли дождя со лба. - Честно говоря, мы не знаем. Вот почему мы здесь. Мы хотим найти его.

      - Вы видели его?- спросил Джейсон.

      Разочарованная, взволнованная, Грейс потерла глаза. Ее зрение помутнело. - Нет. Не видела, - сказала она. - Я не слышала от него известий.

      - Вот почему вы здесь? Чтобы найти его?

      Она кивнула, затем прижала пальцы к вискам. Простое действие вызвало острую, непрекращающуюся боль. «Что с ней случилось?» Когда она задалась вопросом, боль в висках переместилась в живот. Она застонала. Следующая вещь, которую она знала, что сгорбилась от рвоты, каждая мышца сжималась в восстании.

       Джейсон и Митч отскочили от нее, как будто она была ядерным отходом. Когда она, наконец, закончила, вытерла рот ладонью и закрыла глаза. Митч обошел вокруг и передал другому, для нее питьевую воду. Сам, оставаясь на безопасном расстоянии.

      - Вы в порядке?- спросил он.

      Желудок еще бунтовал, но она отпила. - Нет. Да, - ответила она. - Я не знаю.

       «Где, черт возьми, ее брат?» - Вы были частью команды Алекса?

      - Нет, но мы работали с ним. К сожалению, мы не слышали от него никаких новостей, также как и Вы. Он просто прекратил регистрироваться.- Джейсон остановился. - Как Вас зовут?

      - Грейс. Вы недавно приехали в Бразилию?

      - Несколько дней назад.

      Она ненавидела свой следующий вопрос, но должна была его задать. - Вы подозреваете нечестную игру?

      - Еще нет, - ответил Митч. Он прочистил горло. - Мы нашли одного из людей Алекса. Он был обезвожен, но сказал, что Алекс оставил его и пошел в другом направлении. Сейчас человек на нашей лодке, подключен к аппарату внутривенного введения.

      - Какое направление он взял? - спросила она.

      - Мы не знаем. - Его взгляд скользил по ней. - Вы знаете, что искал Алекс? Его товарищ по команде что-то лепетал о, хм, Атлантиде.

      - Атлантиде? - притворно удивилась она. Видимо, этот человек работал с Алексом. Однако, судя по его словам, ее брат не хотел, чтобы он знал об этом, и Грейс не собиралась выдавать информацию. Кроме того, как она могла объяснить столь невероятное? - Я думала, он должен был проверить легенду о воительницах. Знаете, об амазонках.

      Он кивнул, соглашаясь с ней. - Как долго вы здесь?

      - С понедельника. - Два несчастных дня, а чувствовались, словно вечность.

      - С прошлого понедельника? - спросил Джейсон, возвращаясь к беседе. Вы выживали здесь одна в течении семь дней?

      - Семь дней? Нет, я здесь всего лишь два дня.

      - Сегодня понедельник, двенадцатое июня.

      Задержав дыхание, Грейс подсчитывала дни. Она вступила в джунгли пятого. Два дня она провела в скитаниях по дождливому лесу, пока не набрела на Туман. Сегодня должно быть седьмое число. - Вы сказали, что сегодня двенадцатое? - спросила она у него.

      - Всё верно.

      «Боже, я потеряла пять дней. Как такое возможно? Что, если… нет!» Она немедленно откинула эту мысль.

       Но возможные варианты захлестнули её.

      Она выдохнула. Если бы не те недостающие дни, она не принимала бы во внимание эту идею вообще. Но... что если все, что она только что пережила, было, лишь плодом ее воображения? «Как мираж в пустыне?» Каковы были возможности того человека, который мог научить ее новому языку с помощью магического заклинания? Или нанести ей рану и вылечить ее?

       «Или целовать ее и заставлять хотеть ее плакать от его красоты?»

      Бессознательно она потянулась к медальону на шее. Но ее пальцы натолкнулись только на кожу и хлопок, и она нахмурилась. «Она потеряла его в Тумане? Так ли это?» Она не знала, так как на самом деле могла потерять его где угодно в этих богом забытых джунглях.      Ее замешательство росло, правда просто кружилась вне ее досягаемости. «Позже», решила она. «Она побеспокоится об отделении правды от вымысла позже». После того, как примет душ и наесться вкусной еды.

      Не было способа объяснить ее подозрения этим людям так, чтобы не рассказать все целиком и полностью, так что она даже не пыталась. - Да, прошлый понедельник, - быстро сказала она.

      - И Вы были одна все это время? - скептически спросил Джейсон.

      - Нет, у меня был проводник. Но он бросил меня.

      Кажется, это его успокоило, и он расслабился.

       - Вы совсем не виделись с Алексом? - Он похлопал ее по плечу успокаивающим жестом.

      Она изобразила, будто оступилась назад, скинув его руку. Она не хотела ни опеки, ни ухаживаний. Она просто хотела найти Алекса. Когда она только попала на Амазонку, она не переживала о нем, не волновалась, что он мог потеряться или где-то пострадал.

      «Или хуже того». Он был умен и находчив, и в своем дневнике посмеивался над боязнью собственной тени, поэтому она предположила, что ему ничего реально не угрожало.

      - Я очень хочу его увидеть, - сказала она, - Я волнуюсь за него.

      - Ты знаешь, куда он мог направиться? - спросил Митч.

      - Нет. А разве его компаньон не должен знать?

      - Не обязательно, - выдохнул Джейсон, выдох при произнесении слов, слегка приоткрыл уж очень белые зубы, - Хорошо, - сказал он, - Я должен остаться здесь и продолжить поиски, но я дам поручение Патрику - другому члену нашей команды.

      Патрик ступил из тени в камуфляжной одежде, с полуавтоматом в руке. Она вздрогнула, при виде появившегося человека с оружием. Он проигнорировал ее реакцию и кивнул ей подбородком.

      - Он вас не обидит, - продолжил Джейсон, - Я собираюсь поручить Патрику, доставить вас на корабль. Там полно медикаментов. Я хочу, чтобы вас как можно быстрее подключили к IV ASAP 
.

      - Нет, - сказала она после минутного раздумья. Алекс может все еще быть в джунглях, совсем один и голодный. Возможно, она ему нужна; он всегда был рядом с ней, на протяжении многих лет, когда отец был болен раком, и она хотела быть рядом с ним. - Я останусь с вами и помогу вам найти его.

      - Боюсь, это невозможно.

      - Почему?

      - Если вы пострадаете или еще что, я буду отвечать головой. Позвольте Патрику сопроводить вас на корабль, - подмаслил он, - Судно пришвартовано на реке, не далеко отсюда, примерно в часе ходьбы.

      - Нет, я поеду в город и...

      - Вы в двух днях пути от цивилизации. Вы никогда не сделаете это в одиночку. И я не отправлю никого из своих людей в город прямо сейчас. Они нужны мне здесь.

      - Тогда я остаюсь здесь. Я могу помочь, - сказала она упрямо.

      - Если честно, вы большая помеха. Вы на грани изнеможения, и мы потратим впустую драгоценное время, из-за  необходимости с вами  возиться.

      Хоть ей и не нравилось это, она поняла его логику. Без сил и энергии, она будет в тягость. Тем не менее, беспомощность просто убивала ее, потому, что она отчаянно хотела сделать хоть что-то, чтобы помочь брату. Возможно, она расспросит того человека на лодке, который провел время с ним.

      Она едва заметно кивнула Митчу и Джейсону. - Пойду к лодке.

      - Спасибо, - сказал Джейсон.

      - Мы будем держать вас в курсе нашего продвижения, - добавил Митч. - Я обещаю.

      - Если вы не найдете его за день или два, - предупредила она,- я вернусь сюда.

      Джейсон непринужденно пожал плечами. - Я дам вам совет, Грейс. Отправляйтесь домой, когда восстановите свои силы. Алекс, возможно, уже там, и беспокоится о вас.

      Она выпрямила спину, и окинула его своим взглядом. - Что вы имеете в виду?

     - Есть хороший шанс, что он уже вылетел из Бразилии. Мало того, что его товарищ по команде упомянул, что он пошел другим путем, а также, что Алекс купил билет на самолет три дня назад.

      - Куда? - в ее голове была неразбериха. - И почему вы все еще здесь?

      - Мы не знаем, это приказ босса, - сказал Митч, переминаясь с ноги на ногу. - Это последнее место, где он был замечен. Мы должны искать, пока офис не получает от него известий.

      «Домой», подумала она. «Алекс вполне может быть дома». Это понятие было приятным после всего, через что она прошла, и она вцепилась в него с удвоенной силой. Она повернулась к Патрику. - Я готова. Отведите меня к лодке.

ГЛАВА 8
Переводчики: ArViSta, MacV, black_girl, FLIPPANT, Светуська, paper123

      Снова все стало выглядеть черно-белым, Дарий поднял руки над головой уперевшись о скалистую стену пещеры. Он уставился в извивающийся туман. «Она сбежала. Грейс действительно сбежала». Все внутри убеждало его последовать за ней в ее мир и выследить. Прямо сейчас. Однако причины, побуждающие его к этому действию, были не те, какими должны быть. Это зверь внутри него, это он жаждал ее близости, а не Хранитель.

      Заскрежетав зубами, он остался на месте. Независимо от его желаний, выход на поверхность мира был не вариант. До тех пор, пока он не назначит временного Хранителя. Дарий произнес грубые ругательства в туман, ненавидя, что вынужден выждать. И все же все внутри него кипело в нетерпении, отдаваясь болью во всем теле. Грейс придется подождать какое-то время, и он уведет ее снова, независимо от того, куда и как далеко она убежит.

      Он опустил руку и вытащил медальон из-под рубашки. Когда он почувствовал его, то начал успокаиваться. Нахмурившись, он засунул руку за пазуху, но столкнулся только с легким скольжением по коже. Его дыхание стало морозным и покрытым инеем, как туман, темная ярость рвалась внутри него. Мало того, что Грейс сбежала от него слишком легко, так она еще стащила Ра-Дракус. Его руки сжались в кулаки так, что грозили растереть его кости в порошок.

      «Женщину нужно найти. И быстро».

      Бросив последний взглянув на туман, он вышел из пещеры в сторону дворца. Семеро из его воинов дожидались его в общей столовой.

      Они стояли все вместе, скрестив руки на груди, с напряженными ногами. Позиция для битвы. В центре был Брэнд. Его губы были поджаты в недовольстве, лоб нахмурен. В его взгляде был озорной блеск, который не соответствовал всему остальному.

      - У тебя есть, что сказать нам, Дарий? - спросил его первый командир.

      Дарий остановился на полпути, также принимая боевую стойку. Его люди никогда не подкарауливали его как сейчас, и будь он проклят, если позволит им такую игру. - Нет, - сказал он. - Мне нечего вам сказать.

      - Отлично, зато у меня есть, что тебе сказать, - прорычал Зэйвен.

      Мэддокс предупреждающе опустил руку на плечо молодого дракона. - Это тон не принесет тебе ничего, кроме побоев.

      Зэйвен сжал губы и промолчал.

      - У меня нет времени играть в ваши глупые игры прямо сейчас.

      - Игры? - сердито произнес Ренард. - Ты думаешь, что мы играем в игры?

      - А что еще вы здесь можете делать, если не пытаться выиграть ваше пари? Я сказал вам оставаться на арене для тренировок всю оставшуюся часть дня. Вот где я ожидал вас увидеть. - Дарий развернулся и зашагал в сторону коридора.

      - Мы знаем о женщине, - произнес Тэгарт, шагнув вперед. Угрюмый вид омрачал его идеальные черты лица.

      Дарий внезапно остановился и повернулся к ним лицом. Его черты лица отражали лишь легкое любопытство. - О какой женщине? - спросил он с ложной небрежностью.

      - Ты хочешь сказать, что их было больше одной? - Зэйвен выскочил перед Тэгартом. Его черты лица потеряли свою невозмутимость.

      - Заткнись, - сказал Брэнд парню. Он повернулся к Дарию. Его следующие слова обрушились резко, словно меч. - Я спрошу тебя еще раз. У тебя есть что-то, о чем ты хотел бы нам рассказать?

      - Нет, - тон Дария был абсолютно спокойным.

      Мрачный вид Тэгарта стал еще темнее с проблеском чешуи дракона. - Разве справедливо то, что тебе разрешено приводить себе женщину, а нам нет?

      Бриттан прислонился к дальней стене. Он скрестил ноги в лодыжках и ухмылялся. Этот чокнутый, найдет развлечение в любой ситуации. - Я предлагал поделиться женщиной, словно мы были миленькими огненными ящерками.

      - Здесь нет женщины, - объявил Дарий.

      Их протесты вспыхнули все сразу. - Мы видели ее, Дарий.

      - Брэнд прикасался к ней.

      - Мы даже боролись за то, чтобы быть с ней первым.

      Молчание. Холодное, ледяное молчание.

      Очень медленно, и так же ровно Дарий скользнул взглядом по каждому находящемуся там мужчине. - Что вы имеете в виду, говоря, что Брэнд прикасался к ней?

      Вопрос вызвал разные реакции. Бриттан усмехнулся. Молодой дракон побледнел, а Мэддокс и Ренард покачали головами. Тэгарт стал выбираться из зала, пробормотав: - С меня достаточно.

      Брэнд - будь он проклят богами - закатил глаза.

      - Ты упустил суть дела, - сказал Брэнд. - В течение многих лет мы слепо следуем твоим приказам и правилам без вопросов. Ты сказал, что во дворец запрещено приводить женщин для плотских удовольствий, пока мы здесь проживаем. И то, что мы узнаем, что в своей комнате ты скрываешь шлюшку для твоего личного пользования, превращает твои правила в насмешку.

      - Она не шлюшка, - прорычал он. Вместо того, чтобы все объяснить, он повторил свой предыдущий вопрос. - Что они имели в виду, говоря, что ты прикасался к ней?

      Его друг раздраженно выдохнул и развел руками. – Это что? Единственное, что тебя интересует?

      - Ты прикасался к ней?

      - Она появилась возле стола и я просто помог ей. Сейчас ты сосредоточился?

     Дарий расслабился…, пока Мэддокс не ляпнул: - Да, но что ты делал, чтобы "помогать" ей так долго, Брэнд?

      От удивления он поджал губы.

      От подозрения стиснулись челюсти.

      От ярости из его ноздрей вырывались искры огня.

      Дарий признавал все эмоции и даже не пытался их отключить. Все три из них клокотали в нем, сжигая и распаляя, почти поглощая его. Он не хотел, чтобы хоть один из мужчин, кроме него самого, прикасался к Грейс. Когда-либо. Он не остановился, чтобы рассмотреть всю абсурдность его собственничества. Он просто знал, что оно было. Ему это не нравилось, но все-таки оно было.

      - Ты причинил ей боль? - потребовал он.

      - Нет, - сказал Брэнд, скрещивая руки на груди. - Конечно, нет. Я оскорблен тем, что ты спросил меня об этом.

      - Ты никогда не коснешься ее снова. Никто из вас. Вы поняли? - его пронзительный взгляд по кругу пробегал по группе его людей.

      На лице каждого мужчины появилось выражение потрясения, и воцарилась тишина. Затем, как будто прорвало дамбу, они стали засыпать его вопросами.

      - Кто она для тебя? Она носит на шее твою отметину.

      - Где она?

      - Как ее имя?

      - Как долго она здесь была?

      - Когда мы сможем увидеть ее снова?

      Он заскрежетал зубами от всей этой массы вопросов.

      - Ты должен нам хоть что-то ответить, - огрызнулся Мэддокс.

      «Или будет восстание», эти слова остались не высказанными.

      Дарий склонил голову влево, хрустнув костями, его люди склонили голову вправо, тоже хрустнув костями. «Контроль. Ему нужен контроль». - Она только появилась здесь, - сказал он, - предлагая минимум информации, чтобы их успокоить. Он любил и уважал своих людей. Они были вместе уже более двухсот лет, но прямо сейчас требовали от него намного больше, чем мог выдержать его самоконтроль. - Но уже ушла.

      Раздалось несколько стонов разочарования, от глубоких баритонов до надломленных тембров молодежи.

      - Можешь вернуть ее назад? - нетерпеливо спросил Зэйвен. – Мне она  понравилась. Я прежде никогда не видел волосы такого цвета, как у нее.

      - Нет, она не вернется, - острый укол разочарования застал его врасплох. Он хотел увидеть ее снова, и он увидит, но он не желал ее здесь, в своем доме, не хотел освещать апартаменты ее присутствием. Он не должен был с нетерпением ждать их встречи, спарринга с ней или прикосновений. И не предполагалось, что он должен оплакивать ее потерю.

      "Не такую женщину он хотел для себя", убеждал себя Дарий. Она, просто, сумела возродить его чувства.

      - Должен быть способ, которым мы сможем вернуть ее, - сказал Зэйвен.

      Они не знали, что она была странницей и должна умереть, и он не сказал им об этом. Они и так никогда не понимали его клятву, как он сможет объяснить самую отвратительную ее часть?

      - Брэнд,- рявкнул он. - Мне нужно поговорить с тобой наедине.

      - Мы не закончили разговор, - на виске у Мэддокса дернулась мышца, - Ты все еще не объяснил свои действия.

      - А я и не собираюсь. Женщина не была моей любовницей и была здесь не для моего личного удовольствия. Это все, что вам нужно знать, - он развернулся на каблуках, - За мной, Брэнд.

      Не сказав больше ни слова и даже не глянув, чтобы убедиться, последовал ли его товарищ за ним, Дарий зашагал в свои покои. Он напряженно прошел во внешний зал и вскинул руки над головой.

      Как, всего за пару коротких часов, в его жизни воцарился хаос? Его люди были на грани восстания. Женщина одолела его, причем не единожды, а дважды. И хотя у него было достаточно времени, он был не в состоянии выполнить свой долг. Он сжал руки в кулаки.

      Теперь он должен был оставить все, что он знал и выйти на поверхность.

      Он презирал хаос, презирал перемены, но когда встретил Грейс, принял из чуть ли не с распростертыми объятьями.

      Брэнд зашел внутрь и остановился, когда достиг края купальни. Дарий знал, что если бы прямо сейчас он мог бы различать цвета, глаза Брэнда были бы глубокого темно-золотого цвета, наполненные недоумением.

       - Что происходит? - спросил его друг, - Твое поведение так на тебя не похоже.

      - Мне нужна твоя помощь.

      - Тогда она у тебя уже есть.

      - Я должен выйти на поверхность и...

      - Что! - восклицание Брэнда звенело в его ушах, затем последовала тяжелая пауза. – Пожалуйста, повтори, что ты только что сказал. Я уверен, что ослышался.

      - Ты прекрасно расслышал. Я должен выйти на поверхность.

      Брэнд нахмурился. - Покидать Атлантиду запрещено. Ты знаешь, что боги связали нас с этим местом. Если мы покинем его, то ослабнем и умрем.

      - Я уйду не больше, чем на один день.

      - А если это слишком долго?

      - Я все равно уйду. Произошла... небольшая сложность. Женщина была моей пленницей. Она сбежала, - признание ощущалось, словно грязь во рту, - Я должен ее найти.

      Брэнд выслушал информацию и потряс головой, - Ты имеешь ввиду, что дал ей уйти?

      - Нет.

      - Она, конечно, не сбежала самостоятельно.

      - Нет, сбежала, - он стиснул зубы.

      - Так ты ее не отпускал? - Упорствовал Брэнд, очевидно ошарашенный неудачей их лидера, - Ей удалось тебя обмануть?

      - Сколько раз ты меня еще об этом спросишь? Я запер ее, но она нашла способ выбраться, - «потому что она стащила медальон с моей шеи, когда я обезумел от ощущения ее тела подо мной», беззвучно добавил он.

      Брэнд медленно просиял.

      - Готов поспорить, что эта женщина словно дикий демон в постели и... - его слова оборвались, когда он заметил гневный взгляд Дария. Он прочистил горло, - Почему ты держал ее взаперти?

      - Она странница.

      Его улыбка спала, а в глазах погасли все искорки веселья. - Она должна умереть. Даже женщина может направить на нас армию.

      - Я знаю, - вздохнул Дарий.

      Голос Брэнда стал отрешенным, - Что ты хочешь, чтобы я сделал?

      - Охраняй туман, пока меня нет.

      - Но я не настоящий Хранитель. Холод пещеры ослабит меня.

      - Только временно. - Дарий перевел пристальный взгляд на потолок. Морская вода, окружающая их Великий Город, пенилась такой же свирепостью, с которой он хотел увидеть Грейс. Соблазнительница, мучительница. Невинная, виновная. «Которой была она?» Волны разбивались о кристаллы, рассекая и закручиваясь, разгоняя всю морскую обитель. Одна волна так быстро появлялась, сменяя другую, оставляя пенящиеся брызги на каждой отдельной призме. Было ли это предзнаменование его будущих дней? Дней бурь и потрясений?

       Дарий снова тяжело вздохнул.

       - Что ты скажешь, Брэнд? Останешься ли ты в пещере и уничтожишь любого человека, который пройдет через портал, и неважно будь-то мужчина или женщина, взрослый или ребенок?

      С недолгим замешательством, Брэнд кивнул.

      - Я буду охранять туман, пока тебя не будет. Даю тебе слово чести.

      - Спасибо. - Он надеялся, что Брэнд справится с этой задачей. Только человек, потерявший близких из-за странников, действительно мог понять всю важность роли Хранителя. Брэнд не позволит никому пройти через портал.

      Брэнд склонил голову, принимая благодарность. - Что мне сказать остальным?

      - Правду. Или вообще ничего. Это зависит от тебя. Что ж отлично. Теперь я оставлю тебя, чтобы ты мог приготовиться к своему путешествию.

      Дарий кивнул, спрашивая себя, есть ли на самом деле способ подготовить себя к следующей встречи с Грейс.

      Гонец, которого он послал во владения Джавара, вернулся, как только начала стихать дневная активность. Дарий был по талию погружен в воду в своей купальне и созерцал захватывающий вид океана за окном, которое открыл только час назад. Созерцание стало ночным ритуалом, гарантирующим ему определенную меру спокойствия. Он жестом подозвал молодого дракона, чтобы услышать новости.

      Стоя на краю купальни и нервно переминаясь с ноги на ногу, Грилей донес: - Простите, но я не смог доставить ваше сообщение. Вы будете... - он сглотнул, - ...ругать меня за это?

      Дарий прищурил глаза, его рука покоилась на поверхности теплой воды.

       - Ты нарочно действовал против моих приказов, только чтобы выиграть свою игру?

      - Нет, нет, - выпалил мальчишка, забыв про игру, - Я клянусь. Стражники запретили мне войти.

      - Стражники? Какие стражники?

      - Стражники, которые сказали мне уходить. Стражники, которые сказали, что меня здесь не ждут.

      - И Джавар?

      - Так же отказался говорить со мной.

      - Он сам сказал тебе это?

      - Нет. Стражники передали мне его отказ.

      Дарий нахмурился. Это не имело никакого смысла. С чего бы Джавару запрещать войти гонцу. Это был их обычный способ общения, и ни один из них никогда не отказывал другому. Кроме того, с чего бы одному дракону отказывать другому?

      - Было еще кое-что, - колеблясь, сказал дракон, - Стражники... они были полностью людьми и держали странные металлические штуки, как оружие.

      «Странные металлические штуки...» Он вскочил на ноги, расплескав воду по краям купальни, затем обнаженный подошел к столу, взял лист бумаги и чернила. Он дал их Грилею:

       - Нарисуй мне оружие.

      То, что нарисовал юный воин, выглядело больше, чем то, что было у Грейс, однако на вид было примерно похоже. Дарий воспринял эту информацию, обдумал и принял свое решение. 

       - Собери моих людей в обеденном зале. После этого, я хочу, чтобы ты разыскал группу, патрулирующую Внешний город. Ворик там за старшего. Скажи ему, что я хочу, чтобы они незаметно окружили дворец Джавара и задерживали всех, кто заходит или выходит.

      - Как прикажете, - юный дракон поклонился и бросился исполнять приказ.

      Дарий вытерся первым попавшимся полотенцем, прежде чем надеть штаны. Все становилось сплошной неразберихой. Он думал, что Джавар жив и надеялся, что учитель просто потерял свой медальон. Сейчас же это казалось неправдоподобным.

      «Что люди делали во дворце учителя? Люди. Толпа. Больше одного. Возможно даже армия». Раздосадованный, Дарий провел рукой по волосам. Появление Грейс не было совпадением. Ответ был связан с ней и ее братом. Он был в этом абсолютно уверен. Он осознал, что ее поиск больше не был ради удовольствия. Ее поиск был необходимостью.

      Воины ожидали его в обеденном зале. Они молча сидели за столом, не зная о его намерениях. Он расположился во главе стола. Прежде чем они могли подумать о начале своего глупого развлечения, он сказал: 

       - Вы хотели действий, теперь я дам вам такую возможность. Я хочу, чтобы вы подготовились к войне.

      - Война? - они все ахнули, однако в каждом голосе было затаенное чувство предвкушения.

      - Ты разрешаешь нам объявить вампирам войну? - спросил Мэддокс.

      - Нет. Люди захватили дворец Джавара, и у них при себе странное оружие. Я пока не знаю, убили ли они там драконов, так же как не знаю, какие у них планы. Но я послал Грилея во Внешний Город, чтобы он передал команде Ворика окружить дворец. Завтра вечером вы к ним присоединитесь.

      - Завтра? - Мэддокс ударил кулаком по столу, - Мы должны действовать сегодня. Сейчас. Безотлагательно. Если есть хоть один шанс, что драконы живы, мы должны приложить все усилия, чтобы спасти их.

      Дарий вскинул бровь.

       - Какая от тебя польза, если ты мертв? Мы не знаем, что за оружие используют люди. Мы не знаем, как от них защищаться.

      - Он прав, - сказал Ренард, подавшись вперед, - Мы должны выяснить, как действует это оружие.

      - Я выйду на поверхность, - сказал Дарий, - Выясню, что смогу.

      - На поверхность? - выдохнул Зэйвен.

      - Ты не можешь, - прорычал Мэддокс.

      - Везучий ублюдок, - сказал Бриттан, криво ухмыляясь.

      - Идите, - сказал им Дарий, - точите свое оружие и подготовьте сознания. Брэнд, твои новые обязанности начинаются незамедлительно.

      Его друг открыл было рот, чтобы спросить его, но передумал. Он понимающе кивнул.

      Заскрипели стулья, когда они бросились исполнять приказ, после чего, послышался гулкий звук их шагов.

      Дарий закрылся в личных апартаментах. Сейчас, когда Брэнд охранял Туман, он закрыл глаза и представил дворец Джавара. Через секунду он стоял в тех самых стенах, которые представлял. Разве что, стены были голыми, без каких-либо драгоценностей или украшений. Он нахмурился.

      Клубящийся туман стелился по призменному потолку, и как только он оказался в другой комнате, заметил нечто похожее на ледяные кристаллы, разбросанные по полу. Кристаллы источали этот густой дым. Он нагнулся и провел рукой по нескольким осколкам, желая иметь возможность держать их в руках и чувствовать их холод. «Почему они не тают?» Он еще больше нахмурился и выпрямился. В отличие от пустоты в предыдущей комнате, в этой находились человеческие мужчины. Никто не видел его, поскольку он был как туман. И там и не там. Способный наблюдать, но не способный прикасаться.

      Несколько из временных владельцев вышагивали с оружием наизготовку, как и описывал Грилей. С прикрепленными у них за спиной странными, круглыми контейнерами трубчатой формы, позволяющими вытаскивать оружие через верх. Мужчины, в руках которых не было оружия, держали клинки, изготовленные самим Гефестом
. Они втыкали эти клинки в стену и  выкорчевывали от туда драгоценности. Где эти люди достали оружие, изготовленное самими богами?

      Если бы он был из тех мужчин, которые позволяли своим эмоциям преобладать над ними, то Дарий превратился бы в свою драконью форму. Под его кожей стала медленно разрастаться ярость. Он наблюдал за женщиной-вампиром, которая случайно проскользнула в комнату и облизывала губы, пока ее взгляд ласкал людей. Струйка крови стекала по ее подбородку, говоря о недавнем кормлении. Она остановилась, чтобы переговорить с человеком.

      - Передай своему лидеру, что мы выполнили все, что от нас требовалось, - сказала она на человеческом языке и провела пальцем по его теперь бледной щеке. - Мы ждем нашего вознаграждения.

      Человек нервно дернулся, но кивнул. - Мы практически готовы рисковать и дальше.

      - Не затягивайте. А то мы можем решить обратить свои аппетиты на Вас. - Она еще раз облизнула свои губы, от чего, человека по новой захлестнул ужас, и ушла, так же грациозно, как и вошла. Ее белое платье струилось позади нее в чувственных волнах.

      Дарий потрясенно наблюдал за этим. Вампиры и люди помогали друг другу? «Невероятно». Озадаченный этим, он перевел взгляд на оставшуюся часть комнаты. Части стен и пола были почерневшими от огня. В дальнем углу лежало мертвое тело дракона. Веран, один из самых жестоких солдат Джавара. Белая ткань покрывала его с головы до ног. У него было несколько ран, но крови вокруг не было.

      Что за оружие могло уничтожить такое сильное создание? «Вампиры были сильны, да. Люди были изобретательны, да. Но этого было недостаточно, чтобы полностью захватить дворец драконов». Его ярость росла. Дарий обнаружил, что тянется к одному из людей, с намерением сжать пальцами уязвимую шею ублюдка, но его руки прошли сквозь мужчину, подобно туману.

      Сейчас он еще больше убедился, что не может послать сюда свою армию, пока не выяснит, как сражаться с этими людьми и противостоять их оружию.

      Дарий исследовал остальной дворец. Он не нашел следов Джавара или кого-то еще из его людей. «Постигла ли остальных та же участь, что и Верана? Или они просто покинули это место?» Оставаясь в неведении, он переместился обратно в свои покои. Ответы. Он хотел ответов. Он полагал, что ответы связаны с Грейс. Если он надеется получить от нее то, что хочет, он должен быть сосредоточенным, отрешенным. Совершенно бесчувственным.

      Бессердечным.

      Он лишь хотел не чувствовать себя таким живым каждый раз, когда думал о ней. Настольно переполненным жизнью.

      И  так, он сотрет ее образ из своей головы. Эти волосы, спадающие на ее плечи. Глаза, которое ярче, чем море. Он даже выкинет звук ее голоса из своих ушей. Этот сладкий голос, умоляющий его продолжить их поцелуй.

      Вместо того, чтобы выкинуть ее из головы, он добился лишь того, что ее влияние над ним только усилилось.

      Он с легкостью мог себе представить, как несет ее к своей кровати, укладывает и снимает одежду с ее тела. Он представлял, как раздвигает ее аппетитные бедра, наслаждается нежностью ее кожи, и все глубже скользит внутри нее. Он фактически видел, как она мотает головой из стороны в сторону. И практически слышал стоны ее экстаза.

      По его венам, опаляя, разлилось желание, член увеличился и невыносимо напрягся. Он зарычал от боли, пульсирующей там в низу. Сжав челюсть, он снял медальон с шеи и сжал в кулаке.

       - Покажи мне Грейс Карлайл, - скомандовал он.

       Пара драконов засияла от накала энергии. В них бурлила сила, могучая, быстро растущая, а затем, она стала слишком огромной, чтобы сдерживаться, из их глаз выстрелили кроваво-красные лучи, образуя круг света, воздух сгустился и стал потрескивать.

      В самом центре сформировалось изображение Грейс.

      В этот момент, все его чувства ожили. Он не понимал, как от одного взгляда на нее рушились века самоконтроля. Она лежала на маленькой кушетки, и он изучал ее. Глаза были закрыты, а щеки бледны, заставляя веснушки, усыпавшие ее перепачканный носик и лоб, выглядеть ярче. Ее красные кудри спутались вокруг головы, кроме нескольких прядок, обрамлявших ее виски.

      На ней была все та же грязная рубашка, и какая-то маленькая прозрачная трубочка торчала у нее из руки, по грудь ее частично прикрывала тонкая белая простыня. К ее кровати подошли двое человеческих мужчин.

      Дарий нахмурился, потому что снова вспыхнули его собственнические чувства.

      - Похоже, морфий работает, - сказал мужчина с темными волосами, своим глубоким баритоном.

      - Не только морфий. Я дал ей три разных успокоительных. Она будет в отключке в течение многих часов.

      - Что будем с ней делать?

      - Мы сделаем все, чего она пожелает, - усмехнулся он. - Мы же играем роль любезных хозяев.

      - Нам следует просто убить ее и закончить на этом.

      - Нам не стоит привлекать лишнее внимание к ее исчезновению, когда ее брат и так уже пропал.

      - Она не перестанет разыскивать Алекса. Это очевидно.

      - Она может искать все, что хочет. Его она никогда не найдет.

      Темноволосый мужчина нагнулся и провел пальцем по щеке Грейс. Она не проснулась, но что-то невнятно пробубнила во сне.

       - Хорошенькая, - сказал он.

      Низкий и грозный рык вырвался из горла Дария.

      - Она слишком толстая, - ответил другой.

      - Не толстая, просто, не страдает недоеданием. Она пышная во всех нужных местах.

      - Ладно, но держи свои руки при себе. Женщины знают, когда воспользовались их телами, нам не нужен ее скулеж по этому поводу. Боссу бы это не понравилось. С отвращением, тряхнув своей головой, он добавил. 

       - Пошли. Надо закончить работу.

      Мужчины отошли, тем самым сохранив свои жизни. Изображение Грейс стало исчезать. С большим сожалением, Дарий повесил цепь себе на шею.

      «Скоро. Совсем скоро он снова будет с ней».

ГЛАВА 9

 Перевод: irinkashalneva.

      - Дом,- вздохнула Грейс, она бросила ключи и кошелек на маленький столик возле двери. Измученная она добралась до спальни, звук гудящих автомобилей заполнял ее уши. Солнечный свет из открытых окон брызнул ей в лицо, слишком яркий, слишком радостный.

      Она была в плохом настроении

      Она провела всю прошлую неделю с Аргонавтами. Пока они заботились о ней, они не смогли найти никакой зацепки относительно местонахождения ее брата. Никто ничего не знал. Каждый день она звонила на его сотовый. Звонила в его квартиру. Он не снимал трубку. Ей даже, не удалось узнать, каким рейсом он вылетел из Бразилии

      Она прилетела ночным рейсом и теперь она здесь, но абсолютно не знает, что делать дальше. «Подать заявление о без вести пропавшем человеке? Подключить полицию?» Снова вздохнув, она сгребла домашний телефон, стоящий на краю стола. Три новых голосовых сообщения и все от матери. Грейс набрала номер брата. Один гудок, второй. Третий, четвертый, пятый. Ответа нет.

      Она позвонила на его сотовый. Без изменений.

      Отклонив вызов, она  ударила по номеру матери.

      - Алло, - сказала мама.

      - Привет мам.

      - Грейс Элизабет Карлайл. Мой определитель номера показывает мне, что ты звонишь из дома. - В ее голосе слышалось обвинение.

      Грейс представила ее сидящей на кухне, одна рука на бедре, в то же время она разглядывает пестрые красные занавески, висящие на окне.

      - Я прилетела домой прошлой ночью.

      - Я не понимаю, разве в Бразилии нет современных технологий?

      - Ты о чем?

      - Телефоны, Грейс. Я не понимаю, почему ты мне не позвонила мне из Бразилии?

      Она прикрыла глаза. - Ты слышала, что на каждом дереве в джунглях висит телефонный автомат. Что ж, тогда я тебя огорчу - это ложь.

      Проигнорировав ее, мать продолжала, - Я не получила ни одного звонка от своей единственной дочери. Ни одного. Ты хоть представляешь, как волнуется твоя тетя.

      «Это Грейс?» прозвучал второй женский голос на заднем плане. Ее "взволнованная" тетя Софи вероятно стояла за материнским плечом и усмехалась от уха до уха.

      Последние пять лет две сестры жили вместе. Они были полными противоположностями, но хорошо дополняли друг друга в их странном жизненном пути. Ее мать ориентировалась на график и преуспела в решении чужих проблем. Софи была свободолюбивой и наоборот создавала проблемы.

      - Да, это Грейс, - сказала ее мать. - Она звонит, чтобы сказать нам, что жива и все с ней хорошо, и что она не умерла в джунглях, как ты думала.

      - Как я думала? - засмеялась Софи. - Ха!

      - Как ты себя чувствуешь, мам? - Здоровье ее матери ухудшилось в последнее время. Потеря веса. Усталость. Но если точно, она не знала, в чем была причина.

      - Отлично. Просто прекрасно.

      «Позволь мне с ней поговорить», - сказала Софи. Последовала не большая пауза, затем шебуршание, - Ты поймала удачу за хвост?

      «Я не желаю этого слышать»,  простонала мать на заднем плане.

      Грейс автоматически открыла рот, чтобы сказать «да, она встретилась с сексуальным, татуированным воином и почти отдалась ему, предлагая все, что женщина может дать мужчине». Она захлопнула рот. Какие бы ни были мечты или образы, связанные с Дарием, они не предназначались для ушей Софи.

      Всю прошлую неделю она обдумывала свои приключения в Атлантиде. И всегда приходила к одному и тому же заключению. «Ни что из этого не было реально. Не возможно что бы это было реальностью».

      - Нет, - сказала она, стараясь сдержать разочарование в голосе. - Не поймала.

      - Ты надевала тот прикид, что я тебе прикупила?

      - Леопардовую юбку из спандекса с глубоким разрезом и слишком обтягивающую блузку? Еще не выпало такой возможности.

      - Грейси, милая, мужчины с ума сходят от таких шмоток. Они как рыбы. Ты должна заманить их такой приманкой, а затем поймать на крючок.

      Мать влезла в разговор с ворчанием. «Я не позволю тебе давать советы моей дочери по соблазнению». Затем обратилась к Грейс, - Как поживает Алекс? Он хорошо питается? Он всегда плохо ест, когда находится в экспедициях.

      С каждым словом на Грейс накатывал страх.

      - А вы не разговаривали? спросила она, надеясь, что хорошо скрыла страх и неуверенность. - Он разве тебе не звонил?

      - Вообще-то нет, - сказала мать. - Он вернулся? Вернулся, не так ли, просто пока еще не позвонил?

      - Нет, я только..., - только что? «Не знаю хорошо ли он ест, потому что никто о нем ничего не слышал все эти недели?»

      - Грейс, что происходит? – в голосе матери появилась нотка волнения. - Ты же организовала экспедицию, чтобы повидать брата. Почему же ты не знаешь как у него дела?

      «Это имеет какое-то отношение к мужчине, который звонил нам?» спросила Софи. Ее голос звучал достаточно ясно, и Грейс знала, что она до сих пор стоит у материного плеча.

      - Что еще за мужчина? потребовала она. - Когда?

      - Кто-то звонил Алексу около недели тому назад, - сказала мать. – Спрашивал, получали ли мы весточку от него и не знаем ли мы где он. Грейс, что происходит? Ты пугаешь меня.

      Сказать или не сказать правду... Она любила мать и не хотела волновать ее. Но как мать Алекса, Гретхен имела право знать, что ее сын пропал. Волнение может ухудшить ее здоровье. «Она скажет ей», решила Грейс, «позже, не сейчас и не по телефону». Она выждет несколько дней и посмотрит, может, к тому времени, уже появятся какие-то новости. «Пока нет необходимости вызывать беспокойство матери».

      -Ты же знаешь, как Алекс любит те пончики, - уклонилась она от ответа. И правда. – Так что, могу гарантировать на все сто, что он плохо питается. В прочем, как и всегда.

      - Так с ним все в порядке? Успокоившись, спросила мать.

      - Ну, я бы тебе сказала, если бы что-то случилось, разве нет? - снова уклонилась она, стараясь задавать вопросы чтобы скрыть ложь.

      - Ты всегда говорила правду,-  сказала с гордостью мать, - когда болтала языком. – Клянусь, твой брат-это ходячая реклама по всем сердечным болезням. Может выслать ему соевые булочки. Я могу их отправить с FedEx
. FedEx делает поставки в Бразилию?

      - Не в самое сердце джунглей.

      «А я пошлю ему комплекс упражнений Синди Кроуфорд на DVD», заявила Софи.

      - Я сомневаюсь, что в его палатке найдется розетка.

      - Он же должен возвращаться в свой гостиничный номер, - упорствовала мать.

      Грейс потерла висок. – Мне жаль, но я должна с вами распрощаться.

      - Что! Почему? Ты еще не рассказала мне о своей поездке. Ты что-то купила? Видела туземцев? Я слышала они бродят..., - она сделала паузу и в шоке произнесла, - голышом.

      - Сожалею, но я их не встречала. - Что очень прискорбно, потому как я обещала их сфотографировать для тети Софи.

      - Кстати говоря, о Софи, она задается вопросом, не привезла ли ты ей каких сувениров?

     « Я не задавалась», сказала тетя.

      - Я заеду к вам через несколько дней и расскажу все детали. Обещаю.

      - Но...

      - Пока. Люблю вас. - Грейс мягко положила трубку на место и съежилась. Ох, она будет наказана за это. Бесконечная лекция, сопровождаемая постоянными нравоучениями, позволяла матери чувствовать свое превосходство. «Не забыла, как  все время огорчала меня?» Я плакала целыми днями.

      Закатив глаза, Грейс набрала еще один номер. Ее подруга Мэг, была начальником отдела бронирования билетов в главной авиалинии, поэтому она попросила ее проверить все базы данных на имя Алекса. Он не был зарегистрирован, но это еще ничего не значило. Возможно, он летел на частном самолете.

      Она не собиралась бросать это дело, Грейс закинула ключи, бумажник и газовый баллончик в рюкзак. Села в метро до верхнего Ист-Сайда. Она должна найти брата или хотя бы убедиться, что с ним все в порядке.

      Он всегда был рядом, когда она была маленькой. Он был тем, кто перевязывал ее порезы и ушибы. Был тем, кто поддерживал и успокаивал ее, когда умер отец. Они оба путешествовали по всему миру, но всегда находили время для встреч друг с другом.

      «Пожалуйста, пожалуйста, пусть Алекс будет дома», она мысленно твердила молитву под стук колес метро. Если он будет дома, они могли бы провести остающуюся часть дня вместе. Возможно, они пообедали бы в Шанхайской Кофейне в Чайнатауне, в их любимом ресторане.

      Вскоре она уже прошлепала мимо конторки секьюрити в жилом комплексе Алекса. Он совсем недавно заселился в роскошное здание. Не смотря, на ее нечастые посещения, швейцар, должно быть, узнал ее и позволил пройти без сучка и задоринки. После короткой поездки на лифте, она уже грохотала в дверь квартиры Алекса. Когда никто не ответил, воспользовалась своими ключами и вошла внутрь. Сделав три шага, она задохнулась. Бумаги были разбросаны по всему ковру.

      Либо кто-то ворвался сюда (опять!), либо ее чистюля брат уезжал в страшной спешке. - Алекс, - крикнула она из холла.

      Тишина.

      - Алекс, - крикнула она, на сей раз еще громче.

      Ни звука шагов, ни приветственного возгласа. Ничего.

      Она знала, что не стоит так делать, знала, что сначала должна позвать на помощь. Грейс вытащила газовый баллончик и держа его перед собой, стала осматривать каждый дюйм просторной квартиры. Ее желание узнать, где же Алекс, полностью стерло всякое чувство осторожности.

      В квартире никого не оказалось, ни затаившегося вора, ни брата. Она прошла в гостиную и подняла фотографию с изображением Алекса и ее самой. Они улыбались, стоя в Центральном парке, солнце освещало их со всех сторон. Ее тетя сделала этот снимок несколько месяцев тому назад, когда они все решили бегать трусцой вокруг парка. После двухминутной пробежки Софи устала и выдохлась. Поэтому они решили сделать перерыв и заодно сфотографироваться. Эти воспоминания принесли ничего, кроме боли.

      Расстроенная Грейс закрыла квартиру и оперлась спиной о дверь. Через несколько секунд мимо не нее прошел мужчина. - Простите, - окликнула она. Грейс осветила его быстрой, я-милая-южанка, улыбкой, которая говорила вы- можете-мне-что-нибудь-поведать. Она надеялась, что это сработает. 

       - Вы живете в этом доме, верно?

      Он устало кивнул. - А что?

      - Вы знаете Алекса Карлайла?

     - Да. - И снова спросил, - А что?

     - Он мой брат. Я разыскиваю его и хотела бы поинтересоваться, может  вы его видели?

     Ее слова успокоили его, и он немного улыбнулся. И даже протянул руку для приветствия. - Вы Грейс. Я видел фотографию в офисе Алекса, но там совсем маленькая девочка. Я думал вы моложе.

      - В офисе? - опешила Грейс. - Вы работаете на Аргонавтов?

      - Почти все здесь. Это их здание, - он сделал паузу и затем, его улыбка угасла, оставив место хмурому взгляду. – К сожалению, я не видел вашего брата уже несколько недель. Он не объявлялся ни дома, ни на работе.

      - Может, вы знаете кого-нибудь, кто с ним общался?

      - Ну, Мелва из 402 забирает его почту... Я видел ее сегодня утром. Она контролирует арендную плату, - прошептал он, как будто это была позорная тайна. - Аргонавты не могут от нее избавиться. С юридической точки зрения, по крайней мере.

      Грейс выдала ему свою самую ослепительную улыбку. - Спасибо вам, - сказала Грейс уходя. Ее первый прорыв. Еще одна поездка на лифте и она уже стучится в дверь Мелвы.

      - Иду. Иду же, - послышался грубоватый голос. Через пару секунд, распахнулась дверь. Мелва была худой и морщинистой в белом, пушистом банном халате. Она опиралась на ходунки. Единственное отличие между ней и любой другой сельской старушенцией, была в том, что она носила брильянтовое колье и сапфировые серьги.

      - Чем могу помочь? - ее грубый голос свидетельствовал о стаже курения.

     - Я Грейс Карлайл. Ищу своего брата и хотела бы узнать, не связывался ли он с вами?

      Мелва пристально изучала ее. - Сестра, значит? Что-то проныра коридорный ни разу не упоминал о сестре. Мне нужно увидеть ваше удостоверение.

      Грейс вытащила удостоверение личности из бумажника и позволила Мелве рассмотреть фото. Старуха удовлетворенно кивнула. - Я не видела Алекса некоторое время. Но у меня его почта. Она скопилась в ящике. Он попросил меня собирать ее, но у меня сложилось впечатление, что он должен был вернуться еще на прошлой неделе.

      - Если вас не затруднит, я бы хотела забрать почту с собой.

      - Подождите секунду. Я все еще не оправилась после хирургической операции на бедре, и ходьба занимает гораздо больше времени. - Она медленно развернулась, сверкнув брильянтами, и исчезла в фойе. Вернувшись, она принесла поясную сумку полную конвертов, всех цветов и размеров. - Вот вы где. Она обхватила одной рукой ходунки, а другой вручила Грейс сумку с письмами.

      - Я вам очень благодарна. - Грейс быстро перелистала письма. Чтобы ничто не выпало, переложила их в рюкзак. Она просмотрит их более тщательно, когда вернется домой. - Вам нужна помощь, войти внутрь?

       - Ох, не надо, - отмахнулась от ее Мелва. - Со мной все будет в порядке.

       Душа Грейс ушла в пятки от посетивших ее ощущений.

       В течении нескольких секунд она чувствовала зловещий, пристальный взгляд сверливший ей спину. Это ощущение нервировало, и она бросила взгляд через плечо. Ничего необычного не было. После всего, что случилось с Алексом, она не пыталась себя убедить, что у нее просто разыгралось воображение. Она увеличила темп и скользнула рукой в рюкзак, обхватывая пальцами газовый баллончик.

       Вместо того чтобы направится прямо домой, она зашла в буфет, сувенирный магазин и кондитерскую, стараясь потеряться в толпе. Она почувствовала себя в безопасности, только когда солнце уже садилось за горизонт. Грейс пришла домой, когда уже полностью стемнело. Она прихватила  личную почту, затем заперлась в своей маленькой квартире. «Во что я ввязалась?» задалась вопросом Грейс, запирая окна. Ее жажда к опасностям теперь казалась такой глупой.

      Истощенная и морально и физически, она бросила рюкзак на тумбочку, а сама села на стул перед столом. Загрузила компьютер, проверила почту. Когда она увидела что одно письмо от Алекса, пришедшее вчера утром, Грейс заулыбалась и с нетерпением нажала «Открыть».

«Здравствуй Грейс.

Со мной все в полном порядке. Я нашел портал в другом месте и                            отправился туда. Извини за письмо, но времени позвонить, совсем не было.

С любовью Алекс».

     По мере прочтения ее улыбка стала угасать. Она должна бы вздохнуть с облегчением после получения письма. В конце концов, это было именно то, что она так хотела. Сообщение от Алекса. Но если у него совсем не было времени позвонить, то, как же, он нашел время написать письмо?

      С этой мыслью, она разделась до майки и трусиков, наполнила бокал вина и растянулась поперек кровати. Она стала придирчиво сортировать почту Алекса. Несколько счетов и карт. «Мусор, одним словом». Затем проверила свою почту. Ее глаза расширились, а затем сузились, когда увидела открытку от ее отца. Ее отца! От человека, который умер пять лет назад после долгой борьбы с лимфатической болезнью 
. Дезориентированная она тряхнула головой и стала читать.

  «Грейси Лейси

 Не смогу встретиться с тобой, как было запланировано. Меня задержали. Не волнуйся. Со мной все будет в порядке. Твой Папа»

      Оно было написано почерком Алекса и должно быть, своего рода шифром. Но что оно означало, кроме того, что кто-то отправил ей ложную электронную почту? «Возможно это тот самый человек, который и «захватил» Алекса. Почему он был схвачен? И как давно?»

      «Где он был сейчас?»

      Она изучила открытку. Отправлена из Бразилии три недели назад. За три недели могло многое случиться. Алекс сказал не беспокоиться о нем, но она не могла ничего с собой сделать. Грейс была взволнованна. Все это не имело никакого смысла.

      Волна усталости застала ее врасплох. Лунный свет комфортно расположился в ее спальне и аромат яблока с корицей окутал воздух от не зажженных свечей. Грейс выпрямилась, прерывисто вздохнула и отложила почту. Она закрыла глаза и оперлась о  гору подушек за спиной, задаваясь вопросом, что теперь делать, Если бы Дарий был здесь...

      «Он нереален», напомнила она себе. Непроизвольно его образ возник в сознании. Решительное лицо с угловатыми чертами, он излучал первобытность и абсолютную мужественность.

      Она припомнила момент, когда впервые увидела его, он был воплощением всех ее самых сокровенных фантазий. Реальные мужчины ничто по сравнению с ним. Реальным мужчинам недоставало дикости и свирепости и они не были на вкус как огонь, страсть и волнение, когда целовали ее.

      Мужчина из ее мира не преследовал бы ее, не угрожал и в то же время не ласкал бы так нежно.

      Дрожь воспоминаний пронеслась по ней, когда она воскресила в памяти одно подтверждение о нем. Реальный мужчина так беспечно не признался бы в том, что он убийца.

      Его признание поразило ее, заставило почувствовать жалость к нему, несмотря на то, что он утверждал, что сам сделал свой выбор, и никто не заставлял его убивать. Она видела вспышки отчаяния в его глазах. Она видела бесконечную муку. Она видела, что в них не было никакой надежды.

      Человек не должен терять надежду.

      Грейс перекатилась на свою сторону кровати, захватив подушку. «Забудь о Дарии и попытайся отдохнуть». Ничто не мело значения кроме Алекса. Возможно, разгадка о его местонахождении, всплывет сама собой, после хорошего сна 
. Но откуда ей было знать что ключ к этой разгадке, будет в шесть с половиной футов роста и двести фунтов весом?

ГЛАВА 10

 Перевод: angelinz.

      Дарий стоял у края кровати, взгляд его был прикован к Грейс.

      Она была окружена множеством цветов. Грейс покоилась на розовом шелке, водопад рыжих кудрей окружал её плечи, а тело покрывало изумрудное одеяло. Зрелище было опьяняющим. Она выглядела более расслаблено, чем в его видении. Погруженное в мирный, спокойный сон, выражение её лица было мягким и невинным. В первый же миг, когда он увидел её, его мысли были только о возможности присоединиться к ней. Как ему страстно хотелось прикоснуться рукой и погладить бледную нежность её кожи. Как он желал погрузить пальцы в шелковистое облако её волос.

      «Быть может, ему следует выполнить свою клятву здесь и сейчас», размышлял он, просто для того, чтобы покончить с этим странным обаянием, которое она оказывала на него. Но он знал, что не осмелится. Он был человеком, придерживающимся стратегии. Он любил, что факты были перед ним, но многое ещё оставалось загадкой. Ему необходимо было больше узнать об этих обитателях поверхности и их оружие. Только тогда его армия будет штурмовать замок Джавара и захватит всех внутри.

      Дарий провел несколько часов в поисках Грейс, следуя за магическими ощущениями от заклинания взаимопонимания. Поскольку ни один Атлант в течение долгого времени не мог выжить вне Атлантиды, он должен был быть переполнен чувством спешности, после того как нашел её.

      Но он не чувствовал этого.

      Он задержался.

      Его дыхание было прерывистым, Дарий продолжал упиваться видом своей мучительницы. На ней была тонкая белая футболка, обнажающая её плечи, светящиеся в лунном свете и чётко обрисовывающая контур её полной груди. Её соски отбрасывали круглые тени, по которым он страстно желал проследить своим языком. Он наблюдал, как поднималась и опадала её грудь, видел жизнь, которую она излучала. Чем дольше он изучал её, тем отчаяннее были голод и нужда, которые он чувствовал к ней. «Как будет биться её сердце под его ладонями? Спокойно и нежно? Или учащенно и прерывисто?» Его кровь распалилась, устремляясь к  члену и делая его твердым до боли.

     «Я не хочу ранить эту женщину», подумал он. «Я хочу наслаждаться каждым мгновеньем её присутствия». Он встряхнул головой от таких неподобающих мыслей.

       Он так долго жил своей клятвой смерти и разрушения, что теперь не знал, что делать с этим вновь приобретёнными желаниями - желаниями, которые не могли приглушить даже расстояние между ними.

       Желания, которые могли сбить человека с избранного пути, толкать его и бить, пока он не рухнет с сожалением. Он нахмурился, когда кое-что пришло ему в голову. «Возможно, Боги создали Грейс, просто чтобы его покарать». Он часто думал, что может вынести любое наказание, выпавшее на его долю. «Если бы он только знал, как жестоки, могут быть Боги...»

      Грейс что-то прошептала на выдохе, затем нежно, восхитительно застонала. «Что же ей снилось?» Он бы соврал, если бы стал отрицать, что не желает, чтобы её сны были о нём. Она восхищала его во многих отношениях. Её изобретательность. Её храбрость в противостояниях с ним, которую не многие мужчины осмеливались проявлять. Её вызовы.

      «Что она будет делать, если он ляжет рядом с ней на кровать? Если он освободит её тело от одежды и вкусит каждый дюйм её сладостно-гладкой кожи, медленно пробуя, смакуя, глубоко погружаясь в горячую влажность меж её бёдер? Плавно двигаясь, скользя, не спеша проникая?»

      Он оторвал свой взгляд от неё. Соберись с силами. «Оградись от этого. Оставайся в здравом уме». Конечно. Эта женщина представляет большую опасность, чем любая армия. Она прошла через Туман и полностью уничтожила его чувство порядка. Она вторглась в его сокровенные мысли, проигнорировала все его команды и заманила в бесчестье своей красотой.

      И, тем не менее - она всё ещё жива.

      Он не мог вспомнить последний раз, когда обладал женщиной, но знал, что это было примитивно, дико и быстро, как и весь его сексуальный опыт. С этой женщиной, Дарий жаждал чего-то медленного и непринужденного. Чего-то нежного. Как их поцелуй.

      Изучая остальную часть комнаты, он заметил цветочные занавески на обоих окнах, каждая была симфонией цветов. Розовый, желтый, голубой, фиолетовый... Цвета были на много прекраснее, чем они запомнились ему. Одну стену занимало зеркало, другая же была расписана цветами и виноградной лозой. Зеленые листья и фиолетовые гроздья расцвели в воображаемых лучах солнца. Грейс была женщиной, которая наслаждалась чувственностью жизни. Чем он тоже наслаждался в последнее время.

      «Грейс, Грейс, Грейс». Напевалось в его голове её имя. Если бы только  он мог еще раз вкусить её, то был бы способен забыть её. «Всего лишь разочек». Он обнаружил, что приближается к её кровати. Подчиненный  превосходящей его силой, он наклонился и вдохнул её экзотический аромат. Его глаза закрылись, когда он наслаждался её чувственной сладостью. Он мягко ласкал её губы своими. Потерявшись в своих снах, она инстинктивно попыталась ответить на его нежность.

      Не смотря на это, он осознавал, что, если она пробудится сейчас, то начнет от него отбиваться. Он знал это так же верно, как и то, что его воля к сопротивлению может рухнуть при малейшем телесном контакте. Не зная, что еще сделать, он произнес заклинание временного спокойствия, благодаря которому, она будет расслабленной в течение нескольких первых мгновений после её пробуждения.

      Закончив, он выпрямился.

      - Грейс, - сказал он нежно. - Проснись.

      - Хм, - прошептала она. Её глаза оставались закрытыми от блаженства, когда она потянулась, в результате чего бледно-розовые и изумрудные ткани окутали её мягкими волнами и складками.

      - Грейс, -  вновь позвал он. - Мы должны поговорить.

      Её веки затрепетали и открылись. Она одарила его сонной, милой улыбкой. 

       - Дарий? - спросила она, затаив дыхание.

      При звуке его имени на ее губах, у него пересохло во рту, и он был не в состоянии ответить.

      - Ты здесь. - Её улыбка стала шире, когда она запрокинула руки за голову, а из горла вырвалось низкое мурлыканье. - Я сплю? - Она обдумала свои слова, и на её лбу залегла морщинка. - Ощущения не похожи на сновидение.

      - Не спишь, - сказал он, прерывисто. Цвет её глаз был гораздо красивее, чем любой другой цвет, который он когда-либо видел.

      - Значит ты настоящий? - спросила она, нисколько не испугавшись его.

     Он кивнул, понимая, что заклинание спокойствия было причиной её слабости. Он знал, что это было абсурдно, но он желал, чтобы причиной такой реакции был он сам, а не его сила.

      - Что ты здесь делаешь?

      - У меня к тебе много вопросов.

      - Я рада, что ты пришел, - сказала она.

      - Мне нужен медальон, Грейс. Где он?

      Она наблюдала за ним в течение долгого, сонного мгновения, затем придвинулась и обняла его шею руками, врезавшись своей грудью в его. Она притянула его еще ближе, пока они не оказались нос к носу. 

       - Вопросы позже, - сказала она. - Сейчас поцелуй.

      Его ноздри раздулись на её требование, но не от злости. Предательский огонь разливался по телу. Он хотел расслабить её, а не возбудить. Боги, он призвал заклинание спокойствия, чтобы избежать прикосновений к ней, теперь же она требовала его прикосновений.

       - Отпусти меня, - сказал он мягко, понимая, что смог бы отступить, если бы только нашел в себе волю.

      - Я не хочу, - её пальцы играли с прядями волос у основании его шеи, а в глазах светилась мольба. - Каждую ночь я мечтала о нашем поцелуе. Это, то единственное, что заставило меня почувствовать себя цельной, завершенной, и я хочу еще. - Она немного нахмурилась. - Я не знаю, почему только что  тебе это сказала. Я...Почему я тебя не боюсь?

      «Я заслуживаю хорошую взбучку», выругал он себя, но все равно склонил к ней голову. Её согласие соблазнило его, словно она приманила его рукой. Он был беспомощен против её очарования. В любой момент заклинание может утратить силу, и тогда она оттолкнет его. А до тех пор ...

       - Открой, - сказал он ей. И его вовсе не волновало, как это охарактеризует его. «Бессердечный, ну что ж, так тому и быть».

      Она немедленно повиновалась. Язык Дария проник внутрь, кружась и исследуя. Его гортанный стон смешался с её легким вздохом. Она была целой палитрой вкусов: теплый, восхитительный, завораживающий. Это был вкус, которые он пробовал прежде только однажды, во время их первого поцелуя. Он хотел наслаждаться этим снова, снова и снова.

      Она вцепилась в его рубашку, затем стала массировать его шею, раскрываясь, молча требуя, чтобы он не сдерживался, а полностью отдался страсти. Он был покорен тем, что она отвечала ему так открыто, безудержно и быстро. Глубинное стремление быть с ней добрым, закралось в его душе, расцвело и усилилось. Как же отчаянно он хотел погружаться в её тело, снова и снова, и обладать ею во всех вообразимых позициях, пока его голод не будет утолен.

      Он накрыл её своим телом, что позволило им обоим лежать в её кровати так, как он представлял несколько мгновений ранее. Он нежно перекатил их на бок. Если бы она уговаривала его расстаться с жизнью, он бы с удовольствием согласился. Пышная, сочная грудь уперлась в его ребра. Кроме тонкой футболки, на ней был маленький участок кружев между её бедер. Она была самым сексуальным маленьким созданием, и он крайне негодовал, что преграда из одежды мешала прикосновениям коже к коже.

      Одной ногой она обвила его талию, притягивая ближе, и он еще глубже погрузился в вершину ее ног. Он зашипел от изысканного удовольствия. Он знал, что ему следует оттолкнуть ее, понимал, что должен начать допрос. У него было не так уж и много времени, ведь он уже чувствовал слабость от нахождения вне Атлантиды.

      Но он не мог остановиться. Был беспомощен. Отчаянно нуждался в ней.

      Он должен овладеть этой женщиной.

      Его страсть к ней была опасной, запрещенной, но время шло за пределами реальности, и Дарий позволил себе чувствовать, а не думать. Когда он сделал это, все эмоции, что он всегда презирал, теперь стали его величайшим союзником. Нежность. Страсть. Жажда. Теплая женская плоть дразнила его. Её сладкий женский аромат дурманил его. Гладкий и чарующий блеск над его бровями создавали бисеринки пота.

      Словно прочитав его мысли и разгадав все желания, она ласкала и играла с его языком, покусывала губы, а затем, склонив свое лицо, углубила поцелуй. Так она обучала его, поглощая, постепенно соблазняя. И он позволил ей сделать это. Он бы умолял ее продолжать, если бы в этом была необходимость.

      Он провел рукой по ее телу, ощущая бархат ее кожи, проследил линию ее позвоночника, затем охватил округлость ягодиц. Она застонала, и он скользнул пальцами между ее ног, продвигаясь все дальше, и отодвинул её трусики, приближаясь к влажному жару.

      - Меня сводит с ума от ощущения, твоих рук, скользящих по моему телу, - задохнулась она, когда его палец легко коснулся её соска. Он обвел твердый, упругий бутон кончиком пальца.

 - Так потрясающе.

      Она так много сказала ему прежде, и он до сих пор наслаждался её словами. Благодаря им, каждое нервное окончание в его теле танцевало и требовало доставить ей удовольствие. Он лизнул ее шею и потерся о ее тело, упираясь своей эрекцией в пульсирующий центр ее желания. Их прерывистое дыхание смешалось, его напряженное, ее хриплое. Которые ясно давали понять, что они оба нуждаются в большем.

      - Я хочу, чтобы ты была обнажена, - прорычал он.

      - Да, да.

      В нетерпении от желания увидеть её, он разорвал её футболку на две части. Она не вздрогнула и не отпрянула от его действий; вместо этого она выгнула спину, предлагая ему себя. Безмолвно говоря ему, делать с ней, всё, что он пожелает. Её груди освободились, открывая его взору два розовых соска, два жаждущих камушка. В лунном свете её немного округлый живот мерцал, как свежие сливки, а маленькое, серебряное украшение поблескивало в пупке. Он замер и дотронулся пальцем до камня.

      - Что это? - спросил он.

      Она облизнула губы. - Кольцо в пупке.

      Он никогда не слышал о такой вещи, но воздал хвалу Богам за ее изобретение. Повышенная возбудимость от вида драгоценности во впадине ее животика почти сбила его с ног. Его мышцы напряглись, он склонил голову и лизнул маленький бутон. Ее дыхание перехватило, а по телу пробежала дрожь. Его тело содрогнулось в ответ.

      - Мне не следовало этого делать, - сказала она, сжимая его плечи, подстегивая его своими острыми коготками. - Я не достаточно стройна для этого.

      - Ты самое прекрасное создание, которое мне когда-либо удавалось созерцать.

      Ее взор из под тяжелых, опущенных век встретился с его. Она открыла рот, собираясь возразить, затем провела рукой по его скуле и притянула его губы к своим. Он наклонил ее подбородок, требуя больше, погружаясь в нее. Продолжая кончиками пальцев ласкать украшение, он проложил дорожку поцелуев вдоль ее плеча и шеи, затем двинулся к ее груди. Закусив губу, издавая стоны, она выгнулась навстречу ему, позволяя ему сосать ее соски глубоко, жадно. Он хотел вкусить всю ее одновременно: животик, соски, ее сердцевину.

      - Дарий? - сказала она хриплым, одурманенным от возбуждения голосом.

      - Хм? - Хотя его тело настаивало закончить то, что они начали, он продолжал наслаждаться ею. Продолжал упиваться ею.

      - Я хочу ласкать все твое тело руками.

      Он замер, пристально вглядываясь в нее, и подумал, что должно быть ослышался. Ни одна женщина никогда прежде не говорила ему подобного. Быть может, он покидал их слишком быстро. Или возможно они были равнодушны к нему, как и он к ним. - Скажи, что ты хочешь сделать со мной, - у него перехватило дух, в голосе появились хриплые нотки.

      - Я хочу подарить тебе наслаждение, - бирюза ее глаз пылала словно огонь. - Так много наслаждения.

      - Как?

      - Осыпать твое тело поцелуями так, как ты дарил мне подобное наслаждение. Прикасаться к тебе так, как ты касаешься меня.

      - Где? - Он не мог не спросить. Он нуждался в этих словах.

      - Везде.

      - Здесь? - Он скользнул рукой за ее трусики, ощутил мягкость ее волосков, и погрузил два пальца в шелковистую влажность.

      - Боже, да! - закричала она. Ее веки сомкнулись, и она подалась бедрами навстречу его пальцам. С ее губ сорвался стон:

       - Эти ощущения..., заставляют меня..., О Боже.

      - Ты хочешь прикасаться ко мне, таким же образом, Грейс? Между моими ногами?

      - Да. О, да, - из груди Грейс вырвался рваный вздох, и она опустила руки под его рубашку, смело провела по черным татуировкам на его груди. Кончики его сосков уперлись в ее ладони, и мощная волна наслаждения прокатилась по ее телу.

      Его пальцы растягивали ее, но, О Господи, какое удовольствие. Большой палец Дария нашел ее клитор и начал описывать на нем круговые движения.

      Потерявшись в магии ощущений, она схватила его за предплечье и позволила себе разлететься на осколки. Так близко..., почти.

      - Вижу тебе нравится это,- прошептал он, - прикасаясь к тебе таким образом, я получаю больше наслаждения, чем заслуживаю.

      Он сокрушил ее губы глубоким, проникновенным поцелуем, который украл дыхание из ее груди. Он целовал ее так, как мужчина целует женщину прежде, чем войти в нее. Осыпал ее поцелуями так, как она в этом нуждалась. Ее колени сжали его талию, и она обхватила его ягодицы руками. Его пальцы ни на минуту не переставали трудиться над ней.

      - Я так отчаянно хочу сделать тебя своей, - сказал он сквозь стиснутые зубы.

     Что-то горячее и дикое взорвалось внутри нее, не позволяя ни одному из них замедлить темп. Он хотел сделать ее своей женщиной, а она нуждалась в этом. Она сжала в кулак его волосы, удерживая его своим пленником, в то время как углубила их поцелуй. Другие мужчины целовали ее, но она впервые ощутила поцелуй всем своим телом. Это был первый раз, когда мужчина заставил ее почувствовать себя так, словно она была для него целым миром.

      Его огромная эрекция пульсировала напротив ее бедра, и потребность почувствовать его внутри себя, ощутить частью себя, поглотила ее сердце и душу.

       - Ты такой большой и твердый. Я хочу тебя, Дарий, - сказала она, слова исходили из тайного местечка внутри нее. Ее самая честная часть, которую она не могла отвергнуть, хотя знала, что должна. - Да. Займись со мной любовью.

      - Я..., - смутный намек на причину проскользнул в сознании Дария. Он не мог заняться любовью с это женщиной. Совершить это, а затем уничтожить ее, будет более мерзким, чем все, что он когда-либо делал в прошлом.

      Она пробежала кончиком языка вдоль его шее до подбородка, и осыпала несильными укусами его челюсть. - Я хочу делать это с тобой каждую ночь. Именно..., - поцелуй. - Вот..., - покусывание. - Так.

      «Каждую ночь». Единственную вещь, которую он не мог дать ей. У него было обязанность, и он должен ее выполнить. Прикасаться и пробовать на вкус эту женщину не входило в его задачу, как сильно он не желал бы обратного. Завязнув в трясине вины, он разорвал все контакты, оторвав себя от нее, спрыгнул с кровати. Он стоял, глядя на ее и борясь за контроль. Но проигрывал в битве. Ее вкус все еще был на его губах.

      Ее щеки покрывал румянец, подобный розе. Лунный свет играл на влажности ее губ, заставляя их блестеть, подзывая его еще раз попробовать их. «Приблизиться к ней снова будет полнейшим безумием», - размышлял он с чувством отвращения к себе. Но каждый инстинкт в нем кричал, что она была его. Что она принадлежала ему и была его единственной причины для жизни. Ее завоевание - нет, - ее капитуляция - будет его величайшей победой.

      Но даже если его и занимали эти дикие мысли, он отрицал их.

      Джавар был повержен женщиной. Много лет назад его бывший наставник принял женщину-дракона, как свою невесту. Она смягчила Джавара, сделала слабым и не способным выполнять свои обязанности. Он стал менее осторожным с Туманом, не таким быстрым, чтобы убить. Эта слабость, скорее всего, стоила ему жизни. Даже сейчас Джавар может быть заключен где-то в тюрьме, подверженный пытками за его знания и власть над туманом.

      Дарий не мог позволить себе такого. Смягчиться значит уничтожить Атлантиду.

      Раздражение бушевало в нем за то, что он не мог иметь, за то, чего ему не следовало желать. Как простые прикосновения губ и тела Грейс могли уменьшить жгучей огонь внутри него, сосредоточенный исключительно на ощущениях? И как, лишь находясь с ней, он смог увидеть все то, чего ему недоставало в жизни? Теплота. Любовь. Спасение от тьмы.

      Позволить себе познать сладостное наслаждения нахождения в ее объятиях, в ее теле, значит разрушить все, что он так непреклонно стремился построить. Она была жизнью и светом, а он был смертью и тенью. Единение их тел будет более безумным, чем позволить ей жить со знанием о Тумане.

      - Мы должны остановиться, - сказал он, выплюнув эти слова. Он призвал все свои силы, всю свою решимость.

      - Нет. Не останавливайся, - она медленно села, хмурый взгляд омрачил ее черты. Ее веки были все еще тяжелыми после сна, до сих пор расслабленными из-за заклинания спокойствия, и она заморгала. - Я хочу, чтобы ты любил меня. Мне необходимо, чтобы ты занялся со мной любовью. Я так близка. Близка, к оргазму.

      - Прикройся, - сказал он, слова прозвучали даже резче, чем прежде. Если она этого не сделает, он может попросить ее раздеться полностью.

      Полы ее рубашки разошлись, показывая эти прекрасные, изумительные изгибы. Когда она не поспешила подчиниться, он наклонился вниз и схватил ее футболку, стараясь не коснуться ее кожи. Его выносливость переживала не лучшие времена, и еще одно прикосновение... «Было ли причиной его слабости то, что он находился вдалеке от Атлантиды или же это все Грейс», он не знал. По его лбу струился пот, когда он связывал вместе полы футболки, что отчасти прикрыло ее груди, но соблазнительно открывало ложбинку между ними.

      - Что ты делаешь? - спросила она, смотря вниз на его руки и видя тоже, что и он сам. Его смуглость против ее бледности. Его сила против ее женственности.

      Он отстранился, не дав ответа.

      Грейс моргнула. Встряхнула головой. Головокружительная страсть до сих пор держала ее в изумительном тумане. Она жаждала. О, Боже, она жаждала. Первое, что она сказала себе, что Дарий был не более, чем плодом ее воображения, но она знала правду. Теперь она знала ее. Он был реален, и он был здесь.

      Он обещал, что придет за ней, и он сделал это.

      Дрожь прокатилась вдоль ее позвоночника. Она не знала, как могла убеждать себя, что несколько часов с ним в Атлантиде были не более, чем ее воображением, лишенным логики. И теперь это не имело значения. Не важно, почему он пришел. Имело значение лишь то, что он был здесь и тоже хотел ее.

      Взгляд Грейс блуждал по телу Дария. Он носил те же черные кожаные штаны, как и прежде. Но теперь вместо того, чтобы быть без рубашки, на нем была черная футболка, которая открывала ее взору каждый мускул, каждую выпуклость его сухожилий.

      Пока она наблюдала за ним, спокойствие и усталость, так восхитительно сплетенные в ее крови, начали меркнуть. Уголки ее губ опустились вниз, когда одинокий луч луны ударил Дарию в лицо, заставляя сверкнуть золотисто-коричневый цвет его глаз. Она замерла. «Золотой?» Прежде, в Атлантиде, его глаза были голубыми. Голубой лед глаз был настолько холодным, насколько мог допускать цвет. Теперь они были теплыми, золотисто-коричневыми, с намеком на невообразимое наслаждение, но и с ошеломляющей внутренней болью, что она поразилась, как он не прогнулся под ее бременем.

      Черты его лица напряглись, глаза сверкали. Сверкали до тех пор, пока холодный, прозрачный взгляд не занял свое привычное место. «Как странно», подумала она, встряхнув головой.

      - Нам нужно многое обсудить, Грейс, - сказал он. Грубость и резкость его голоса прервали ее размышления. - Когда ты закончишь одеваться, мы начнем.

      «Вот она, предлагает ему себя несмотря ни на что, а он же не хочет и части ее». Отказ глубоко ранил.

      Она должно быть долго колебалась, потому что он добавил:

       - Сделай это. Сейчас же, - его челюсть напряглась.

      Беспокойство нарастало, позволяя другим эмоциям пробудиться, ослабляя расслабленность. Этот мужчина угрожал причинить ей боль. Это тот мужчина, который преследовал ее и запер. Он не был тем мужчиной, который так нежно ее держал, так страстно целовал.

      - Дарий? - произнесла она с толикой неуверенности.

      - Прикройся простыней, - сказал он.

      - Дарий, - повторила она, игнорируя его приказ.

      Он устремил взгляд к потолку, как будто молясь о божественном вмешательстве.

       - Да, Грейс?

      - Что происходит? - это был глупый вопрос, но она не могла придумать ничего иного.

      - Я говорил, что приду за тобой, и вот я здесь.

      Она сглотнула. - Зачем?

      Прежде, чем она успела моргнуть, он обнажил маленький клинок из-за пояса брюк на талии и провел острым концом по ее шее. Контакт был легким, не достаточно сильным, чтобы пустить кровь, но достаточным, чтобы острая боль пронзила ее. Она ахнула и всхлипнула, звуки смешались и отразились эхом от стен.

      Дарий выгнул бровь. - Мы собираемся поговорить, ты и я.

      - Ты проделал весь этот путь не для того, чтобы поговорить, - сказала она. Также, он пришел сюда не для того, чтобы заняться с ней любовью. Она сглотнула огромный ком, образовавшийся в горле. «Что именно он хочет от нее?»

      - На данный момент, разговор - это все, что мне требуется от тебя, - его клинок оставался в воздухе еще доли секунды прежде, чем он убрал его обратно в ножны. - Не забывай, насколько я опасен.

      Да, он был опасен. И если сейчас настало время для беседы, то, что же будет дальше?

      Борясь с холодным потом и робкой дрожью, она вскочила вверх. Ее простынь и стеганое одеяло свалились комом у ее ног. Дарий оставался на месте, будто не боясь ничего, что она могла сделать. Будучи преисполненной решимости, она дотянулась до рюкзака на ночном столике, сбив в спешке пустые бокалы.

      Она схватила свой газовый баллончик и без каких-либо колебаний, распылила ему в глаза. Пока его рев отзывался в ее ушах, она уносила ноги из спальни.

ГЛАВА 11.

Переводчики: ArViSta, angelinz, DanteValentain, black_girl, Светуська
      Все случилось за долю секунды.

     В одно мгновение она мчится через свою гостиную, и уже в другое - Дарий хватает ее сзади. Он врезался в нее, бросая вниз лицом. Они приземлились на ее диван, и этот удар вышиб каждую молекулу кислорода в из ее легких. Пока она боролась с дыханием, он перевернул ее и сжал запястья, задрав их над головой. Очевидно, его любимая позиция. У нее даже не было времени, чтобы паниковать.

                                         - Моя душа принадлежит тебе, а твоя - принадлежит мне, - проговорил он, его голос был странным, гипнотическим. Его взгляд столкнулся с ее, ледяной голубой смешался с неуверенным бирюзовым. Его глаза были покрасневшими и опухшими, но, как она могла убедиться - весь намек на токсичный спрей исчез.

      - Что ты делаешь? - выдохнула она, более мене восстановив дыхание.

                                           - Мы связаны, - продолжил он, - начиная с этой луны и до следующей, которая освободит нас.

      По ее венам забурлила кровь, как будто в нее ворвалась странная, темная и непреодолимая сущность. Темная, такая темная. Через нее промелькнули обрывки мысленных образов, неподвижные черно-белые изображения ужаса ребенка, боль и поиск любви, которую он никогда не найдет. Изображения опустошения и конечное избавление от эмоций.

      Этим ребенком был Дарий.

      Она колебалась на краю видения, глядя на кровавою бойню. Мужчины, женщины и дети лежали неподвижно в лужах собственной крови. Мальчик Дарий стоял на коленях над одним из детей. Маленькой девочкой. Длинные черные волосы образовали чернильную реку вокруг ее головы и плеч, смешиваясь с кровью, капающей из шеи. Она была одета в платье сапфирового цвета, которое сбилось в кучу вокруг ее талии. Ее глаза были закрыты, но было обещание красоты в каждой черточки ее нежного, округлого личика.

       Дарий осторожно одернул подол платья до самых лодыжек, накрывая ее обнаженную плоть. Он оставался на коленях, смотря вверх на кристальный купол. Он ударил кулаком по земле и завыл, звук был, более животным, нежели человеческим, настолько душераздирающим, чем мог бы вынести когда-то любой ребенок.

       Грейс хотелось рыдать. Она поняла, что протягивает руки, надеясь укрыть мальчика в своих объятиях. Но даже если она и двигалась, то быстро удалялась обратно в реальность. Дарий все еще нависал над ней.

      - Что ты со мной сделал? - воскликнула она.

      Он не ответил сразу. Его глаза были закрыты, словно он потерялся в собственном видении. Когда он, наконец, открыл глаза, то сказал: - Я связал нас воедино, - он выглядел самодовольным, - Один день, ты должна оставаться в моем присутствии. Больше не будет побегов.

      - Это невозможно.

      - Да не уже ли? Разве ты не говоришь на моем языке? Разве я не очутился здесь, Грейси-Лейси? - мягко добавил он.

      У нее перехватило дыхание. - Откуда тебе известно об этом прозвище?

      - Твой отец так называл тебя.

      - Да, но как ты узнал?

      - Увидел в твоем сознании, - просто ответил он. Он вскочил на ноги, - Иди в свою комнату и оденься, - велел он, - Одень что-нибудь закрывающее тебя с головы до ног. У нас много тем для разговора и мало времени.

      - Я и с места не сдвинусь.

      Он пронзил ее взглядом.  - Тогда я сам тебя переодену.

      От прозвеневшей в ушах угрозы, Грейс подпрыгнула и шарахнулась от него. Добравшись своей комнаты, она быстро закрыла ее заперевшись изнутри, и бросилась к ближайшему окну. Она отвернула щеколду, подняла стекло и попыталась перекинуть ногу.

      Невидимая преграда препятствовала любому движение наружу.

      Практически визжа от огорчения, она пинала и колотила по преграде, но не смогла прорваться сквозь нее. Наконец, тяжело дыша, она отказалась от этой затеи. «Как Дарий посмел пойти на такое!» кипела она. «Что он там ляпнул? Связывающее заклинание. Да как он посмел наложить связывающее заклинание, захватывая ее в свою власть!»

      Послышался сильный стук в дверь.

       - У тебя пять минут, на то чтобы одеться, а затем я войду.

      «Он бы так и сделал», подумала она. Даже если бы ему пришлось выломать в дверь. Даже если бы ему пришлось разбирать дом по кирпичику. Со смешком, она прислонилась к краю окна и уперлась головой в деревянную раму.

      «Как из такого маленького потерянного мальчика мог вырасти такой бескомпромиссный мужчина?»

      Она не хотела верить, что те всполохи его жизни были реальны, но он знал ее прозвище, которое дал ей отец. А она ни с кем не делилась этой информацией. Детство Дария, которому стала свидетелем, было реальным. Ей не нравилось знать о том, что у него когда-то была семья. Ей не нравилось знать о той боли, которую он вынес после их смерти. Знание пробуждало желание утешить, защитить его. Остаться с ним.

      - Я не хочу переодеваться пока ты в доме, - откликнулась она, - Я тебе не доверяю.

      - Это не имеет значения. Ты будешь делать так, как я велел.

     «Или он сделает это за нее», закончила она про себя. Грейс поплелась к своему комоду с зеркалом и сдернула с себя порванную рубашку. Она быстро натянула на себя самый большой и невзрачный свитер с высоким воротом и обычные серые спортивные штаны. Он не хотел видеть ее кожу, а она не хотела ему ее показывать. Сердясь, она натянула носки и теннисные туфли, чтобы было удобнее его запинать.

     Полностью одевшись, она остановилась. «Что мне теперь делать?» Грейс решила, что все-таки выйдет туда, и будет благовоспитанной. Она честно ответит на его вопросы. После этого бы он покинул ее также, как и нашел. «Мальчик, которым он был, не допустит ничего большего». Надеялась она. «У него, безусловно, была возможность причинить ей вред: пока она спала, пока они целовались». От этого воспоминания ее пробило дрожью, после чего нахмурилась. «Как она могла все еще желать его?»

      Собравшись с духом, она отперла дверь и распахнула ее. Дарий стоял в нескольких футах от нее, прислонившись к противоположной стене. Выражение его лица было таким холодным и беспощадным, как никогда; его глаза могли бы расколоть ледник на Аляске.

      - Так-то лучше, - сказал он, оглядывая ее «наряд».

      - Пройдем в гостиную, - сказала она. Ей не хотелось, чтобы где-то поблизости от них находилась кровать. Не дождавшись его ответа, она проскользнула мимо него. Расположившись в глубоком кресле, так чтобы он не смог сесть рядом, она сказала первую же вещь, пришедшую ей на ум: - Ты собираешься меня съесть?

      - Что? - толи прорычал он, толи выдохнул. Он устроился на кушетке, настолько далеко от нее, насколько это было возможно.

      «Не означает ли это что, он относился к ней с не меньшим подозрением, что и она к нему?» Эта мысль не должна была ее беспокоить. Она ничего не сделала, ни словом, ни делом, чтобы заслужить его недоверие.

      - Твои друзья, - пояснила она, - Они каннибалы и хотели меня сожрать, -  вздрогнула она от воспоминания.

      Его губы изогнулись в некоем подобии вроде веселья или улыбки.

       - Они этого никогда не сделают. Это я могу тебе гарантировать, - он вышколил свое выражение лица, пока оно не стало таким же безукоризненным, как школьная доска, - Где медальон, Грейс?

      Время признаний.

      - Я, эм-м…, потеряла его.

      - Что? - взревел он, вскочив на ноги.

      - Я потеряла его? - произнесла она больше как вопрос, нежели как утверждение.

      Он плюхнулся на свое место и потер лицо руками.

       - Объясни.

       - Когда я во второй раз оказалась центрифуги тумана, он сорвался его с моей шеи, - пожала она плечами, - Я пыталась его ухватить, но потерпела поражение.

      Его взгляд поразил ее своей глубиной.

      - Если ты говоришь это для того, чтобы оставить медальон себе, я...

      - Обыщи дом, если хочешь, - огрызнулась она в свою защиту.

      Он массировал висок двумя пальцами и продолжал таращиться на нее. Затем  кивнул, словно пришел к монументальному заключению.

      - Мы отправляемся в небольшое путешествие, Грейс.

      - Я так не думаю.

      - Мы отправимся в пещеру. Это не займет много времени.

      Все тепло отхлынуло с ее лица и рук, оставляя ее озябшей и бледной. «Он что, надеется отправить ее обратно в Атлантиду? Запереть ее? Убить; пытать; домогаться ее» - ладно, последнее представилось ей в свете, в котором не должно бы было - в его собственном представлении?

      - Даже не думай возражать, - отрезал он, словно прочитав ее мысли, - Я должен идти, значит и ты, пойдешь. Мы связаны.

      - Атлантида - это...

      - Не то место, куда я тебя забираю. Мы всего лишь посетим пещеру.

      Она расслабилась, успокоившись от правдивых ноток в его голосе. «Вообще-то, еще одно путешествие в Бразилию может оказаться более плодотворным», осознала она, вспоминая про почтовую открытку, присланную ей Алексом. Она могла прихватить с собой его фотографию – не догадавшись взять ее с собой в прошлый раз - и прочесать город, расспрашивая людей, в надежде, что его мог кто-то видеть.

      - Если я пойду с тобой, - сказала она, умышленно пропуская смену желаний, - ты поможешь мне найти моего брата?

      - Ты не знаешь, где он?

      - Нет. Но я искала. Его коллеги не видели его. Он не был дома. Он даже не звонил нашей матери, а он всегда обычно звонил. Кто-то отправил мне электронное сообщение, якобы от него, но я знаю, что это не так, потому что нашла почтовую открытку, где Алекс написал мне, что он в беде.

      Вспышка вины промелькнула в глазах Дария.

      - Я не могу оставаться здесь на долго, но я даю тебе слово чести, что пока я здесь, я помогу тебе в его поиске.

      - Спасибо, - тихо поблагодарила она его.

      Он встал и протянул ей руку ладонью вверх.

      - Мы отправляемся прямо сейчас?

      - Прямо сейчас.

      - Но мне надо позвонить в аэропорт. Мне надо...

      - Тебе надо просто взять меня за руку.

      Сконфуженно моргнув, она сглотнула, затем встала.

      - Подожди…, - она бросилась к стенному шкафу, - всего... - вытащила фотоальбом, - секундочку, - она достала фотографию Алекса из кармашка, скрутила ее и засунула в свой карман. Подскочила обратно к Дарию и с полуулыбкой взяла его за руку, - Я готова.

      - Закрой глаза, - низкий баритон его голоса был гипнотическим.

      - Зачем это?

      - Просто делай, как я сказал.

      - Сначала, объясни зачем.

      Он нахмурился.

      - То, что я собираюсь сделать, может немного обескуражить.

      - Ну вот. Это не было так ужасно, правда? - она закрыла глаза, и ее поглотила абсолютная тьма. Прошла целая минута, но ничего не произошло. «Что происходит?» - Могу я теперь посмотреть?

      - Еще нет, - у него был напряженный голос, он крепко сжимал ее руку, - Я не могу использовать мою силу на полную, поэтому, путешествие длится дольше обычного.

      «Путешествие? И почему он не может  использовать свою силу на полную?»

      - Теперь ты можешь смотреть, - сказал он, спустя мгновение.

      Его дилемма тут же улетучилась, когда она взволнованно открыла глаза. Ее окружали мрачные, скальные стены. В непрерывном ритме призрачным звуком капала вода. Густой, дымчатый туман клубился рядом с ними, холодный и мрачный, он погружал в прохладу все, до чего касался. Внезапно она порадовалась своим спортивным штанам.

      Единственное свечение исходило от Дария. Даже через футболку его татуировки сияли достаточно ярко, чтобы осветить футбольный стадион.

      - Как ты это сделал? - с трепетом спросила она. - Как ты так быстро доставил нас сюда, не сделав ни единого шага?

      - Я дитя богов, - сказал он, словно это все объясняло. - Не двигайся с этого места.

      Так как это идеально соответствовало ее желанию,  тут же кивнула. Она и близко не подойдет к этому туману.

      Он сканировал, искал, обследовал глазами всю пещеру, и при каждом  движении под его одеждой бугрились и перекатывались мускулы. Она с легкостью представила эту мощную мускулатуру под своими пальцами. Ее рот наполнился слюной, и она переступила с ноги на ногу. Не имело значения, что этот мужчина делал, он каждой порой источал опасность и вгонял в смятение. Он был слишком грозным, слишком непредсказуемым, слишком властным. Он обещал помогать ей, пока он с ней, и она верила ему.

      Если кто-то и мог найти Алекса, то именно этот мужчина.

      Он попытался убрать большую ветку со своего пути, но его руки прошли сквозь нее. Когда она увидела это, ее глаза расширились. Она повернулась к стене и пробежалась рукой по ее зубчатой поверхности. С ужасом, она осознала, что ее пальцы исчезли внутри скалы. - Мы призраки, - прохрипела она, поворачиваясь к Дарию.

      - Только пока мы здесь, - заверил он ее.

      Знание о том, что ей не придется постоянно оставаться фантомом, уняло опасения, после чего позволила себе расслабиться. Она привыкла к приключениям. Большую часть времени, она сама их искала. Но с Дарием, к ситуациям подобно случившимся - странным ситуациям - она не была готова. Он был просто воплощением потрясений.

      - Ты ищешь ожерелье? - спросила она, когда он продолжил свой поиск.

      Долгое молчание повисло между ними. Очевидно, он не хотел отвечать.

      - Ну? - упорствовала она.

      - Я должен его найти.

      «Что такого в этой цепочке?» Даже она боролась за то, чтобы завладеть ею, почувствовать это странное, неоспоримое притяжение. – Она нужна тебе, Алексу была нужна она, и кто-то однажды пытался украсть ее у него. Кроме открывания дверей твоих покоев, что делает эту вещь настолько бесценной?

      - Медальоны с драконами были изготовлены Гефестом, кузнецом богов, и каждый из них содержит особые силы для своего владельца, такие как путешествие во времени или невидимость. И, кроме того, он открывает все двери в каждом дворце дракона - как ты могла уже убедиться, - сухо добавил он.

      - Если бы я знала, что он наделен особыми свойствами, возможно, я бы держала его более крепко, - сказала она. «Путешествия во времени. Это наверняка чертовски круто?» - Мои любимые произведения, о путешествиях во времени, я всегда думала, что было бы здорово посетить Средневековье.

      - Если бы ты знала силу медальона, ты бы не прожила достаточно долго, чтобы путешествовать во времени.

      «Что ж, это определенно меняет дело, не правда ли?»

       - Полагаю, это значит, что мне не следует спрашивать о возможностях твоего.

       - Нет, не следует. Ты и другие обитатели Поверхности не должны даже догадываться о существовании медальонов.

      Она ахнула.

      - Алекс нашел древние письмена, книгу Ра-Дракус. Вот как он о них узнал. Вот как он узнал о портале в Атлантиду.

      Дарий выпятил вперед подбородок и уставился на нее, сузив глаза.

       - Я никогда не слышал об этой книге. Что еще в ней говорится?

      - Он много не рассказывал, но упоминал, что в книге говорится, как защититься от местных созданий. Правда, он не вдавался в подробности. Извини.

     - Я должен увидеть эту книгу, - «Я должен ее уничтожить», - осталось невысказанным.

      - Вскоре, после того, как он ее нашел, - сказала она, подняв руки в жесте беспомощности, - кто-то ее у него украл.

       Дарий потер шею и склонился перед кучей земли.

       - Атланты - опасные создания, сильнее ваших людей и куда более опаснее. Меня поражает, почему люди с поверхности постоянно пытаются вторгнуться в наши земли. Те, кто вторгаются, постоянно умирают. Всякий раз.

      - Я нет, - мягко напомнила она ему.

      Его голова дернулась в ее сторону во второй раз. Молчание. Затем, наконец, он произнес: - Нет, ты нет. - Он продолжал смотреть на нее, и она пошевелилась, чувствуя себя не уютно. Его внимание перемещалось между ее ртом и ее изгибами. Если бы его глаза стали накаляться, он бы спалил ее одежду, трусики и вообще все. - Где твой брат нашел эту книгу?

      - В Греции. В храме Эриннии
, - произнесла она, щелкнув пальцами, когда всплыло это имя.
      - Эринния, карательница неверных, - он вскинул бровь, - Второстепенная богиня. Я не понимаю, почему она или ее последователи владели такой книгой, в которой говорится как нас уничтожить.

      - Может она хотела покарать жителей Атланты? - предположила Грейс.

      Он раздул ноздри. - Мы не предатели и никогда ими не были.

      «Ясно. Больная тема». Больше она ее поднимать не будет.

       - Уверенна, не ты был заводилой, - сказала она, надеясь успокоить его.

      - Мы не пытаемся завоевать землю. Мы, верно служим своим богам. Мы сами ничего не сделали, чтобы заслужить кару.

      - Ну, вообще-то, это не совсем правда, - не смотря на то, что она обещала себе больше не поднимать эту тему, она поняла, что произносит: - Вы определенно что-то сделали. Весь ваш город был погружен в море.

      - Мы существовали. Вот почему мы были спрятаны в море. Насколько я понял, наше создание даже не предполагалось, пока Зевс не отрубил у  своего отца, - он сделал паузу, - мужское достоинство, оросив землю кровью Кроноса. Так были созданы мы. Хотя он был нашим братом, Зевс боялся того, что мы могли сделать, поэтому он изгнал нас с земли, которую рассматривал как свое игровое поле. Мы не были предателями.

      - Ты был создан из крови бога? - спросила она, заинтересованная им.

      - Нет, - ответил он. - Мои родители произвели меня на свет более традиционным образом. Мои предки были теми, кто был создан из крови бога. - Его губы  сжались, и она знала, что на эту тему он больше ничего ей не скажет.

      Его родители умерли, она помнила это из своего видения и испытывала боль за него. Испытывала боль потому, что он был тем, кто нашел их. Испытывала боль потому, что они были убиты таким жестоким способом, что она съеживалась от одной только мысли об этом. Она знала, какой разрушительной была потеря любимых. Он потерял всех, кто был ему дорог в один роковой момент.

      - Твой брат, - сказал Дарий, меняя тему, - Ты сказала, что он пропал несколько недель тому назад.

      Упоминание Алекса послужило колким напоминанием того, почему она здесь находится.

       - Он не был дома, даже не позвонил - это на него не похоже.

      - И были люди, которые преследовали его в джунглях, пытаясь отобрать у него медальон?

      - Верно.

      - Возможно, тебе стоит рассказать мне все, что произошло до и после того, как ты от меня сбежала.

      Она рассказала ему, что знала, не упустив ни одной детали.

      - Эти люди, - сказал он, - Аргонавты, которые нашли тебя в джунглях. Могли бы они причинить вред твоему брату, если бы узнали про медальон?

      - Конечно нет.

      Дарий поджал губы, удивляясь тому, сколько всего было вовлечено в эту тайную паутину, которая становилась еще более сложной каждый раз, когда Грейс открывала рот. - Я все еще хочу найти его и поговорить с ними. - Он поднялся на ноги. – Медальона здесь нет, - проворчал он. - Я обыскал каждый дюйм этой пещеры.

      - Я тебе не соврала, - заверила она его. - Я потеряла его в тумане.

      Он взъерошил волосы рукой. Снова он не был уверен, стоит ли доверять Грейс. Казалось, ее мотивы чисты: защита брата; однако ее утверждение о потере медальона звучало нелепо. Неужели она выкрала его только для того, чтобы потерять?

      Пока он стоял, борясь сам с собой, его пылающие татуировки осветили темный предмет, сверкнувший в боковом зрении. Он замечал этот предмет в процессе поиска, но проигнорировал его. Он нагнулся и стал его изучать. «Оружие Грейс», понял он. «Похожий тип оружия носили человеческие стражники во дворце Джавара».

      - Почему это было при тебе? - спросил он ее. Его пальцы скользнули по металлу.

      - Пистолет? - Она сократила расстояние между ними и присела рядом с ним. Его окутал ее пьянящий аромат.

      - Пистолет, - повторил он, - Почему он было при тебе? - снова спросил он.

      - Для самозащиты. Я купила его у дилера в Манаусе (*Манаус - город в Бразилии).

      - Что он делает? - его голос был серьезным и глубоким, - Насколько я помню, ты пыталась ранить меня им, но ничего не произошло.

      - Барабан был разряжен. Если бы он был заряжен, то когда бы я спустила  курок, оттуда бы вылетели пули и, попав в тебя, ранили. Возможно, даже убили.

      Будучи заинтригованным, он с предвкушением взглянул на револьвер. Безусловно, сложная единица вооружения. Катушка, тонкая рукоятка, - Я бы хотел увидеть его в действии.

      - Ничуть в этом не сомневалась, - пробормотала она.

      Он стрельнул в не глазами, - Если я сделаю так, чтобы ты могла взять это оружие, ты покажешь мне, как им пользоваться?

      - У меня нет патронов, - сказала она.

      - Достань их.

     - Где? Вообще-то мы не в переполненном центре города с нетерпеливыми торговцами, распродающими свой товар.

      - Тогда позже. Когда мы вернемся в твой дом. Ты сможешь достать эти патроны и показать, как работает это оружие.

      - Хорошо, - сказала она. Хотя Грейс не была уверена, хочет ли она видеть его держащим заряженный ствол. И так же, при этом, она сомневалась, что хочет взять его на стрельбище, - Но как мы возьмем его домой? Мы даже не можем его поднять.

      Он повернулся к пушке, позволив пальцам парить над поверхностью, и закрыл глаза. Минута тянулась за минутой. Вокруг его рта образовались напряженные линии, его бронзовая кожа побледнела. Грейс не проронила ни звука, даже не шевельнулась. Она не знала, что он делает, но она не хотела его прерывать.

      В конце концов, он вздохнул и открыл глаза. Подсунул руку под револьвер и поднял его. Вместо того, чтобы пройти сквозь нематериальную ладонь, пушка осталась в руке.

       - Как ты это сделал? – в ее голосе слышался трепет. Она взяла оружие и заткнула за пояс спортивных штанов.

      Он проигнорировал ее вопрос, - Идем, - сказал он, шагая к выходу, - Я хочу найти этих Аргонавтов.

      - У них есть собственное оружие, - предупредила она его, - Я видела.

      Зловещее предупреждение не вызвало ни секундного колебания, хотя в его взгляде промелькнула крошечная искорка благодарности за то, что она побеспокоилась упомянуть об этом.

       - Они даже не заметят нашего присутствия. Мы же, как призраки, помнишь?

      Они были вынуждены ползти на карачках, до тех пор, пока не добрались до выхода их пещеры. Хоть Грейс и нравилось, как ее коленки проскальзывают сквозь каждый камень и ветку, но она удивилась, почему Дарий мгновенно не перенес их. Они достигли конца пещеры, и она с облегчением встала на ноги. Жара и влажность Амазонки грозили зажарить ее, и на короткий миг она обрадовалась, что пришлось попотеть. Знакомый аромат наполнил ее ноздри: влажной листвы, орхидей и недавнего дождя.

      - Как можно защититься от пистолета? - спросил Дарий, ведя ее сквозь бурно цветущие зеленые заросли.

      - Кевларовые бронежилеты. Во всяком случае, именно их использует полиция.

      Он стал задумчивым, - Я бы хотел несколько таких жилетов.

      - Может, мы сможем заказать их по Интернету. Я поищу.

      Ее тело задрожало в странной ряби волн, и она ахнула. Часть фрукта пролетела сквозь нее и ударилась в дерево. До ее ушей донесся гогот, не человеческий, но все равно самодовольный. Еще два снаряда прошли сквозь нее, когда Дарий повернулся. Он бросился на нее, увлекая на землю. Его вес обрушился на нее.

      - Как ты выдала себя, женщина? - потребовал он.

      - Эти чертовы обезьяны! - она зыркнула на него, виня в своих злоключениях, медленно осознавая идеальное прилегание их тел и его пылкий, обольстительный аромат.  - Ты же сказал, что никто не узнает о нашем присутствии.

      - Обезьяны сообразительны? - он сжал губы, и, если она не ошиблась, веселье промелькнуло в его золотых глазах. Она помедлила. «Снова золотых?» Единственный раз, когда его глаза были золотыми, как сейчас, был, когда он поцеловал ее. От чего они изменялись? - Животные видят то, что люди не могут, - сказал он.

      - Ты что, смеешься надо мной?

      - Возможно.

      - Мне вот интересно - почему же, он тебя не закидал?

      - Думаю, он знал, что стоит ему это сделать, то быстро пошел бы мне на следующий ужин.

      Ей нравилась эта игривая и подтрунивающая сторона Дария.

      Грейс улыбнулась.

      Его взгляд вернулся к ее губам и внезапно его глаза вспыхнули жаром. Все следы веселья испарились с его выражения лица. Ее собственная улыбка исчезла. В ее голове пронеслось воспоминание о последнем разе, когда он лежал на ней. И как и тогда, она хотела его. Осознание этого разозлило ее. Как могла она желать этого мужчину.

      Она должна двигаться, должна выгнуть бедра, так как Дарий со свистом втянул стремительно воздух сквозь зубы. Его мышцы напряглись и он склонился к ней. Ближе, еще ближе.

      Одним быстрым движением он вскочил на ноги.

      - Поднимайся, - скомандовал он, его тон был непреклонным. - Ты напрасно тратишь время.

      «Напрасно трачу время? Напрасно трачу время! Она?» Раздраженная, Грейс встала и вцепилась руками в бедра. – Чувствую, мы с тобой отличено проведем время. Я те6е обещаю.

      Дарий водил её кругами в течение следующего часа. Жара, очевидно, была с ним заодно. В то время как, он выглядел оживленным и полным энергии, как будто он только что вышел из зала по йоге, к её одежде и телу липла грязь. Даже её волосы стали тяжелыми и потускнели. Она была призраком.

      Разве не должна она остаться чистой и нетронутой стихиями?

      - Я ненавижу это место, - пробубнила она. Она уже была усталой и её мучила жажда. И раздраженной. - Мне нужен кокосовый коктейль.

      Мужчина, ответственный за её страдания, наконец остановился. - Здесь нет никаких Аргонавтов.

      Да неужели, Шерлок. Да, определенно раздраженной. - Я говорю тебе, они были здесь.

      - Я верю тебе, - заверил он её, как будто это никогда не стояло под вопросом. - Их следы повсюду. - Он пробежал глазами по деревьям. - Ты знаешь имена мужчин, которые тебе помогли?

      - Да. Джейсон и Митч. И Патрик, - добавила она.

      - Мне нужны их и фамилии, тоже.

      - Извини, - покачала она головой. - Они не говорили, и тогда это последнее, что меня волновало.

      Дарий поборол вздох разочарования. Он надеялся найти мужчин, задать им вопросы и, наконец, получить, по крайней мере, некоторые из ответов, которые он искал. Чем скорее он закончит это, тем скорее он сможет восстановить дворец Джавара, «и скорее вернуться к своей прежней жизни». Никакого хаоса. Никаких неутолимых желаний.

      Никакой Грейс.

      Его губы приподнялись, что придало лицу сердитый вид. Она быстро толкала его к краю безумия. То, как она двигалась, знойно, покачиваясь. То, как она смотрела на него с голодом в глазах, который она не могла скрыть.

      Она не желала хотеть его, но он желал, чтобы она хотела его. Даже очень.

      И он хотел её, снова - это его беспокоило.

      После того, как он произнес связывающие заклинание, он заглянул в её разум и знал, что она бежала от своих собственных желаний. Знал, что её брат, Алекс, делал то же самое. Они наблюдали, как состояние их отца медленно ухудшалось, а затем, как он быстро скончался. Грейс любила своего отца, доброго, мягкого человека, которым он был, но наблюдать за его угасанием было настолько болезненно, что она ушла в фантазии, мечта находиться где угодно, но только не дома. Представляя себя в различных волнующих ситуаций. Непревзойденный борец против преступности. Леди-пират, которая совершала плавание через открытое море. Сирена, которая завлекала мужчин в свою постель и развлекалась с ними до их бессознательного состояния. Последнее заинтриговало больше всего.

      Она жаждала головокружительного волнения и страсти и всех тех вещей, которые она создавала в своих мечтах, но до сих пор жизнь не предоставила ей, ни одну из этих вещей. Ничего не оправдало её ожиданий. Она познала одно неудачное путешествие за другим... пока она не оступилась в тумане. Тогда она, наконец, нашла оживление, которого ей всегда так не хватало.

     « Как он мог рассмотреть возможность её смерти, когда она только сейчас начинала познавать свои мечты?» Мучил его вопрос, потому что он знал ответ, но просто не мог его принять. Не смотря на то, что хотел, чтобы она жила, он, все ровно выполнит свою клятву.

      Дарий вздохнул. Он тратил здесь время, время, которое он должен был экономить. Его силы уже ослабели. Он не был уверен, сколько еще продержится, прежде, чем  совсем  ослабеет.

      - Позволь нам вернуться в твой дом, - сказал он Грейс. Он не стал дожидаться её ответа, и просто обвил свои пальцы вокруг её запястья.

      - Подожди. Я хочу отправиться в город и поспрашивать об Алексе,- сказала она. - Вот почему я принесла его фот...- Прежде, чем она смогла закончить своё предложение, он представил её дом и вокруг них материализовались те самые стены.

ГЛАВА 12.

Переводчики: black_girl, Светуська, angelinz, Marantina, irinkashalneva, ArViSta, MacV
      Нью Йоркское утро заявило о себе, солнечные лучи проникли через окна в гостиной Грейс. Машины гудели снаружи; соседи сверху с топотом ходили по своей квартире, от чего подрагивал ее потолок.

      - Перестань появляться из ниоткуда и пугать меня. Я близка..., - сказала она Дарию, сложив вместе пальцы, - к сердечному приступу. И кроме того, я не готова уйти, - она сомкнула челюсть. - Я хочу, чтобы ты взял меня в город, и я могла бы показать фотографии Алекса и спросить, видел ли его кто-нибудь.

      - Я не считаю это необходимым, - сказал он, отпуская ее. Лицо его было бледным, и напряженность вновь сковала его лицо.

         «Он не считает это необходимым», молча, передразнила она. «А как на счет того, что она считает необходимым?» Нахмурившись, она побрела на кухню, положила свой пистолет в ящик и налила себе большой стакан холодной воды. Она осушила его до капли. Только после того, как она выпила еще три стакана, соизволила предложить Дарию выпить.

      - Есть что-нибудь кроме воды? Что-то со вкусом?

      - Я могу приготовить лимонад, - не то, чтобы он это заслуживал.

      - Было бы прекрасно.

      Она взяла несколько лимонов из холодильника, шмякнула их о барную стойку, чтобы выжить больше сока, затем вырезала отверстие в каждом из них. Она выжила кислую жидкость в стакан и добавила воду и заменитель сахара - настоящий сахар она не хранила поблизости от себя. И плавно толкнула напиток вдоль барной стойки.

      Окинув подозрительным взглядом содержимое стакана, он взял его и сделал неуверенный глоток. Она определила точный момент, когда сладкий и кислый вкусы слились на его вкусовых рецепторах, знала точный момент, когда он хотел застонать от наслаждения. Его сильные пальцы сжимали стакан, обхватив стекло с удивительной мягкостью; его веки отяжелели, в результате чего, тени ресниц опустились на чувственные скулы.

      Пока он делал глоток за глотком, его горло двигалось вверх вниз. Грешная дрожь пробежала вдоль позвоночника, и ее внезапно охватило желание лизнуть его в том месте. «Я возбудилась от мужской трахеи. Насколько же я жалка?»

       - Без сомнений, это амброзия, - сказал он. К счастью его цвет вернулся. Он неохотно поставил пустой стакан на столешницу.

      - Я могу сделать еще, если ты...

      - Я хочу еще, - резко подскочил он.

      «Если он так отреагировал на лимонад, то, какая будет реакция на шоколад? Непроизвольное семяизвержение?» Быть может, у нее где-то завалялся батончик Херши.

      Он осушил еще два стакана лимонада в мгновение ока. И попросил третий, но ее запасы лимонов иссякли. Его разочарование было ощутимым, но он лишь пожал плечами.

      Окинув ее страстным взглядом, он слизнул последнюю каплю с ободка чаши. 

       - Недавно ты спрашивала меня, какой силой обладает мой медальон. Сейчас я тебе покажу, - сказал он. - Во-первых, мне необходимо знать фамилию твоего брата.

       - Карлайл. Как и моя.

      Он выгнул бровь. 

      - Они общее здесь? Вы разделяете фамилии?

      - Да. Разве ты и члены вашей семьи не имеют общую фамилию?

      - Нет. С чего бы это? Каждый из нас индивидуален, и наши имена - это наша собственность.

      - Тогда как вы обозначаете родство?

      - При помощи привязанности друг к другу. - Дарий снял свой медальон, и когда он положил его на раскрытую ладонь, тот засветился еще ярче, жутким красным цветом. - Покажи мне Алекса Карлайла, - сказал он головам дракона.

      Из их глаз брызнули четыре луча темно-красного цвета. Они образовали круг в воздухе, пучками разрастаясь шире. Грейс смотрела с восхищением, как воздух начал кристаллизоваться.

      - Что происходит? - прошептала она.

      Изображения Алекса появился в центре круга, и все вопросы были позабыты. Ее челюсть отвисла от испытываемого ею шока. Грязь, пот и синяки покрывали ее брата с головы до ног, и, когда она обратила внимание на его внешность, в ее жилах застыла кровь. Он был бледным, его кожа такой бледной, что она могла видеть слабые очертания его жил. На нем были только в разорванные, грязные джинсы. Его глаза были закрыты, и он ютился на грязном полу. Дрожь сотрясала его. От холода? От лихорадки? Или страха? В комнате почти не было мебели, оборудованная небольшая кровать и грубо сколоченные деревянные тумбочки.

      Прижав руку ко рту, она протянула другую руку, желая дотронуться до его гладкого лба, утешить, дать понять, что она рядом. Ее рука прошла сквозь мираж вызванный лучами из глаз драконов. Ее охватило чувство беспомощности.

      - Алекс! - позвала она его дрожащим голосом.

      - Он не может слышать тебя, - сказал Дарий.

      - Алекс! - снова позвала она, желая привлечь его внимание не смотря ни на что. «Как давно он ел в последний раз? Чем вызваны эти синяки покрывавшие его кожу? Что сделало его таким бледным?» Она отшатнулась назад, испустив горький стон.

      - Ты узнаешь это место? - спросил Дарий.

      - Нет. - Она встряхнула головой, ее губы дрожали, взгляд стал рассеянным. - А ты?

      - Нет, - вздохнул он.

      - Я думаю это комната в мотеле. Найди его, - взмолилась она. В ужасе наблюдая, как ее брат перевернулся на другую сторону и на шее у него обнаружились два кровавых прокола. - Ты же сказал, что можешь.

      - Я молюсь, чтобы это было так просто, Грейс.

      Наконец она переключила внимание на Дария, обвиняющее свернув глазами. - Ты же нашел меня.

      - Мы были связаны заклятьем понимания. Я просто последовал за своей магией. У меня нет контакта с твоим братом, меня с ним ничего не связывает.

      Изображение Алекса стало меркнуть, как только к нему приблизилась женщина. Она была самой красивой женщиной, которую Грейс когда-либо видела. Алекс был высокий и худой, женщина миниатюрная и изящная со струящимися серебристо-белыми волосами. С эльфийскими чертами лица и кожей подобно фарфору. Она присела возле него и мягко встряхнула за плечи.

      - Кто это? -  резко воскликнула Грейс.

      Дарий сузил глаза, - Это Тэйра. - Сказал он с недоверием в голосе. - Жена Джавара.

      - Мне все равно, чья она там жена, пока она держит моего брата в одиночке. Она жестока? Она причиняет ему боль? Что она делает с ним?

      В это время проецирующееся изображение исчезло полностью.

      - Верни их обратно, - скомандовала Грейс.

      - Медальон показывает мне изображение в течении некоторого времени, и никогда одно и тоже лицо более одного раза.

      - Нет! Нет! - крикнула она, подавив неконтролируемое желание разреветься и топнуть ногой. - Возьми меня к Алексу.

      - Если бы я только мог, но я не знаю земную поверхность.

      - Ты сказал, что нашел меня, потому что мы с тобой связаны. Я могу дать тебе одну из вещей Алекса. Или его фотографию. – с возрастающим отчаянием, она вытащила фотографию Алекса из кармана и сунула ее в пальцы Дария, свернутые в трубочку края фотографии обвили его пальцы. - Ты можешь соединиться с ней и отследить его.

      - Мои силы так не действуют, Грейс, - сейчас он не выражал никаких эмоций. Он вернулся к своему безразличию, к своей невозмутимости, к той части себя, которую она так мечтала сокрушить. С жесткостью и холодом в глазах, он отложил фотографию в сторону.

      По ее щеке скатилась одна одинокая слезинка. - Ты должен помочь мне. Схватив его за футболку, она произнесла: - Он болен. Я не знаю, как долго он находится без еды или воды. Я не знаю, что та женщина планирует с ним сделать.

      - Тэйра не причинит ему зла. Она всегда нежна, мягка и заботлива.

      - Я нужна ему.

      - Я дал тебе слово, что помогу найти его пока я здесь. Не сомневайся на мой счет.

      - Я не сомневаюсь, что ты поможешь мне, Дарий, - сказала она прерывисто. Глухо. Она посмотрела на него влажными от слез глазами. - Я просто думаю, успеем ли мы во время.

      В этот момент Дарий осознал, что она не представляет опасности для Атлантиды. Осознал, что она всего лишь хотела, чтобы ее брат был цел и невредим. Ее эмоции были такими неподдельными. Настоящими. Он ненавидел себя за то, что не мог позволить изменить свое предназначение. Он мог ненавидеть человека, которым становился, человека, который с охотностью  стал убийцей и потребителем, но это ничего не изменит.

      «Когда Грейс узнает, что он помогал ей только для того, чтобы уничтожить Алекса, как и ее саму...»

      С трудом, он принудил свои  мысли переключиться на другую тему. «Почему Тэйра была с человеком? Где их удерживали?» Их камера была в жилище на поверхности, а еще Алекс был укушен вампиром - этот факт Дарий Грейс не расскажет.

      Присутствие женщины дракона добавляло еще осложнений. «Была ли она  заключенной или похитителем?» Любящая женщина, которая обладала милым характером и отдавала свое сердце, не могла быть хорошим захватчиком. «Тем не менее, Джавар никогда бы не позволил захватить свою жену. Если только он не был бы мертв».

      Это вернуло Дария обратно к тому, неразрешенному им вопросу. У него был, пожалуй, еще один день здесь - на поверхности - прежде, чем он должен будет вернуться, однако он даже не приблизился к ответам, с самого его появился здесь. Вместо этого, их только прибавилось.

      - Ключ ко всему - медальон, - сказал он. - Я должен выяснить, какому человеку он наиболее выгоден, обладай он им.

      - Не обязательно человек, - судорожно вздохнув, она опустилась на стул. - Любое существо в Атлантиде могло использовать его, чтобы попасть внутрь твоего дома и украсть твои ценности. Ради Бога, ты же обладаешь драгоценностями всех видов и размеров.

      Это именно это и делали люди во дворце Джавара - воровали, используя инструменты богов, чтобы вырывать драгоценности. - Атлантам стоит лишь  попросить, и мы поделимся с ними. Нет надобности - воровать.

      - Это также повод. Чистая жадность. И я знаю, что она присуща всем расам, одинаково как богам, так и людям. Все наши мифы и легенды излагают об этом.

      Теперь вздохнул он. - На этот раз в ответе люди, - он вспомнил слова посланника и пистолет, который направил парень. - Люди до сих пор в доме моего друга, с пистолетами в руках и, только богам известно, с каким еще они там оружием.

      - С твоим другом могли работать люди?

      - Никогда, - такую вероятность даже учитывать не стоит. - Джавар ненавидит людей, так же, как и я. Он никогда не стал бы им помогать.

      Она отвела от него глаза, скрывая выражение своего лица. Прошло несколько долгах секунд, прежде, чем она спросила. - Ты всех людей ненавидишь? - нотки огорчения просочились в ее голосе.

      - Не всех, - неохотно признался он. Он сходил с ума по миниатюрной женщине, больше, чем следовало бы. По женщине с шелковистыми красными локонами и мягкими округлыми изгибами ее соблазнительного тела. С пышными грудями и дерзко вздернутыми вверх сосками.

      Женщине, которую жаждал заполучить в свою постель все больше с каждой прошедшей секундой.

      - Тогда хорошо, - сказала она, выпрямляя спину и делая вид, что ее это не волнует. - Мы сосредоточимся на людях. Я уверена, что говорила тебе это, но Алекс написал, что кто-то гнался за ним через джунгли, когда он искал портал. Держу пари, что это те же самые люди, которые находятся во дворце,  о которых и писал Алекс.

      - Написал? - набросился Дарий, концентрируясь всего на одном, интересующем его слове. Он не мог позволить никаких письменных отчетов о существовании его дома. У него и так уже была Книга Ра-Дракус, как доказательство. - Ты сказала, что это он сказал тебе.

      - Он говорил об этом. В своем дневнике. Он записывал все о поисках тумана. Ты хотел бы почитать об этом?

      - Где он? - резко спросил он.

      - Я покажу тебе. Она вышла из кухни, и Дарий последовал за ней по пятам. Она провела его по небольшому, узкому коридору, в котором пахло ладаном и успокаивающим ароматом ромашки. Они вошли в ее спальню и всего один взгляд на кровать, заставил напрячься его живот. Она остановилась около стола и подняла баллончик так, чтобы ему было виднее. - Это выглядит как обычный баллончик с лаком для волос, так ведь?

      - Конечно, - ответил он, не имея никакого понятия, что такое лак для волос.

      - Но это не так, - быстрым, точным движением она открутила колпачок и достала ключ. Ее пухлые розовые губы изогнулись в полуулыбке, обнажая крепкие, белые зубы.

      На этот раз его желудок не сжался, но это чувство распространилось и поглотило его горло.

      «Как в одной женщине могло быть столько красоты?»

      Изящным движением пальцев она заправила завитки своих локонов за уши. Наклонилась и вставила ключ в нижнюю часть стола. - Мой отец был слишком болен, чтобы удержаться на работе - вот почему мы переехали из Южной Каролины в Нью-Йорк, так он мог быть ближе к Слоун-Кеттеринг
. Чтобы скоротать время и заработать деньги он вырезал и продавал мебель. Он сделал этот стол для меня много лет назад.

      - Я сожалею о твоей утрате.

      - Спасибо, - сказала она тихо. - Мой отец сделал один и для Алекса, хотя секретные тайнички были в разных местах. Я так думаю. Мы использовали их, чтобы прятать там вещи, приводящие нас обоих в ярость. Алекс хотел прочитать мой дневник, а я хотела стащить фотографии его подружек. Поэтому мой отец сделал каждому из нас по такому столу, где мы могли бы успешно прятать наши сокровища.

      Грусть в ее голосе оставалась еще долго после того, как слава были уже сказаны. Дарий чуть не упал на колени, клянясь не причинять никогда вреда ей или ее брату, если она только снова улыбнется. Он изгнал побуждение, зная, что такое обещание было невыполнимо.

      Внутри потайного ящика лежала тонкая, обычная книга, перевязанная черным кожным ремешком. Когда Грейс пробегала кончиками пальцев по ее поверхности, то закусила нижнюю губу, затем медленно отпустила ее. Она протянула книгу ему, сохраняя этот контакт до последней возможной секунды.

      Он пролистал страницы, хмурясь на незнакомые письмена. Хотя его заклинание взаимопонимания позволило ему понимать устную речь Грейс, оно не давало понимание письменной. Он никогда не беспокоился о чужом мнении и не хотел, чтобы Грейс почувствовала какую-либо в нем слабость. Он хотел, чтобы она видела его силу и могущество - все, о чем могла мечтать женщина.

       Он отдал дневник ей обратно, произнеся: - Прочитай его мне. Пожалуйста.

      К счастью, она ничего на это не ответила, просто взяла дневник и встала.          - Давай устроимся поудобнее - в гостиной.

      Когда Грейс устроилась на ярко-красном диване, он непринужденно сел рядом с ней. Возможно, он должен был выбрать другой стул, но Дарий жаждал физического контакта с ней и не видел причин, чтобы отказывать себе в этом. Не только потому, что изголодался по ее запаху у себя в ноздрях. Изголодался по прикосновению к ней. Ему была необходима даже такая малость.

      Его бедро потерлось об ее, и она, резко втянув воздух, попыталась, отскочить подальше от него. «Она думала отказать ему в этом незначительном соприкосновении? После всего, что она уже позволила сделать?» Всего несколькими часами ранее, женщина поцеловала его, как будто не могла жить без его вкуса на своих губах. Она позволила ему лизать ее соски, позволила погрузиться двумя пальцами глубоко внутрь нее.

      Он развел колени, расправил, на полную, свои широкие плечи и оба эти действия поглотили все ее пространство.

      - Тебе обязательно сидеть так близко? - спросила она с едва сдерживаемым рваным дыханием.

      - Да, - было его единственным ответом.

      - Не хочешь хотя бы сказать - почему?

      - Нет.

      - Мне это не нравится, - настояла она, снова отсаживаясь.

      Он придвинулся ближе. - Не хочешь хотя бы сказать - почему? - вторил он, как попугай.

      - Нет, - безразлично вернула она ему, с упрямым выражением на лице.

      - Тогда ты можешь приступать к чтению.

      Она принялась усердно изучить кутикулы на своих ногтях, затем изящно зевнула. Только блеск в ее глазах выдавал.

      - Какого хрена ты делаешь так? - спросил он. - У меня совершенно нет времени тратить его впустую. Приступай.

      - Я жду.

      Он выгнул свои брови. - Чего же?

      - Когда ты отодвинешься.

      Насупившись, Дарий оставался там, где был как можно дольше. Это была мелкая битва сил воли, однако он не хотел ее проиграть. А разве у него был другой выбор? Стиснув зубы, он медленно сдвинулся немного в сторону от нее. Когда он отодвинулся, ее сладкий запах стал меньше и тепло, исходящее от нее, было утрачено. Он хотел завыть.

      - Так-то лучше, - она откинулась на подушки и открыла томик. Ее пальцы поглаживали первую страницу, а выражение ее лица переполняло печалью. Она приступила к чтению, с отчаянием, отразившимся в ее тоне.

       Он откинул голову, убрал руки за голову и закрыл глаза. Ее мелодичный голос проплывал над ним такой нежный, как ласка. Было что-то такое спокойное в том, чтобы слушать ее, как будто ее голос, несмотря на тоску, был отражением радости, смеха, любви. Как будто все эти три чувства были готовы к тому, чтобы он взял их, стоит только протянуть руку и ухватится за них. Но он знал, что они никогда не будут его. Воинам, подобным ему было суждено бродить всю свою жизнь в одиночестве. Это был единственный способ сохранить свой рассудок.

      Хладнокровному убийце необходимо абсолютное одиночество.

      Слишком быстро Грейс закрыла дневник тихим хлопком и посмотрела на него. Он беспокойно потер двумя пальцами свою челюсть. – Напомни-ка мне еще разок, где твой брат украл медальон у своего босса.

      - На благотворительном концерте, проходившем у Аргонавтов.

      «Снова Аргонавты», подумал Дарий, его решимость поговорить с ними все возрастала. «Алекс украл его почти также, как он был украден у него».

      Он нахмурился от мысли, пришедшей ему в голову. - Если ты знала, что твой брат в опасности, - сказал он Грейс, его голос с каждым словом становился жестче, - То почему ты отправилась в Бразилию?

      - Разве ты не слышал последний отрывок? Алекс находил намек на опасность - захватывающим. Так же, - она вздернула подбородок с вызовом, - как и я.

      Он был в ярости, когда склонился к ней нос к носу. Их дыхания смешались, вихрясь и становясь единым целым. Именно это он хотел для их тел. Он быстро растерял свою ярость в дымке похоти. Его драконья кровь взывала к жизни, требуя ее. Испытывая муки из-за нее. Вскипая.

      - И ты все еще жаждешь этого волнения? - спросил он тихо, угрожающе. - Даже не думай это отрицать, потому что я знаю, что жаждешь, - добавил он, когда она открыла рот, чтобы возразить. - Я чувствую эту необходимость внутри тебя. Я чувствую, как она даже сейчас пульсирует в твоих венах.

      Ее горло сдавило, и она с трудом смогла сглотнуть.

      В ее бирюзовых глазах вихрилась тревога, но он также увидел и голод, бурю желания. Она никогда не будет счастлива, живя обычной жизнью. Она нуждается в приключениях, нуждается в реализации своих глубочайших фантазий, и хотя это было неразумно, он хотел быть тем, кто подарит ей все это.

      Его взгляд остановился на ее губах. Он обнаружил, что сокращает оставшееся расстояние, приближаясь к завладеванию ее рта своим. Она вскочила на ноги, поворачиваясь к нему спиной, предоставив ему дразнящий вид на каскад ее кудрей.

      Прекрасный вид, несомненно, но это не то, чего он так жаждал.

      - Прости, - Грейс прижала пальцы к губам. Дарий не поцеловал ее, лишь прошелся шепотом по ней, но ее губы все еще трепетали из-за него. Из всех вещей, что он с ней сделал, из всех вещей, которые он заставил ее испытать, она боялась этого больше всего..., этого неутолимого желания, которое она испытывала к нему. Нуждалась в нем, и только в нем. Это причиняющее боль прикосновение, заставляющее ее забыть единственной вещи, которая ее волновала. Ее брат.

       Но...

      Чем больше времени она проводила с Дарием, тем больше смотрела сквозь его холодную, черствую маску в сердце уязвимого человека. И это заставляло ее хотеть его еще больше. Это пугало ее еще больше. Такое сильное желание граничило с одержимостью. Ни один мужчина не должен иметь такой власти над ней. Ни один мужчина не должен так окутывать ее страстью и занимать каждую ее мысль.

      Большинство женщин мечтало об ощущении такого сильного, чувственного мужчины под своими кончиками пальцев. Еще неделю назад она была бы в их рядах, думая, что нет ничего больше, чего могла желать женщина, чем мужчина, который смотрел на нее с неоспоримым голодом, как, будто не было никакой другой женщины, способной заставить почувствовать его, себя так. Прямо сейчас, Грейс ощущала себя, слишком обнаженной, чересчур уязвимой.

      - Я не готова к этому, - сказала она. – Не готова к тебе. Прошлой ночью, и даже в Атлантиде - все казалось нереальным. Этого... не было. Но это реально в твоем лице, и не может быть отменено. Я просто не готова, - снова повторила она. - Кроме того, сроки ужасают. Моей первой заботой должно быть благосостояние моего брата. А не мои собственные... желания.

      Пока она высказывала свой список причин, почему она не должна ложиться с ним, разум Дария сформировал свой список причин, почему она должна это сделать. Но только одно из этого имело значение. «Она моя», подумал он. Его инстинкты пытались предупредить его, они на самом деле кричали, что это было так, когда он целовал ее в последний раз. Явно, это состязание, между ними возникшее с самого начала, и не собиралось исчезать. Он признал, что оно только усиливалось. Он не забыл свою клятву, но он получит эту женщину. Там, где дело касалось ее, он не мог долго бороться со своими потребностями.

      Он сделает себе одолжение, он начнет рационально рассуждать, если возьмет ее и избавиться от растущей одержимости ею.

      Он хотел подняться и обхватить ее за талию. Он заставил себя остаться на месте, с руками по швам. «Да, он возьмет ее. Но он возьмет ее лишь тогда, когда Она будет отчаянно нуждаться в их любви. А не Он». Капельки пота выступили на его лбу и закапали с висков. Он сжал руки в кулаки в мягких подушках дивана.

      Нуждаясь в отвлечении, Дарий встал и вытащил дневник из ее пальцев. Она ахнула от неожиданной потери и развернулась, чтобы посмотреть на него. Она видела, как он бросил маленькую книжицу в вазу и изверг огонь... своим ртом. Он был удивлен, когда огонь быстро погас, и нахмурился. Пламя должно было длиться гораздо дольше. Его силы ослабли сильнее, чем он представлял.

      - Из твоего рта вырвался огонь, - зияла Грейс. - Огонь действительно вырвался из твоего рта.

      - Да.

      - Но огонь вырвался из твоего рта.

      - Я же тебя предупреждал, что становлюсь драконом.

      - Я просто не ожидала, что огонь вылетит из твоего гребанного рта, - Грейс пыталась сформулировать адекватный ответ. Дарий на самом деле был драконом. Эта концепция была смешной... или должна была быть таковой. Все это должно было быть смешным. Атлантида, туманные порталы, боги. Тем не менее, она не отрицала право на существование, принимая во внимание каждый фантастический опыт, попадающийся ей на пути.

      «Но это...» Она рассчитывала на то, что ее разум завопит, «что это уже перебор. Я не могу принять еще одно невероятное происшествие».

      Удивительно, но ее разум не завопил. Он приветствовал это.

      Она играла с кончиками своих волос и выпустила вздох. Когда она была маленькой девочкой, ее отец каждую ночь читал ей книги. Его любимой была история о том, как однажды принц спас принцессу от свирепого дракона. Грейс никогда не нравилась эта история. Она всегда хотела, чтобы дракон победил маленького принца, и принцесса могла бы проплывать сквозь облака на его спине. «Настоящий, живой дракон сидел в ее гостиной».

      - А что еще ты можешь вытворять? - спросила она скрипучим голосом.

      Он приподнял бровь, "тебе-этот-ответ-не-понравится", заблестели его глаза.

      - Ну? - потребовала она.

      - Вот когда ты будешь готова к нему, возможно, тогда я скажу тебе. А до тех пор..., - пожал он плечами.

      - Прекрасно, - вспылила она. - Если уж ты не собираешься сказать мне об остальных твоих способностях, тогда будь добр, объясни мне, за коим ты уничтожил дневник моего брата? Я собиралась вернуть его ему.

      - Не может быть никаких записей об Атлантиде, - пока он это произносил, синева его глаз кружилась и смешивалась, живя своей отдельной жизнью, словно туман, который он охранял. - Я решил уничтожить либо книгу, либо тебя. Возможно, я сделал неправильный выбор.

      Она предпочитала другого Дария, того, что с глазами цвета меда. Мужчину, который заставлял петь ее кровь и пробуждать ее самые потаенные фантазии. Мужчину, который ставил ее в затруднения.

      - Теперь ты достанешь жилеты, - сказал он ей, скрещивая руки на груди.

      Ее носик сморщился. - Какие еще жилеты?

      - Такие, которые ты обещала купить для меня, еще в пещере, те, что защищают от пистолетов.

      «Верно. Она обещала ему». Со вздохом Грейс заглянула в коридор и в свою комнату. После того, как она загрузила компьютер - с Дарием, который возвышался над ней все время: его руки были по обе стороны от нее на подлокотниках кресла, а его грудь упиралась ей в спину - она нашла сайт, специализирующийся на оружии и прочей амуниции.

      - Одна вещь мне особо понравилась, - сказал он. - Это компьютер.

      Находясь с ним так близко, у Грейс возникли проблемы с концентрацией внимания. - Жилеты стоят двести пятьдесят долларов каждый, - сказала она, ерзая на стуле. «Может, стоит врубить кондиционер». Ее кожа внезапно стала ощущаться слишком тесной на ее теле. - Ты все еще хочешь прикупить один?

      - Один? Не-е-ет. Я хочу прикупить штук так двадцать. На первое время.

      - Двадцать! Где ты возьмешь столько денег? Сомневаюсь, что ты прихватил хоть сколько-то собой.

      - Я позволю тебе за них заплатить.

      «Конечно, позволит он». - Ты слишком много запросил, я так думаю. Выполнение такого заказа, вероятно, возвысит ее на самое популярное место в рейтинге ФБР. Но Дарий хотел бронежилеты, а что хотел Дарий, то она выполнит для него. В конце концов, они помогают друг другу.

      Она оформила заказ и использовала обе свои кредитные карточки. Она также запросила срочную доставку, заплатив двойную цену. - Их доставят утром.

      - Я хочу навестить Аргонавтов, - сказал Дарий, - После чего, мы раздобудем патроны, и ты мне покажешь, как ими пользоваться.

      «Ну и  диктатор», - заметила она и тупо задумалась на тему, «доминирует ли он в постели». Она украдкой глянула на жесткий профиль его лица. «О, да. Он доминирует». И от осознания этого, вздрогнула. Сглотнув, она отвернула свой компьютер и развернулась на кресле, смещая его руки.

       - Думаешь, они знают больше, чем мне сказали?

       - Может да. А может, и нет.

      Больше он ничего ей на это не сказал. 

      - Если мы отправимся прямо сейчас, то доберемся до них примерно за час.

      - Не сейчас, - он наклонился, переместив свои ладони на подлокотники ее кресла. Ее колени упирались ему в бедра, когда его взгляд путешествовал по всему ее телу. Разжигая ее. Пожирая ее способами, которые должны быть, наверняка были противозаконными. Он смотрел сквозь ее одежду, как она подозревала, затаив дыхание, и видел напряженные холмики ее сосков. – Во-первых, - произнес он, - ты примешь ванну. Быстро, - добавил он.

      Вспышка красного прилила к ее щекам. - Ты хочешь сказать, что я…, - ее унижение было так велико, что она почти не могла закончить предложение, - воняю?

      - У тебя пятнышки грязи здесь, - он провел кончиком пальца рядом с ее ртом. - И здесь, - его палец передвинулся на подбородок, а ноздри затрепетали. - Хотя ты прекрасна для меня такая, как есть, но я подумал, что может, ты возжелаешь вымыться.

      «Он думал, что она была прекрасна? Такая, как есть?» Большинство мужчин находили ее слишком толстой, слишком рыжей и слишком, веснушчатой.

      Она изо всех сил пыталась оградиться от него, и напомнить себе, что не готова справиться с таким опасным мужчиной. - Я не долго. - Ее ноги дрожали, когда она поднялась и направилась в ванную. И захлопнула дверь.

      На всякий случай, он принял во внимание все идеи, чтобы проскользнуть внутрь, посбрасывать всю свою одежду и забраться к ней в ванну, позволяя теплой воде затопить их переплетенные, обнаженные тела, но она защелкнула замок. Грейс прижалась к прохладному дереву, очень часто дыша.

      Проклятье, если она не попросит, Дарий спалит этот замок.

ГЛАВА 13

Перевод: irinkashalneva

      Алекса Карлайла бросало то жар, то в холод.

      Один из охранников пихнул его в новую камеру. Всего один гребанный охранник, и все, потому что, он был слишком слаб, чтобы воспринимать его, как реальную угрозу. Наркота, которой они его накачали, приносила адские муки. Они старались сделать его более покладистым, слабым и зависимым. Подавить его желание сбежать.

      Сделать из него слабоумного.

      Возможно, слабость была вызвана потерей крови. Вампирам разрешили питаться из его шеи в любое время, когда им вздумается, до тех пор, пока они его не прикончат. Он почти жаждал, чтобы они довели дело до конца.

      За несколько месяцев он ничего не сделал, но жил и дышал в Атлантиде. Он нашел доказательство ее существования, но это стало для него проклятьем.

      Его трясло. В помещении было очень холодно. Такой сильный мороз, что его каждое дыхание покрывалось инеем. «Почему, тогда его кожа просто горит?» Он опустился на твердый пол. Еще одни озноб стал скрести низ его позвоночника, словно длинные острые когти.

      В камеру втолкнули женщину. Единственный путь на свободу закрылся за ней.

      Алекс закрыл глаза, слишком уставший, чтобы о чем-то заботиться. Через несколько мгновений маленькие тонкие ручки схватили его за плечи и мягко встряхнули. Его веки дрогнули, открывшись, и он обнаружил, что смотрит в прекрасное, неземное лицо Тэйры.

      - Вам нужна моя помощь? - спросила она.

      Он потерял очки, но они были не нужны, чтобы видеть, что ее светло-карие глаза горели беспокойством. У нее были самые длинные ресницы, которые он когда-либо видел. Такие же светлые как ее волосы, длиной до талии. Она утверждала, что является такой же заключенной, как и он. Их двоих так часто "сопровождали" в различные места, что он уже не знал, где находится.

      Эта новая камера была настолько голой и ободранной, как будто кто-то совсем недавно содрал все со стен. - Я в порядке, - солгал он. - Где мы на сей раз?

      - У меня дома.

      «Ее дом». Вздохнул он про себя. Это ему ни о чем не говорило. Она никогда не упоминала где жила, да и он не спрашивал. Он не знал, верит ли он хоть одному слову, произнесенному этим великолепным женским ртом.

       Он не знал, кому теперь верить.

      В последнее время он был обманут каждым встречным. Все члены команды его предали, охотно продавая его местоположение и цель, за несколько сотенных долларов. Гид, которого он нанял, чтобы показать ему безопасный путь через Амазонку, оказался наемником. Теперь он должен был определиться с Тэйрой.

      Она была красива, так изящна и бесхитростна, но красота часто скрывает кучу лжи. И она слишком им интересуется, стремясь разузнать подробнее. « Возможно, ее послали разнюхать у него местонахождение медальона», раздраженно подумал он. «Почему же еще ее заперли вместе с ним?» Он засмеялся, без доли юмора. «Зачем же еще, но хер они получат, а не ответ».

      Ладно, он пошутил на ее счет. Тейра была не в его вкусе. Он предпочитал женщин, которые сильно красились, и носили вызывающую одежду, которая плотно облегала их упругие, хирургически усовершенствованные тела. Он предпочитал женщин, которые круто трахались и уходили ночью без угрызений совести, и если они с ним не говорили, то тем лучше.

      Женщины, которые были похожи на Тэйру, пугали его. Вместо косметики и вызывающей одежды они носили ореол невинности, женись-на-мне-и-подари-мне-детей, класс здравомыслящих, который его нервировал.

      Он провел слишком много лет, ухаживая за больным отцом, который боялся оставить дом, если был нужен. Он держался подальше от здравомыслящих женщин, как только мог. Только мысль о том, чтобы остепениться, вызывала у него тошноту. Его тюремщики должны были бы запереть его с развязной брюнеткой. Возможно, тогда бы он и разговорился.

      Он сжал челюсть. Он не должен был красть, этот чертов медальон.

      «Что Грейс с ним сделала? И вообще, какого черта он отправил его ей?» Он не хотел ввязывать ее в это; просто не понял степень опасности, пока не стало слишком поздно. Он не знал, что бы он делал, если бы, с ней что-то случилось. Были три человека, о которых бы он сказал «оказаться в жопе», и Грейс возглавляла этот список. Его мама и тетя Софи делили второе и третье место.

      Тэйра снова нежно его встряхнула. Ее пальцы были подобны льду, зубы стучали.

      - Что тебе надо? - рявкнул он на нее.

      Она вздрогнула, но не ушла. - Тебе нужна моя помощь? – снова спросила она. Ее голос скользнул по телу, такой же мелодичный, как весенний бриз. Ее английский был не ахти, но она выучила основы - и вполне даже быстро. «Как удобно».

      - Все в порядке, - повторился он.

      - Я помогу тебе согреться.

      - Я не нуждаюсь в твоей чертовой помощи. Иди в свой угол и оставь меня в покое.

      Ее чистые намерения быстро исчезли, и она отошла подальше.

      На него накатила волна разочарования. Он никогда не говорил ей и никогда не признается, в том, что ему нравится ее близость. Грязные разводы  украшали ее гладкую кожу, но все равно она экзотически пахла, как летний шторм. Она была не в его вкусе, но он часто смотрел на нее, хотя больше всего ему хотелось к ней прикасаться

      Как будто почувствовав его внутреннею тоску, она подошла к нему и погладила дрожащими кончиками пальцев вдоль лба, вниз по носу, по скуле, Ее прикосновения были нежными и легкими. - Почему ты не разрешаешь мне помочь тебе? - спросила она

      Он вздыхал, смакуя нежность ее прикосновений, хотя прекрасно знал, что должен остановить ее. Возможно, здесь были по всюду скрытые камеры, и он не хотел, чтобы кто-то подумал, что он сдался, чего эта женщина как раз только того и добивалась.

      - У вас есть шприц? Есть та дрянь, что они мне колют?

      - Нет.

      - Тогда вы не в силах мне помочь.

      Она стала чертить странные символы на его щеках. На ее лице появилась глубокая сосредоточенность.

       Постепенно его дрожь утихала, и телу стало теплее. Его мышцы расслабились.

      - Лучше? - спросила она, и в голосе звучала усталость.

      Он бросил на нее хмурый взгляд и пожал плечами. «Какие символы она рисовала, и что они значат? И как ради бога, они ему помогли?» Но он был слишком упрямым, чтобы спросить.

      - Почему я вам не нравлюсь? - прошептала она, закусывая нижнюю губку.

      - Я считаю, что ты довольно милая, - он не признается, что умер бы без нее. Его тюремщики, те мужчины, что преследовали его в джунглях, срывались с места на место, и были зверски жестокими. Его избивали, пичкали наркотой, и почти обескровили, и все это он вспоминал с дикой дрожью. И Тэйра всегда была рядом, выжидала и успокаивала его. Поддерживая его тихой силой и достоинством.

      - Почему они заперли тебя здесь? - спросил он, желая вернуть слова обратно. Он не хотел видеть, как она будет врать. Он знал, почему она здесь. «Не так ли?»

      Мягко и нежно она опустилась и прилегла рядом с ним, обхватив талию рукой. Женщина желала близкого телесного контакта, как ни кто другой кого он знал, как будто она всю свою жизнь была этого лишена. И он бы солгал если бы сказал, что ее миниатюрное нежное тело не чувствовало себя комфортно, свернувшись подле него.

      - Они убили моего мужа и всю его армию. Я пыталась... как же это слово? - Ее брови нахмурились, когда она пыталась воскресить из памяти забытое слово.

      Он пристально посмотрел в ее глубокие глаза. Они были все так же честны. 

      - Разгромить их?

      - Да, - сказала она. - Разгромить их. Я попыталась и потерпела поражение.

      Поверил ли он ее истории или нет, но ему не нравилась мысль о том, что она была связанна с другим мужчиной и меньше всего то, что он заботился о ней. - Я не знал, что вы были замужем.

      Она отвела от него взгляд куда-то в сторону от его плеча. Она излучала мучительное горе, ее боль была похожа на живое существо. - Брак длился совсем недолго.

      Он поймал себя на том, что впервые он притронулся к ней сам. Он обхватил ее пальчики и слегка сжал. - Почему они убили его?

      - Чтобы управлять туманом, он был Хранителем. Они разграбили его и унесли все драгоценности, даже здесь, в этой камере они повытаскивали камни из стен. Я тоскую по нему, - тихо добавила она.

      «Чтобы управлять туманом он был хранитель...» Алекс знал, что она из Атлантиды, хотя ему и в голову не пришло, что она жена Хранителя. Или вернее бывшая жена. «Господи», он чувствовал себя глупцом. «Конечно же, ее схватили. Она могла знать такие вещи о тумане, которых никто не мог знать».

      Он изучал лицо Тэйры новыми глазами, элегантную линию ее носика и изгиб светлых бровей. «Как давно твоего…, - Алекс никак не мог себя заставить произнести «мужа»- не стало?

      - Недели. Так много недель назад, - потянувшись к нему, Тэйра пальцами проследила линию его губ. - Вы поможете мне спастись?

      «Спасение». Как замечательно звучало это слово. Как ужасающе. Он потерял ход времени и даже не представлял как долго он в заключении. «День? Год?» Поначалу он предпринимал многочисленные попытки сбежать, но они всегда заканчивались неудачей.

      Он перевернулся на спину и это движение возобновило боль в теле. Он простонал. Тейра не теряя времени, положила голову ему на плечо и закинула на него ногу.

      - Ты одинок так же как я , - сказала она. - Я знаю, что это так.

      Она очень удобно расположилась рядом с ним. Уж очень удобно. Изгибы ее тела просто идеально соответствовали его. И он был одинок. Алекс вперил взгляд в потолок. «Что он будет делать с этой женщиной? Действительно ли она является бессердечной сукой, которая так хочет получить медальон, что будет торговать своим телом? Или она действительно столь невинна, какой предстала перед ним».

      - Расскажи о себе.

       Она просила об этом уже тысячу раз. «Не повредит, если он расскажет немного о себе», решил он. «Ничего важного, всего одну или две пикантные подробности. И конечно же, он не будет упоминать о Грейс». Он не имел права. Его любовь к сестре могли использовать против него, и он этого не допустит.

      - Мне двадцать девять лет, - сказал он Тэйре. Он положил руки ей на голову и стал перебирать ее волосы. Мало того, что пряди переливались, как лунный свет, они и на ощупь были такие же. - У меня страсть к гоночным автомобилям. – «И к таким же ветреным женщинам», но эту тайну он разглашать не будет. - Я никогда не был женат и не имею детей. Живу в квартире на Верхнем Ист-Сайде в Манхеттене.

      - Ман-хэт-тен, - повторила она, пробуя каждый слог на языке. - Расскажи еще.

      Он не упомянул о правонарушениях, но дал ей детали, которых она так жаждала. - Независимо от того день или ночь, толпы людей гуляют по улицам. Здания упираются в небо. Магазины и кондитерские никогда не закрываются. Это место где ты можешь воплотить в жизнь все свои желания.

      - Мой народ редко поднимается на поверхность, но думаю в Ман-хет-тене, нам бы понравилось.

      - Расскажи мне о твоем доме.

      В ее глазах появилось мечтательное выражение, меняя золото на шоколад. Она еще теснее прижалась к нему. - Мы во дворце дракона, хотя по этой камере не скажешь. Снаружи нас окружает море. Везде цветы всевозможных расцветок и оттенков. Огромное количество храмов, - сказала она, переходя на свой родной язык. - Но большинство из нас позабыло их, потому что о нас самих позабыли.

      - Я сожалею, - он пытался понять, что она сказала на своем языке, но особо не преуспел. - Я очень мало понял, из того что ты сказала.

      - Я рассказывала о том, что хотела бы тебе показать.

      «Нет, она сказала много больше, чем это», но он решил оставить эту тему. «Насколько было бы прекрасно погулять по Атлантиде. Если бы он познакомился с жителями, изучил строения, погулял бы по улицам и изучил бы их культуру, то он мог бы написать книгу о его приключениях». Алекс вздрогнул, когда понял что опять вернулся к старому образу его мышления.

      - Мне бы хотелось иметь возможность помочь тебе понять мой язык, сказала Тейра. Но моих сил недостаточно, чтобы произнести заклинание, - она сделала паузу, проведя пальцами по его челюсти. - Кто такая Грейс?

      Испугавшись, он отскочил он нее, как будто она была послушницей дьявола и пришла искушать его. Он покачнулся от накатившей волны головокружения. Поморщился от острой боли пронзившей виски. Н наткнулся на кувшин с водой в углу и стал пить маленькими глотками. Когда он почувствовал себя более стабильно, он зыркнул на Тэйру. - Где ты слышала это имя?

      Она задрожала и подтянула колени к груди. - Ты произнес его, когда спал.

      - Никогда больше не упоминай это имя. Никогда. Поняла?

      - Прости, я не хотела тебя расстраивать. Я просто...

      Открылась дверь.

      Пыль разлетелась во все стороны, когда в камеру вошли трое мужчин. Один из них нес маленький столик, другой стул, а последний тарелку с едой. К ним присоединился четвертый, держа в руках полуавтомат. Он ткнул оружием на Алекса, дерзко ухмыльнулся и развязно двинулся к нему. Их появление означало, что он опять получит дозу наркотиков. И уже не испытывал страха.

      Дрожь Тэйры усилилась. Каждый день эти мужчины приносили ему еду, достаточно простую, состоящую из хлеба, сыра и воды. Каждый день они уводили Тэйру, оставляя его есть в одиночестве. Каждый раз она дралась с ними, царапалась и кусалась. Алекс всегда думал, что ее сопротивление просто театр, что они специально уводили ее, чтобы узнать, что на этот раз она у него выпытала. Поскольку он смотрел на нее, действительно смотрел, на сей раз, то видел в глазах вспышки настоящей паники. Ее кожа совсем побледнела, и проступили вены. Глаза были до невозможного круглыми, она сжала губы, «чтобы удержаться от стона?»

      Перед Алексом поставили стол. Ему освободили руки, и охранник, который держал его на мушке, широким шагом направился к Тэйре и крепко схватил ее за предплечье. Она не протестовала, потому что он пригнул ее к земле. Она только смотрела на Алекса, умоляя его помочь.

      - Время побыть наедине, милочка, - сказал мужчина.

      Была ли она против этих людей, Алекс понял, что ее страх был реален. - Оставьте ее в покое, - сказал он. Он схватил ее за вторую руку, и рывками стал тянуть от охранника.

      Один из охранников нахмурился и двинулся в его сторону. Что-то ударило его в висок. Его сознание помутилось. Колени подогнулись, и он рухнул на пол. Крепко приложились. Тэйра закричала, пытаясь прорваться к нему. И Алекс с ужасом увидел, как ее ударили по лицу. Ее голова мотнулась в сторону, и он заметил кровь на губах.

      В нем взорвалась ярость. Горячая, ослепляющая ярость, придавшая ему сил. С ревом он бросился и схватил ее обидчика. Все трое мужчин налетели на него, и обнаружил себя придавленным к полу, обездвиженным и беспомощным, как всегда.

       - Алекс, - закричала Тэйра.

      «Поднимайся», кричало его сознание. «Помоги ей». Как только он попытался подняться на ноги, кто-то схватил его руку. Он почувствовал острие иглы, воткнутой в его вену. Знакомая теплота затопила его, успокаивая и расслабляя. Боль в костях исчезла. Пересохший рот заполнился слюной. Когда его освободили, он сполз на пол. Силы к сопротивлению полностью покинули его.

      Тэйру увели прочь.

      Он закрыл глаза и позволил сознанию уплыть в небытие. Эхо шагов, отражавшихся в ушах, стихало, по мере того, как мужчины покидали комнату. Внезапно послышалась новая поступь, которая звучала все ближе и ближе.

      - Наслаждался женщиной, верно? - спросил знакомый мужской голос.

      Моргая, он боролся с туманом, заволочивший его мозг. На него смотрели ореховые глаза, те же, что принадлежали его боссу Джейсону Грейву. Джейсона окутывала самонадеянная аура, которую можно было почти ощутить. Он тоже носил медальон дракона на шее.

      Глаза Алекса сузились. Он никогда не считал этого человека другом, но он был надежный работодатель в течение четырех лет, что он у него работал. Вкус предательства затопил Алекса, горький и едкий. Он понял, что все это означало.

      Он подозревал, но наличие фактического свидетельства, все-таки потрясло его. «Я не должен был красть тот медальон», подумал он.

      - Не слишком-то я гостеприимен, - сказал Джейсон. Его глаза мерцали с явным превосходством.

      Осколки его возобновившейся ярости разгорелись с прежней силой, сквозь наркотический дурман. Если бы только у него были силы, хоть на какие-то действия. - Что вы сделали с Тэйрой?  - его затрясло, когда он понял ускользающим сознанием, что, несомненно, она ни на кого из них не работала, просто пыталась выжить. Как и он.

      - Ничего такого, чем бы она не наслаждалась. Я тебя уверяю.

      -  Верните ее, - прорычал он. - Сейчас же.

      - Сначала у нас с тобой будет тет-а-тет.

      Степень его беспомощности была так четко видна, как неоновая рекламная вывеска. Он прикрыл глаза. - Что конкретно вы от меня хотите Джейсон?

      - Зови меня Повелитель, - сказал его босс. - Здесь все меня так называют. Он занял стул возле стола и снял крышку с тарелки с едой.

      Аромат пряного мяса и свежих фруктов витал в воздухе, наполняя рот Алекса слюной. Это была не та скудная пища, которую он ожидал. Выходит, это не для него. «Как долго он мечтал съесть что-нибудь, что пахло столь же божественно?» задался он вопросом. А затем засмеялся. «Чего ему так волноваться?» - Как насчет того что я назову вас Ублюдком, вместо этого? - сказал он.

      - Сделай так и я задушу тебя твоими же собственными кишками, - просто ответил Джейсон, даже почти счастливо. - А позже я сделаю то же самое с Тэйрой.

      - Ну, тогда Повелитель. - Ублюдок. Он принял сидячее положение и скрестил руки на груди.

      Джейсон накручивал что-то на вилку, что он надеялся, было пастой, а потом сказал, - Ты был упрям Алекс, скрываясь от нас.

      Он растерялся, но старался сохранить невозмутимый вид. - Что вы имеете в виду?

      - Твоя сестра, Грейс, - сказал Джейсон, попутно откусив кусочек еды. Он закрыл глаза, медленно жуя и смакуя вкус.- Фотография что стоит на твоем рабочем столе изображает десятилетнюю девочку.

      Растерянность Алекса быстро переросла в ужас и у него внутри все похолодело. - И что, - сказал он, стараясь сохранить беспечный вид.

      - Роскошная и вполне взрослая Грейс организовала твои поиски в джунглях. Она симпатичная, эта твоя сестричка, - Джейсон облизывал сливочный соус с вилки.

      Алекс попытался вскочить и обхватить шею Джейсона руками. Его тело отказалось сотрудничать, и он просто всей массой свалился обратно на пол. - Где она? - задыхался он. - Вы причинили ей боль?  Вы что-то с ней сделали?

      - Конечно же, нет, - тон Джейсона был оскорбленным. - За кого ты меня принимаешь?

      - Вы действительно не хотите, чтобы я говорил, верно? - Он провел рукой по лицу. - Где она?

      - Не волнуйся. Мы позволили ей улететь обратно в Нью-Йорк. В данный момент она в безопасности. Мы отправили ей электронную почту от тебя, где сообщили, что с тобой все в порядке. Надеюсь, она довольна.

      Он сжал челюсть. - Оставьте ее в покое, черт возьми.

      - Это зависит от тебя, разве нет? - Джейсон поставил локти на стол и наклонился к нему. - Где мой медальон, Алекс? Его голос стал более твердым и резким.

      - Я уже сказал вашим людям, что потерял его и не знаю где он.

      - Я думаю это ложь, - спокойно сказал Джейсон. Он держал дольку ананаса в руке и вонзил в нее зубы, заставляя сок стекать по подбородку. Он вытер сок салфеткой, подражая Южному джентльмену - вид людей, зачастую раздражавший Алекса своим существованием.

      - Для чего он вам нужен? У вас уже есть один новый.

      - Я хочу их все.

      - Зачем? Они не из золота или серебра. Они из метала. Просто хорошая филигранная работа. У них стоящее художественное оформление, ничего больше.

      Им обоим было известно, что он врет.

      Джейсон пожал плечами. - Они дают силу их владельцу. Силу, которая выше нашего понимания. Как бы там ни было, мы пока еще не разобрались, как использовать эту силу. Всему свое время, - уверенно сказал он. - Со временем. Они так же открывают все двери во дворце, предлагая огромное богатство. Вы могли бы быть частью этого... Я просил вас помочь мне, но вы решили работать против меня.

      - Вы считаете, что можете беспечно обворовать этих людей и уйти в целости и сохранности? Они дети богов. Я по крайней мере хотел только изучать их.

      - Нет, ты хотел открыть их всему миру. Ты думал, что это пойдет им на пользу? Ты считаешь, что весь мир будет сопротивляться приходу сюда, и краже огромного изобилия сокровищ? - Джейсон фыркнул. - И отвечу на твой вопрос. Нет. Я не думал, что могу беспечно обворовывать их. Я знаю. Что могу. И причем весьма легко.

      Алекс тряхнул головой с явным высокомерием. - Я предполагаю, вы собираетесь рассказать, как все это провернули.

      В глазах Джейсона появилось стальное выражение, но его потребность похвастать далеко превзошла гнев. - Перед тем как войти в портал во Флориде, я бросил в него большое количество газа фентанила
, что бы их легион вырубился. Потом пустил в ход мои войска. Конечно, большинство из них погибли, но на войне жертвы неизбежны. Хранитель Тумана возможно и был силен, но не смог пережить многоразовые атаки и истек кровью.

      - А что с его людьми? В книге Ра-Дракус описывается, что каждый Хранитель имеет армию драконов во дворце.

      - Ох уж эта книга Ра-Дракус, - со всем своим высокомерием, Джейсон взял кубок, инкрустированный драгоценными камнями, и стал потягивать его содержимое. - Я еще не поблагодарил тебя за приобретение этой книги? Она изменила мою жизнь.

      - Вы украли ее у меня.

      - Конечно. Только ты точно так же украл ее у меня. Прекрасная ирония, не так ли? - самодовольно улыбаясь, Джейсон добавил, - Вы совершили ошибку оставив вашу переписку на компьютере. Я слежу за всеми моими сотрудниками.

      - Точнее сказать, лезете в их частную жизнь.

      Джейсон пожал плечами, - Когда я узнал, что ты пригрел, я понял, что должен заполучить это. Поэтому я заплатил кое-кому, чтобы они «приобрели» это за меня.

      - Я украл у вас медальон, но намеревался его вернуть. Я даже не думал, что вам об этом известно.

      - О-о, я знал, - прозвучал мягкий рокочущий смешок. - Я по-тихому вывожу отсюда драгоценные камни, золото, красивые ткани и продаю их на поверхности. Каким Макаром ты думаешь, я мог позволить себе те новые здания? Дизайнерскую одежду? - он сделал паузу и наклонил подбородок. – Такая же участь ждет и другой дворец дракона. Но мы, кажется, отвлеклись. Как я убил армию дракона? Да, так же как и нашел Ра-Дракус. Мы узнали, что их слабые места холод и пули. Быстро. И эффективно.

      - Вы просто монстр, - прошептал Алекс, испуганный тем, что Джейсон сделал и что еще сделает.

      - Монстр? Едва ли. Те, кто живут в Атлантиде - монстры. Так, для справки, позволь мне рассказать тебе немного о Тэйре. Милая Тэйра, ты так хочешь ее защитить. Она дракон. Дитя, подброшенное эльфами. - Он изучил бледнеющее лицо Алекса и удовлетворенно кивнул. - Я вижу, ты понял, о чем я.

      - Я читал Ра-Дракус от корки до корки.

      - Тогда тебе известно, что случается, когда ты приводишь дракона в бешенство? Он превращается в зверя. Убийцу.

      - Если Тэйра дракон, то почему она не изменилась? Почему не освободила себя? - он сделал паузу. - Почему не убила вас?

      - Она видела, что наше оружие сделало с ее людьми, поэтому она боится нас. Страх  заставляет держать в узде даже самых жестоких существ.

      - Вы именно поэтому держите ее в таком холоде. Делаете ее слабой.

      Глаза Джейсона сузились и он сказал. - Драконы могут прожить дни и недели без еды. А потом внезапно в них пробуждается аппетит. Вы знаете, что они едят Алекс, когда разыграется их аппетит?

      Он сглотнул. Он не знал, но вполне мог себе представить.

      - Они едят все, что оказывается в их поле зрения, - сказал Джейсон и откинулся на спинку стула. - И ты знаешь, что именно  пожелает Тэйра, когда ее сразит голод? Тебя Алекс. Тебя. Она не будет менять форму на дракона. Она просто начнет кусаться.

      На него накатила волна головокружения, потому он встряхнул головой отрицая. - Она бы не причинила мне вреда. - Он даже не осознал, когда стал думать о Тэйре, как о союзнике. Не осознавал, что его враждебность к ней улетучилась. Он  знал только то, что она единственная, кто проявила к нему доброту за прошедшие недели.

      - Ты настолько самоуверен. Такой идиот, - засмеялся Джейсон. - Я знаю звериную сущность, и так же, без сомнения знаю, что когда придет время, она будет пировать твоим телом. Потому что ты будешь единственной пищей в поле ее зрения. Она, возможно, не хочет этого, она может ненавидеть себя, но сделает это.

      - Зачем вам это? Зачем вам все эти заморочки? Просто убейте меня и дело с концом.

      - Скажи мне, где находится медальон, и я тебя отпущу. И мы забудем все что произошло.

      «Лжец», почти прокричал он. Конечно, Джейсон отпустит его, только с головой, отделенной от тела.

      Сквозь головокружение на него стал накатывать ступор, и он закрыл глаза. - Я не знаю где он, - его голос казался далеким и потерянным.

      - Тебе нужно напомнить, что я могу использовать твою мать? Твою тетю? Сестру? Патрик, один из людей, наших Грейс, перед тем как ее кокнуть, ему бы хотелось, малость, раздвинуть ей ноги.

      Алекс не смог открыть веки, они были слишком тяжелые. Он тихо сказал, - Если кто-то из вас хоть тронет кого-то из членов моей семьи, то я…

      - Что ты? - насмешливо спросил Джейсон.

      Он ничего не ответил. Не было никакой достаточно весомой угрозы..., и фактически он ничего не мог сделать. Не здесь, не сейчас, и не в то время, когда его тело накачано наркотой. Когда он пострадал от потери крови. Сон, все, что он хотел, это спать.

      - Мы обыскали твой дом, квартиру Грейс и даже дом вашей матери. Мы никому пока не причинили никакого вреда. Но все может измениться Алекс. Мое терпение на исходе. - Джейсон встал на ноги и обошел стол. Встал на колени перед Алексом. Он схватил его за волосы и поднял голову, чтобы посмотреть ему в глаза. - Ты понял?

      - Да, - прошептал он хрипло.

      - Ты ничтожество.

      Его волосы отпустили, но у него совсем не осталось сил, чтобы удержать голову, и ударился подбородком в грудь. Он откатился в сторону и перестал соображать окончательно.

      Он понятия не имел, сколько прошло времени, прежде чем сладкий аромат морского бриза вторгся в его чувства. Но когда он открыл глаза, возле него мирно спала Тэйра, свернувшись калачиком. Инстинктивно он отодвинулся. Слова Джейсона мелькали в его голове. «Она не будет менять форму на дракона, она просто начнет кусаться».

      Светлые ресницы, затрепетали и открылись глаза, уголки ее губ одарили его сонной улыбкой. Улыбкой, которая творила странные вещи в его животе.

      Она изучила выражение его лица, и улыбка стала медленно угасать. - Что случилось?

      Он стал изучать ее в ответ и трепет в нем постепенно исчез. Ушиб портил ее щеку, едва видневшуюся под слоем грязи. - Ничего не случилось, - сказал он охрипшим голосом. Все еще пребывая в дурмане, он нежно провел рукой по месту ушиба.

      - Ты выглядишь огорченным, - сказала она

      - Как долго я спал? - спросил он.

      Она пожала плечами.

      Его пальцы прошлись по ее лицу, после чего, ладонью обхватил ее щечку.  - Что они с тобой сделали?

      - Они ничего мне не сделали, - уверила она. - Я думаю, они боятся, что я причиню вред им.

      Он хихикнул низким рокотом, отразившимся в его груди. Она была настолько хрупка, что трудно было представить ее драконом, внушающим страх.

      - Как ты себя чувствуешь? - в ее золотых глазах вспыхнуло беспокойство. Она поместила руку на его сердце.

      - Лучше. - Теперь намного лучше, когда она здесь. Не смотря, на вернувшийся страх, граничащий с потребностью.

       - Тейра, - сказал он. - Я сожалею, что так к тебе относился. - Рожденный истинным Южанином, он стыдился своего отношения к ней. Он мог жить в Нью-Йорке, но как любой джентльмен, он все еще открывал автомобильную дверцу перед женщиной, оплачивал ужин, и все еще звонил даме и сообщал, во сколько он будет. Не то что бы те с которыми он встречался, этого ожидали. - Я думал, ты работаешь на них, но все равно это не оправдание.

      Она застенчиво отвела глаза. - Мне нравится быть с тобой.

      Ее откровение очень ему понравилось, оно согревало как зимнее пальто. Она не принадлежала к его типу женщин, но его к ней тянуло. Он больше не мог скрывать такое сильное влечение. Не хотел скрывать. - Мне так же нравится быть с тобой. - Она нравилась ему больше, чем он предполагал.

      Заколебавшись, она наклонилась и подарила ему мягкий поцелуй в губы. Он знал, что она подразумевала, под этим целомудренным клевком. Быстрый поцелуй, как утешение. Но он раскрыл ее губы своими и просунул язык глубже. Сначала она напряглась. Но потом расслабилась, и по ней пробежало возбуждение. Она ответила на поцелуй, скользнула языком в его рот, требовательно простонала и запустила руки в его волосы, тем самым распаляя его чувства.

      Вокруг них стал потрескивать воздух, а его кровь закипать. Она теснее прижалась к нему, и ее изгибы идеально слились с его. Он с удовольствием ускорил бы смерть, лишь бы умереть с ее вкусом на губах. Он упивался ее ароматом, сладким и незатейливым, как самый чистый океан и не похожий на вкус всех других встретившихся ему женщин.

      Со стоном он схватил ее за талию, сминая легкую ткань ее платья в руках, притягивая ее повыше. Его не заботили камеры. Его не заботило, что она была не в его вкусе. Его потребность в ней была слишком велика. Он углубил поцелуй, исследуя глубины ее рта, проводя языком по ее зубам. Он позволил своим пальцам пробежаться по ее спине и сжал округлости ее попки, придвигая ее еще плотнее к его вставшему члену.

      Она выдохнула его имя и в этот момент, казалось, тут же спохватилась. Она подняла голову. Их взгляды встретились, распаленные и жаждущие, рваные дыхания смешивались. Он боролся с желанием уложить ее на спину.

      - Алекс?-  прерывисто выдохнула она.

      Его руки дрожали, когда он убирал светлый пряди волос от ее лица. - Да Тэйра, - Боже, да. Его речь звучала медленно и невнятно, но это не имело отношения к наркотикам, это было связанно с женщиной в его руках. Его желание к ней превосходило все, что он когда-либо знал.

      Она закусила губу зубами, и он наблюдал, как эта припухлость высвобождается обратно. Его член дернулся отвечая. Затем она склонилась к его уху. - Я могу тебя освободить.

       Он замер, переваривая ее слова. – Как? - свирепо прошептал он. Его руки напряглись вокруг нее.

      Уголки ее губ изогнулись в усмешке. - Я украла медальон.

      Улыбка Алекса была похожа на ее. Он рассмеялся. Они точно могли бы сбежать. Что означало, что он может накормить ее настоящей едой, после чего, проведет с ней несколько дней в постели.

ГЛАВА 14

 Перевод: Dusiashka

      Дарий пристально вглядывался в окружающие его достопримечательности.

      Здания возвышались, насколько хватало глаз, простираясь далеко за широкий и просторный, облачный горизонт, а не состоящий из толщи воды. «Цвета, так много цветов». Они отражались от различных предметов, и мелькали в глазах, точно так же, как и толпы людей проносящиеся мимо него. Даже солнце светило ярко желтым, оранжевым и золотым. Его поразило множество ароматов, переполняющих воздух.

      Эти ощущения были слишком новыми и странными для него.

      Здесь не было пышной, зеленой листвы, как у него дома, но Нью-Йорк был соблазнителен и прекрасен даже без них. Это место пробуждало в нем зверя, как и Грейс.

      Когда все закончится, он будет – «Нет, он не имеет права даже думать об этом! Он не должен мечтать о присутствии Грейс в своем будущем. Ему необходимо немедленно прекратить все это».

      Его воины уже окружили дворец Джавара, препятствуя этим людям распространить повсюду их насилие. «Тем не менее…» он сжал кулаки. Но факт, что они все еще были живы, его оскорблял.

       А он ненавидел быть оскорбленным.

      К нему плотнее приблизилась Грейс, огибая стол, переполненный различными картинками. – Скоро мы окажемся там, - сказала она, бросив на него взгляд. – У тебя все в порядке? Ты выглядишь очень бледным.

      Она приняла ванну и сменила одежду. Грейс выглядела очень аппетитно. Бледно-синие штаны облепили ее ножки, а рубашка цвета морской волны повторяла форму ее груди. Она была похожа на океанскую волну, крайне очаровательную. Он мог бы утонуть в ней и умереть счастливым. – Не беспокойся обо мне.

      - Ты и сам мог бы без проблем очутиться у Аргонавтов, тем самым избавив нас от этой прогулки, - сказала она. - Я все-таки сомневаюсь на их счет.

      Дарий тоже сомневался по этому поводу, но он не мог допросить их в этом городе. Чтобы такое проделать, он должен был видеть свою цель. Он ничего не знал об этом месте, он видел лишь то, что позволял его сканирующий «Пристальный Взор». Струйка пота стекла к его глазам, и он вытер лоб.

      Солнце продолжало палить его, становясь более знойным с каждым проделанным им шагом. Обычно его тело переносило высокую температуру. Теперь он боролся с нарастающей усталостью. Он споткнулся, когда его ноги начали подкашиваться. Уголки его губ угрюмо приподнялись, когда он восстановил равновесие. Дарий презирал любую слабость, особенно свою собственную.

      - Тебе не хорошо! - сказала Грейс, охваченная беспокойством. Она взяла его под руку и потянула к себе.

      Дарий избавился от ее поддерживающих рук, и продолжил идти в прежнем направлении. Он не знал, как ему воспринимать беспокойство этой женщины. Она не имела права о нем беспокоиться. «Я лягу в твою постель, но все ровно убью тебя перед тем, как исчезнуть»  чуть не выкрикнул он. «Не трать впустую остаток своей жизни на заботу обо мне!»

      Он с угрюмым видом вышагивал по улице. Дарий хотел вернуть обратно свое мирное, бесчувственное существование. Большинство «я хочу ее» сущая ерунда по сравнению с: «я не могу причинить ей вреда».

      «Только не теперь!»

      Внезапно его прострелила головная боль. Она была сильнее любой, испытанной им ранее. Из-за которой, Дарий согнулся пополам, проклиная богов.

      - Дарий! - закричала Грейс, хватая его за руку и дергая на себя – Будь осторожен!

      Послышался гудок. Визг. Автомобили отклонились со своего курса.

      Страх сковал Грейс, с замиранием сердца, когда такси почти подрезало Дария. Сердце ответило ударом на удар лишь, когда она оттащила его на безопасную часть тротуара. По пути она случайно врезалась в молодую женщину, шедшую им навстречу. - Простите, - промямлила она, пытаясь, увернутся от кофе, выплеснувшегося из чашки девушки.

      - Смотри, куда прешь, - огрызнулась девушка, даже не остановившись.

      - Дарий, поговори со мной, пожалуйста. Скажи, что случилось? - слишком боясь, отпустить его, она сжала его руку и столкнулась с ним. - Мы не двинемся с этого места, пока ты не скажешь!

      - Мое время здесь заканчивается, - пропыхтел Дарий.

      Она окинула его изучающим взглядом. Его напряженные мышцы, поджатые губы, и тонкие морщинки вокруг его напряженных глаз. – Ты уже говорил мне об этом. Что произойдет, если ты останешься здесь, слишком надолго?

      Он пожал плечами. Одна минута перетекала в другую, но он не двигался. Молчал. Не обращая на нее внимания. Он просто стоял и смотрел, как мимо проходили мужчины, женщины и дети, кто-то разговаривал и смеялся. Кто-то спорил.

      Возможно, Дарий думал, что, если она узнает, то использует это знание против него. Она не знала, но была настроена ему помочь. – Посмотри на меня, Дарий! Пожалуйста, смотри на меня.

      Его пристальный взгляд постепенно спускался, упав от застроенных небоскребов, к неоновым вывескам, и наконец, к ней. Когда их пристальные взгляды встретились, у нее слегка  отвисла челюсть. Взглянув в его глаза, она многое в них увидела. Душераздирающие вещи. Она видела боль в его глазах, а так же следы вины и печали. И, глубоко под всем этим, был малейший проблеск… безнадежности?

      - Когда мы вернулись из пещеры, - сказала она, - Ты был слаб и бледен, но после того, как выпил лимонада, почувствовал себя лучше. Если ты подождешь здесь, я куплю тебе что-нибудь поесть.

      Вина в его глазах только усилилась, и Грейс подумала о причинах ее возникновения. Но он медленно кивнул, и ее беспокойство о нем отмело все остальные проблемы. - Я подожду, - сказал он.

       Она помчалась к кондитерской. Свежие зерна молотого кофе, ваниль, и аппетитные множества сдоб пропитали воздух в этом магазинчике. Она встала в очередь. И когда подошла ее, она заказала для себя воду в бутылке и горстку гранол сушеного изюма. Для Дария она заказала грешно обильно сдобренный шоколадом эклер и кофе «эспрессо».

      С пакетом и напитками в руках, она поспешила к Дарию. Он оставался на том же самом месте, где она его и оставила, и был все еще слишком бледен.

      - Вот, - сказала она, вручая ему эклер и кофе. Ее пристальный взгляд с обожанием задержался на этой вкуснятине. «Как давно, она не испытывала этого блаженства? Слишком давно». Они с Алексом всегда угрохивали почти всю зарплату, покупая коробки за коробками с эклерами. Они съедали столько, сколько могли в себя затолкать, а  иногда и того больше.

      Она моргнула, прогоняя давние воспоминания, ее решимость найти его все возрастала.

      - Идем, - позвала она Дария - Мы поедим по дороге.

      Дарий на ходу потягивал свой напиток. Цвет его кожи постепенно приобретал прежний оттенок, а шаг становился шире и увереннее с каждым новым глотком. Мужчины уступали им дорогу, а женщины оборачивались на них, ну, точнее на Дария, на секунду – иногда на целых три - задерживая на нем взгляд. Грейс знала, каким вопросом задавались те женщины, смотря на этого дикаря, просто прогуливающегося по улице, «насколько первобытно он придается плотским утехам?»

       В его обтягивающей черной футболке и облегающих черных штанах, от воина так и веяло сексуальным удовольствием.

      Дарий сжимал эклер между пальцами, изучая роскошное пирожное со всех сторон. Она наблюдала за ним, в то время как жевала, свои безвкусные гранолы.

       - Просто съешь его, - сказала она.

       - Оно похоже на жижу из грязи.

       - Если ты не хочешь его, то можешь съесть, мои гранолы. - У нее потекли слюнки, и быстро сунув изюм  ему в руку, отобрала эклер.

       - Отдай!

       - Только через мой труп.

       - Я голоден.

       - Ну, я тоже.

      Она как раз собиралась положить шоколадную сладость на себе на язык, только собиралась позволить заварному сливочному крему скользнуть прямо в рот, как Дарий вырвал десерт из ее рук.

      - Это мое, - сказал Дарий и вручил ей ее упаковку с изюмом.

      Готовая бросится на него, она издала низкий горловой рык.

      Его губы дернулись. - Почему ты не купила и себе такой же, если так ужасно хочешь его?

      - Потому что! - Грейс залпом выпила всю воду, позволяя безвкусной жидкости привести ее в чувство. «Я – здравомыслящее существо», напомнила она себе, «и я не нуждаюсь в дополнительных калориях. Кроме того, разве имеет значение какой-то десерт, в ряду событий, произошедших в последнее время?»

      - Все земные женщины, не могут купить себе еду, которую желают? - спросил Дарий.

      Она закрутила крышку на бутылке испод воды. - Я не хочу сейчас с тобой разговаривать. Ты притащился за мной на поверхность, ты связал меня с собой, и... и ты провел на мне не понятного рода магическое заклинание похоти! – Стоило ей только произнести эти слова, Грейс заморгала от удивления. «Ну, конечно же!» Магическое заклинание похоти объясняло ей, казалось бы, неутолимое влечение к Дарию, а также тот факт, что как часто она сама думает о нем, хотя должна думать о способах, которыми сможет найти брата.

      Его губы медленно растянулись в кривую ухмылку, искренней забавляясь.  Дарий впервые ей улыбнулся. И, как не странно, но в этой улыбке сквозил собственнический намек. Его глаза потемнели и стали золотого цвета. - Ты желаешь  меня?

      - Конечно же, нет. - Вымученно выдохнула Грейс, ее щеки полыхали огнем. - Я подозреваю, что ты поспособствовал принуждением, вызвать у меня такие неприличные желания, это – все, твои деяния!

      Его ноздри раздулись, но он знал, и знал точно, что она к нему испытывала - и знал, что эта жажда была полностью ею собственной. - Если бы у нас не было так много дел на сегодня, то я затащил бы тебя домой, милая Грейс, и тщательно исследовал бы этот магический период жажды. С особой тщательностью.

      Пока она колебалась, собираясь с мыслями как возразить, он, наконец, укусил свое пиршество. «Оно восхитительно. Всецело восхитительно». Дарий медленно зажевал. Закрыл глаза. А когда их открыл, в них искрилась удовлетворенное счастье, близкое к оргазму. Пожевав еще немного, проглотил. – Это…, это…

      - Я знаю, - проворчала Грейс. Она жевала свой никчемный изюм. - Это не грязь.

      Вкус был поразителен, Дарий чувствовал, что восстановил еще больше  энергии. «Как Грейс назвала это кулинарное сокровище? Эклер». Этот сладкий кусочек притягивал его с такой же силой, как и Грейс, но с той разницей, что он был гораздо доступнее. Он хотел, намазать все ее тело этим эклером и слизывать глубоко и тщательно каждый дюйм ее кожи, он мог бы кончить задолго до того, как фактически вошел бы в нее.

      Так долго он был лишен чувств, а теперь испытал все. Дарий знал, что Грейс несла за это ответственность, как будто, она была его катализатором. Он только понятия не имел, как ей это удается. И почему. И он ничуть не приблизился к ответу, как и раньше. Но предпочитал не беспокоиться на эту тему. Сейчас Дарий упивался новыми ощущениями. Когда она умрет, «если  умрет», поправил он себя, ему не нравилось связывать ее имя со смертью - он задался вопросом, «будет ли он когда-нибудь чувствовать снова как прежде.

      Он снова вгрызся зубами в эклер и заметил Грейс, следящую за его ртом с тоской в ее бирюзовом пристальном взгляде. Его живот сжался. «Она жаждала его? Или еду, которую он ел? Скорее всего, еду», размышлял Дарий, и еле воздерживался от издевательского смешка. Она едва не откусила ему пальцы, когда он выхватил десерт из ее рук, напоминая ему дракониху, которая была, слишком голодала.

      Дарий помахал оставшимся кусочком, у нее перед носом, из-за чего ее веки стали тяжелыми и томными. – Хотела бы ты разделить это со мной? – спросил он.

      Она застонала, как будто он только что предложил ей осуществить все ее заветные мечты. Мечты, которые были запретны, которых она так желала. Мечты, которые она не могла признать, но жаждала каждой частичкой ее существа.

      - Нет, - вырвалось из ее горла, как скандированная речь.

      «Она, несомненно, хотела, и крайне отчаянно, так, почему она решила себе отказать?» Не смотря на ее слова, не думая, в следующее мгновение, прежде, чем она бы смогла отстранится, он поместил десерт на ее губы. - Открой, - приказал Дарий.

      Она автоматически повиновалась. Перестала дышать. Укусила. Посмаковала. Когда стала жевать, она застонала от удовольствия. Хриплые стоны женщины, Дарий слышал только в своей постели. Его кровь закипела, устремляясь подальше от его головы к стволу. Боги, он хотел эту женщину. Его реакции на нее становились теперь еще молниеносней. Еще пристальнее, с избытком. Когда она проявляла к нему интерес, он становился животным. Примитивным и безжалостным варваром. В одно мгновение он хотел ее медленно, ласково, нежно. А в следующее - грубо, жестко и примитивно. «И прямо сейчас». Он должен был насытить свою потребность в ней, но сделать это так, чтобы она нуждалась в нем также отчаянно, как в этом десерте.

      Ее пальцы обвились вокруг его руки, удерживая эклер на месте. - О, Боже, - простонала она, закрывая глаза. - Это невероятно восхитительно.

      При первом же прикосновении ее пальцев, его кожу обожгло раскаленным добела жаром. Он резко отдернул руку, после чего, снова обнаружил, что его руки вновь поднимаются к ней, чтобы обхватить ее за шею  и привлечь к себе. Потянулись, чтобы притянуть ее в страстном, глубоком и влажном поцелуе. Он опустил руки обратно. Скрежа зубами, Дарий увеличил свою скорость.

      Он должен сосредоточиться, на том, чем интересовалась эта женщина. Время заставить ее возжелать его, это настанет после того, как он изучит все, что только возможно от нее и всех прочих людей. «Проклятье!»

      - Притормози - спустя несколько минут, начала злиться Грейс.

      Бросив на нее взгляд через плечо, Дарий заметил небольшое пятнышко, испачкавшее уголок ее губ. Прежде, чем он смог себя остановить, он протянул руку и вытер его кончиком пальца. Этот контакт был мимолетным, едва уловимым. Если бы он задержал руку, хотя бы еще на секунду, то уже раздел бы ее. Глубоко проник бы в нее. Дарий и так уже на пределе.

      Он отвернулся от нее, чтобы Грейс не могла видеть, как он слизнул это пятнышко, и резко отдернул от нее свои пальцы.

      - Нет так быстро, - повторила она. По тому, как она указывала направление, она должна была уже успеть накачать свои руки и выработать бег трусцой, чтобы не отставать от него. – Ты когда-нибудь остановишься? У меня было достаточно потрясений за последние несколько дней, чтобы их хватило на весь остаток моей жизни.

      - Ты можешь передохнуть, когда мы закончим нашу миссию.

      - Я не одна из твоих воинов! И чтоб ты знал, результат этого для меня не менее важен, чем для тебя - если не больше - но я буду бесполезна, если упаду в обморок.

      Он сбавил шаг.

      - Спасибо, - поблагодарила она. - Я не ходила так быстро, даже вчера, когда думала, что за мной идет слежка.

      Дарий остановился, как вкопанный, вынуждая пару, шедшую позади него, врезаться в его спину. Он оставался на месте, препятствуя их движению, не отступая ни на шаг. С негодованием и проклятиями в его адрес, парочка обошла вокруг него.

      - За тобой следили? – потребовал Дарий, ярко сверкая глазами - Кто? Мужчина или женщина? Тебе причинили боль?

       Когда до Грейс дошло, что Дария рядом с ней нет, и как далеко она успела  учесать вперед без него, Грейс мгновенно остановилась и направилась в обратную сторону, перепрыгивая через размазанную жевательную резинку, затем пронеслась мимо уличного торговца, продающего пиратские DVD, пока не оказалась рядом с Дарием. - Я не уверена, - сказала она. – Вероятнее всего мужчина, но я никогда не видела его. И нет! Он не причинил мне вреда.

      - Что ж, тогда можно ему позволить прожить еще денек-другой!

      «О, Мой Бог!» думала Грейс, затаив дыхание, снова не понимая причины своих странных ощущений. Солнечный свет подчеркивал уникальность внешности Дария, придавая его жестким скулам, и носу мерцание. Когда он вел себя так уверенно, готовый броситься в атаку, как боец спецотряда, ее живот начинал вытворять необъяснимые вещи. Даже ее мысли становились весьма странными. Они убеждали Грейс сию же минуту броситься в его объятия, захватить его рот в плен своих губ и языка, и потереться о Дария, вдоль всего его твердого, мускулистого тела, и забыть о существовании целого мира.

      - Я буду тебя охранять, - сказал он. Его пристальный взгляд, уже сканировал место на наличие угрозы. - Если этот человек посмеет, хоть приблизиться к тебе, я убью его. Так что, можешь не беспокойся по этому поводу.

      Грейс кивнула, стараясь сдержать беспричинную дрожь. Несмотря ни на что, или возможно из-за того, что она осознала - Дарий желает обезопасить ее! Когда они продолжили движение, он непрерывно наблюдал за окружающей их обстановкой, впитывая все до мельчайшей детали, ничего не упуская из вида. Его защита была многообещающей, и Грейс восхищало, что он всегда оставался в состоянии боевой готовности.

      Дарий обязательно заметит, если их будут преследовать, и Грейс им не завидовала, кем бы они ни были!

ГЛАВА 15
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       Не прошло и двух минут, как Дарий потащил ее в ближайший магазин сувениров, расталкивая в спешке людей, чтобы войти.

      - Извините, мэм, - извинилась Грейс. - И вы, сэр. - Затем она тихо потребовала у Дария: - Что ты творишь?

      От свирепого блеска его льдинисто-голубых глазах, она, в дурном предчувствии, сглотнула подступивший к горлу ком.

       - Ты была права, - сказал он, - Тебя преследовали, - он посмотрел через плечо, - Как раз, прямо сейчас.

      - Что! - ахнула она, как раз, когда он прижал ее к стеллажу с футболками. Сегодня она не ощущала никакого ужасного присутствия, не чувствовала слежки за спиной.

      - Я бы заметил это и раньше, - с иронией сказал он, не отрывая взгляда от витрины магазина, - Но мои мысли были не о том, о чем должны были бы быть.

      - Что нам делать? Кто это?

      - Человеческий мужчина. Невысокий. Он носит что-то вроде пальто, не смотря на жаркий день.

      Грейс попыталась выглянуть из-за плеча Дария, но он был слишком широким и слишком высоким.

      - Он может нас видеть?

      - Нет, но он ждет снаружи магазина.

      - Давай выйдем через черный ход. Он ни за что не догадается, и мы сможем...

      - Нет, - Дарий скользнул руками в карманы, совершил движение запястьями и достал два кинжала. Толщина его рук и предплечий скрывала лезвия от взгляда общественности, но она знала, что они были там. Он крепко обхватил каждое драгоценное оружие. - Я хочу... поговорить с этим человеком.

      Ошеломленная, перепуганная, она только выдавила приглушенный вздох в ответ.

      «Боже праведный. Сегодня может случиться кровавая баня».

      - Ты не можешь никого убить, - решительно прошептала она. Она лихорадочно озиралась вокруг. На них таращились туристы, словно они были утренним представлением, - Пожалуйста, - более тихо добавила она, - Убери ножи, пока кто-нибудь их не заметил.

      - Я оставлю ножи, - сказал он, холодным, бесчувственным голосом.

      - Ты не понимаешь. Это...

      - Нет, Грейс, - он пронзил ее взглядом, - Это ты не понимаешь. Купи что-нибудь в этом магазине. Что угодно. Сейчас же.

      Слишком нервничая, чтобы подумать о том, что покупает, Грейс взяла трясущимися руками пластиковую модель Эмпайр Стейт Билдинг
. Заплатив за нее, она схватила пакет и направилась к двери вместе с Дарием.

      - Неплохой выбор, - сказал он, указывая на миниатюрную копию здания, - Когда понадобится, используешь верхушку как оружие. Коли ему в глаза.

      «Колоть в глаза?» сглотнула Грейс. «Лучше бы я купила снежный шар». Она была, совсем не против использовать Мейс, ради Бога, это всего лишь газовый баллончик. Но использовать модель Эмпайр Стейт Билдинг, главное сооружение Манхэттена, чтобы ослепить человека...

      «Я всего лишь стюардесса в продолжительном отпуске», с удивлением подумала она. «Я не нападаю на людей».

      Видимо Дарий почувствовал ее неловкость, так как остановился прямо перед тем, как выйти на улицу. Посмотрев на нее, он сказал: - Я оставил бы тебя здесь, если бы мог, но связывающее заклинание этого не позволяет.

      - Совершенно не обязательно беседовать с этим человеком, - даже для самой себя, это прозвучала жалко, и она съежилась. Она не хотела, чтобы Дарий пострадал или имел неприятности с законом, - Я видела достаточно фильмов и прочитала достаточно книг, и знаю, что иногда самым безопасным способом действий является отступление.

      - А иногда, самый безопасный способ действий - неправильный.

      - Когда я просила тебя помочь мне найти Алекса, я не имела в виду, что нужно подвергать себя опасности.

      Его черты смягчились от признания, но снова промелькнуло чувство вины.

       - У этого человека может иметься информация о твоем брате. Он может быть одним из тех, кто преследовал его в джунглях, тем, кто его захватил. Ты действительно хочешь дать ему уйти?

      - Нет, - тихо произнесла она. Затем более твердо. - Нет.

      - Я буду в безопасности. И ты тоже.

      - Все же давай применять силу, как крайнюю меру. Хорошо?

      Их окутало долгое, продолжительное молчание.- Как пожелаешь, - с неохотой сказал он. - В обмен на эту уступку, я хочу, чтобы ты находилась позади меня. И не говорила, пока я не скажу. Иначе, ты будешь меня отвлекать.

      Преодолевая желание переплести свои пальцы с его, она последовала за ним на солнечный свет. По мере того как они начали продвигаться вперед, их встречал теплый вечерок. Сначала, она думала, что Дарий хотел привести свой хвост к личному союзнику, но ее воин даже не пытался скрыть неведение. Он подошел к мужчине, одетому в коричневый тренч
, который стоял перед витриной магазина, изучая что-то внутри. «Одежду для беременных? Ну-ну».

      Увидев их отражение в стекле, мужчина понял, что Дарий собирается его схватить. Он напрягся, ахнул и рванул с места, удирая от них с такой прытью, с какой его обутые ноги могли только его унести.

      - Беги, Грейс,- рявкнул Дарий через плечо, когда сорвался на бег следом.

      Невидимая сила дернула ее вслед за Дарием, приводя ее тело в движение. Ее ноги едва касались земли, когда она полетела, буквально полетела, за ним. Будь проклято это связывающее заклинание.

      Дарий следовал за мужчиной через светофоры и мимо машин, мимо людей и через лотки. В ее ушах эхом отдавались раздраженное ворчание и удивленные крики, смешиваясь с ее учащенным дыханием. «Ой-ей, это была полицейская сирена?» Кислород жег ее легкие. Она стиснула пластиковый Эмпайр Стейт Билдинг, пока они все продолжали и продолжали бежать вперед.

      Если они будут продолжать в таком же духе, то она может обзавестись соблазнительным шестым размером уже к концу этого месяца.

      Когда Дарий, наконец, его нагнал, он схватил свою цель за горло, быстро пресекая любые протестующие вопли. Используя только одну руку, он поднял мужчину и затащил его в ближайший переулок. Там он бросил его, наблюдая как человек упал на задницу и пополз к стене. Дарий скрестил руки на груди, подзадоривая его рискнуть сделать движение.

      Позади него, шумно дышала и пыхтя, затормозила Грейс, после чего тут же согнулась пополам, задыхаясь. Если она переживет этот день, она обязательно проставится себе и Алексу тройной порцией мороженого с глазурью и фруктами. Или, возможно, банановым пирожным. Или, может быть, свежими пончиками в шоколадной глазури. Может быть, и тремя этими блюдами вместе. Она выпрямилась и увидела несколько человек, которые ютились около стены из красного кирпича. Их одежда была изношенной, лица - грязными и испуганными. «Может, они испугались, подумав, что они следующие на очереди столкнуться лицом к лицу с Дарием?»

      Выдавив улыбку, Грейс передала одному из мужчин ее Эмпайр Стейт Билдинг - сегодня она не собиралась им в кого-нибудь тикать - и полезла в свой бумажник. Она вытащила несколько банкнот. При виде наличных, люди из переулка потеряли всякий интерес к Дарию.

      - Это вам, - сказала она, отдавая деньги, чтобы они ушли и сохранили этот «их маленький секрет». «Я пособничаю и занимаюсь подстрекательством в уголовном деле», подумала она, с неожиданной обрушившейся на нее волной возбуждения.

      «Возбуждения? Нет, конечно  же, нет. Катание на лыжах в Аспене
 не возбуждало ее. Парапланиризм в Мексике, не возбуждал ее. Скорее всего, она, испытывала настоящий страх. В любой момент она ожидала, что их обнаружит полиция и заберет ее и Дария.

      - Я закричу.

      Прозвучала угроза, стоило, только воину придвинутся ближе.

      Обе брови Дария взлетели вверх. На его лице и шее поблескивал выступивший пот, но его выражение лица не выдавало и намека на усталость. - Ты, к тому же еще и девчонка? - подначил он его. - Сначала ты прячешься в тени, и когда пойман, верещишь?

      - Ты похитил меня, полицейские буду повсюду наступать тебе на пятки.

      Дарий схватил его за плечи, располагая запястья крест-накрест, и едва ощутимо надавил своими клинками на сонную артерию мужчины. Недостаточно, чтобы порезать кожу, но достаточно для того, чтобы причинить острую боль.

      Именно тогда Грейс получила возможность взглянуть на мужчину. Шок заставил застыть ее ненадолго. - Патрик? - спросила она, когда, наконец, обрела дар речи. Этот мужчина работал с ее братом; он даже сопровождал ее к судну, и, позже, занимал ее несколькими разговорами, о ее семье. - Что происходит? Почему ты меня преследовал?

      Молчание.

      - Отвечай на ее вопрос, - приказал Дарий. Когда Патрик по-прежнему отказался отвечать, Дарий усилил давление клинков, делая небольшие порезы, пуская кровь

      - Ты не убьешь меня, - сказал он самоуверенно.

      - Ты прав. Я не убью тебя. Не клинками, по крайней мере. - Дарий бросил свое оружие и обвил свои руки вокруг шеи мужчины.

       - Я... я не следил за тобой. Я клянусь, - проговорил, запинаясь, Патрик; его лицо медленно меняло цвет от розового к белому и синему. Он брыкался ногами и царапался, теряя свое самообладание с потребностью в кислороде.

      Широко распахнув глаза, она переводила взгляд от Дария к Патрику, от Патрика к Дарию. Запугивание было хорошей тактикой, чтобы получить то, что они хотели, но она знала, что Дарий не пытался запугать. Он действительно хотел убить Патрика без единого сомнения в своей правоте.

       - Ты лжешь, а я не люблю лжецов, - сказал Дарий, его тон был таким скучающим, что он мог комментировать особенности спаривания мух. Но затем его глаза прищурились, а голос стал глубже, больше не походил на скуку, а больше - на ярость. - Я узнал тебя. Ты тот, кто прикасался к Грейс, пока она спала.

      Глаза Патрика почти вылезли из орбит. - Нет, не... - хрипел он, задыхаясь, изо всех сил пытаясь ослабить хватку Дария. - Я этого не делал.

      - Я видел, как ты это сделал, - сказал он, обнажая зубы.

      «Это были клыки?» Она вздрогнула, посмотрев на длинные острые резцы. Затем их разговор дошел до ее ума. - Он прикасался ко мне? - ахнула она, уперев руки в бедра. - К какой части меня? - спросила она у Патрика.

      - Твоей щеки, - ответил ей Дарий.

      Ее челюсти заскрежетали от ярости.

      - Не припомню, то бы мы встречались, - прохрипел Патрик Дарию. - Тебя не было на судне.

      «Нет, Дария не было на судне, тогда, Дарий просто не мог быть там. Он использовал свой медальон на ней также, как на Алексе», осознала, с недовольством, что он видел ее а она об этом, даже, ни сном, ни духом.

      Патрик выдавил из себя хриплый звук и его борьба за свободу усилилась. Он лягался ногами и размахивал руками.

      - Если бы мы были в моем доме, - сказал Дарий, - я оторвал бы тебе руки за такое посягательство.

      - Я не причинил ей вреда, - пропищал Патрик. - Ты же знаешь, я ее не обижал.

      - Снова неверно, - произнес Дарий. Вспышка зеленой чешуи прошла пульсацией по его коже. - Ты прикасался к моей женщине. Моей. Только за одно, это - я хочу убить тебя.

      Сердце Грейс остановилось. Буквально замерло, краткое время оно просто перестало биться в ее груди. «На что ей реагировать в первую очередь? На чешую или на заявление «к моей женщине»? Ни на одно из двух», решила она. «Только Алекс важен прямо сейчас. Не на ее шок, на тот факт, что, на самом деле, под кожей Дария скрывалась драконья чешуя, и, конечно же, не на ее ненужную радость, от его слов.

      Подавив эмоции, она переключила внимание на Патрика. Его губы шевелились, но из них не вылетало, ни единого звука. - Я думаю, что он пытается что-то сказать, Дарий, - сказала она.

      Прошло некоторое время, прежде, чем Дарий ослабил свою хватку. - Ты хочешь что-то сказать?

      - Я... - Патрик жадно хвала воздух ртом. – Дайте мне... - глубокий вдох - минутку.

      - Ты должен был разыскать моего брата, - сказала ему Грейс. - Почему ты не в Бразилии?

      - Он мертв. Алекс - мертв. Мы убедились в этом сразу, после того, как ты уехала. Сожалею.

      Если бы Дарий не показал Грейс доказательство того, что Алекс жив, она упала бы на колени и зарыдала. Из всех вещей, которые можно было сказать, чтобы симулировать сожаление, то, что он сказал, было самым жестоким.

      Ее глаза сузились. - Ты можешь убить его, Дарий.

      Дарий перевел пораженный взгляд на ее губы, как будто не мог поверить в то, что они только что сказали. Он медленно растянул губы в усмешке и адресовал ее Патрику.

      - Как пожелаешь женщина, - сказал он. – И я исполню это.

      Патрик обеими ладонями толкнул в грудь Дария, но это действие не возымело никакого эффекта. - Я не могу вам что-либо рассказать. Я потеряю все, черт возьми. Все!

      - Поэтому ты охотнее потеряешь свою жизнь?

      Дарий увеличил давление. Патрик издал булькающий звук, его рот открывался и закрывался, когда он пытался глотнуть воздуха. Грейс отбросила свои склонности к жестокости. Думать о смерти и наблюдать за ней - были две совершенно разные вещи.

      Не зная, что еще сделать, она положила свою руку на руку Дария. - Возможно, я сказала это слишком поспешно, - произнесла она. - Давай дадим ему еще один шанс.

      Дарий посмотрел на ее руку, затем перевел взгляд на ее лицо, не выпуская Патрика. Голубой в глазах Дария в значительной степени выцвел, делая их практически совершенно белыми.

      - Отпусти его. Пожалуйста. - Ее рука медленно продвинулась вверх, и она погладила пальцами его по щеке. - Ради меня.

      Она не знала, почему добавила последнюю фразу, и не ожидала, что она сработает. Но, тем не менее, цвет начал возвращаться к глазам Дария, не на льдинисто-голубой, а великолепный золотисто-карий. Цвет, который был предвестником любви.

       - Ну, пожалуйста, - взмолилась она, по новой.

      В следующее мгновение он отпустил Патрика. Задыхаясь, мужчина рухнул на грязный бетон, хрипя, пытаясь наполнить свои легкие кислородом. Она наблюдала за тем, как красный отпечаток ладоней на его шее менял цвет, на сине-черный. Они с Дарием стоя рядом ждали, пока Патрик вдохнет обратно жизнь в свое тело.

      - Почему ты следил за Грейс? - потребовал Дарий. - Я не дам тебе еще один шанс, чтобы ответить, так, что думай прежде, чем говорить.

      Патрик закрыл глаза и привалился плечами к стене. Его пальцы потирали горло. - Медальон, - сказал он, его голос был хриплым, ломанным. - Я следил за ней из-за медальона.

      - Зачем? - все мускулы на теле Дария напряглись. - Что ты собирался с ним делать?

      - Мои боссы... они хотели заполучить твои драгоценности, - прохрипел Патрик. - Это все.

      - Откуда тебе известно - кто я?

      - Ты, как другие. Те, которых мы..., - он осекся. - Я только отслеживал местонахождение Грейс, чтобы записать, куда она ходила, с кем говорила. Я в любом случае не причинил бы ей вред. Клянусь.

      - Назови нам имя? - резко сказала она, хотя начала подозревать, каким будет ответ.

      Его плечи поникли, и он рассмеялся скрипучим смехом, в котором читалось я-не-могу-поверить-что-это-происходит-со-мной. - Я скажу тебе, но знаешь что? Тебе лучше быть готовой к тому, что предстоит сунуть свой нос глубже в это дерьмо, потому что это то, что он собирается сделать с вами. Он самый жадный сукин сын, с каким я когда-либо встречался, и он сделает что угодно, чтобы получить то, что хочет.

      - Его имя, - надавила она.

      - Джейсон Грэйв, - он сделал паузу, после чего грубо добавил - Босс Алекса. Глава Аргонавтов.

      Холодок страха овладел Грейс. Аргонавты. Джейсон. Обрывки информации начали вырисовываться в единую картину в ее голове. Дрожа внутренне, Грейс наклонилась до тех пор, пока не встретилась с Патриком глазами. Трясущимися руками она взяла его за подбородок и повернула к себе лицом так, чтобы он посмотрел ей прямо в глаза. - Джейсон Грэйв держит Алекса в плену?

      Патрик неохотно кивнул.

      - Где он? - хлестнуло ее слово. - В этой Стране? В Бразилии?

      - В разных местах. Он никогда надолго не задерживается в одном и том же месте.

      - Он был в Бразилии, когда я была там? Поэтому, вы ребята, так стремились отослать меня домой? – «Почему они не причинили ей вреда? Почему они не угрожали Алексу ее жизнью? На это должна быть причина».

      - Мы хотели, чтобы тебя там не было, так бы ты не мешала нам в поисках медальона. Во всем остальном, я также в неведении по поводу его местонахождения, как и ты, - он добавил. – Мне говорят только то, что я должен знать, все самое основное, а мне этого знать не нужно.

      - Как долго он был заключенным?

      - Несколько недель, - прохрипел Патрик, затем откашлялся. - Ты должна была найти электронное письмо, которое мы послали тебе, и чтобы прекратить твои поиски. Почему, черт возьми, ты не прекратила искать?

      Его вопрос был риторическим, поэтому она не утруждала себя ответом. - Что Джейсон планирует с ним сделать? Убить его? Освободить его позже?

      - Кто знает? - ответил он, но правда была написана в его глазах. «Алекса никогда не освободят. Не живым». - Последнее, что я слышал о нем, это то, что с ним все  в порядке.

      Поднявшись на ноги, Грейс посмотрела в глаза Дария. - Мы должны пойти в полицию, - сказала она. - Мы должны рассказать им, что происходит.

      - Что такое полиция?

      Когда она ответила, он резко сказал, - Нет, - тряхнув головой, заставляя свои черные волосы открыть виски. - Мы больше никого не вовлечем в это дело.

      - Они нам помогут. Они...

      - Будут только мешать нашему поиску. Я буду не способен использовать свои... особые навыки. Я сам разыщу твоего брата.

      «Он просил ее безоговорочно ему доверять, вручить жизнь ее брата в его руки. Могла ли она? Рискнет ли?» Она посмотрела на свои руки.

      - Что ты можешь сделать с этой твоей полицией? - спросил Дарий. - Ты скажешь им, что миф об Атлантиде правда, и твой брат надеялся доказать это? Ты скажешь им, что путешествовала туда? Ты приведешь больше своих людей и страданий на мою землю?

       На короткое мгновение она закрыла глаза. Мысленно вздохнула. «Рискну ли я довериться ему?» снова спросила она себя. Она решила рискнуть. Ни один мужчина не был более авторитетным. И ни один мужчина не обладал магическими дарами, как Дарий. Он мог делать вещи, которых не мог сделать закон; он мог взять ее в такие места, где закон был бессилен. - Я доверяю тебе, - сказала она. - Я не пойду к ним.

      Он кивнул, как будто ее ответ имел хоть какое-то значение для него, но она увидела поток мощи в его глазах. Он перевел свое внимание на Патрика. - Если ты снова окажешься возле Грейс, - сказал он, его тон был суровым, смертоносным, - Ты больше не увидишь милости от меня. Ты меня понял?

      Патрик медленно кивнул. Происходящее, заставило его дрогнуть.

      Сверкая льдисто-синими глазами, Дарий наклонился и поднял свои клинки. Внезапно он покачнулся, но выпрямился. Грейс схватила его за руку, чтобы помочь удержаться. Его кожа снова стала бледной, когда он рассовывал оружие по карманам. Он обхватил своей рукой ее за талию и властно положил свои пальцы на ее ребра.

      - Давай-ка мы навестим этого Джейсона Грэйва.

ГЛАВА 16

Переводчики: DanteValentain, ArViSta, MacV, Светуська, black_girl, FLIPPANT

      Корпорация Аргонавтов располагалась в высотке из стекла и хромированной стали. Пока лифт поднимал их с Грейс на 43-й этаж, она размышляла, что им самое место в лачуге из позора и алчности.

      «Джейсон Грэйв на самом деле думает, что может захватить моего брата и остаться безнаказанным?» Ее руки по бокам сжались в кулаки. Однако, под ее гневом пробивалась еще и  ростки страха, которые отказывались ее покидать. Она вспомнила, каким продрогшим и больным выглядел Алекс.

      - Дарий, мне страшно, - прошептала она.

      Он оставался до странности тихим. Сама серьезность.

      Грейс повернулась к нему и моргнула. Не смотря на то, что хоть немного цвета и вернулось к его лицу, линии вокруг рта были напряжены, а на щеках появилась впалость. В любом случае, ей не нравилось видеть этого грозного, сильного, необычайно талантливого воина таким ослабленным. Не потому, что это делало его менее способным помочь ей, а потому, что беспокоилась за него. За Дария. За то, что его делало тем, кто он есть. Увидеть его страдающим было хуже, чем испытывать все это самой.

Осознание этого потрясло ее потому, что это значило... «О, господи. Она не просто беспокоилась о нем. Она его полюбила». Грейс застонала, и Дарий бросил на нее острый взгляд. Она выдавила из себя натянутую полуулыбку. «Из всех глупостей это же надо было совершить именно эту». Влюбиться в могучего воина, все равно, что прыгнуть из самолета. Только без парашюта. Без мягкой посадки на мат. Просто... шмяк.

      «Когда она сказала Дарию, что не готова, то не кривила душой». Он был слишком силен. Слишком упрям. Слишком много каким. «Так как же это могло произойти?»

      «Не беспокойся об этом прямо сейчас. Просто накорми его. И его сила вернется». Ее руки дрожали, когда она порылась в сумочке и нашла мятные пастилки. Стараясь не смотреть ему в лицо (она не хотела, чтобы он узнал, о чем она думает), она потянулась вниз и взяла его за руку. Его ладонь была теплая и сухая, большая и грубая.

      Он резко отдернулся, избегая контакта.

      Прежде, чем она смогла отреагировать, он сам схватил ее и сухо переплел их пальцы вместе. - Не делай мне никаких одолжений, - огрызнулась она и попыталась освободить свою руку. «Она только что поняла, что любит его, а он не хочет, чтобы она прикасалась к нему». - Просто чтоб ты знал, я не хотела держать тебя за руку. Я хотела дать тебе мятные пастилки.

      - Не дергайся, - сказал он, делая последнее предупреждение.

      - Отпусти...

      - Закрой свой рот или это сделаю я. Своим собственным.

     Прищурив глаза, она подняла свободную руку и засунула несколько мятных пастилок в его рот, и закрыла его. «Закрыть ее рот, этого он хотел?» Его нос поморщился, когда он начал жевать, но хватка на ее руке окрепла.

      Кто-то позади них начал посмеиваться, напоминая ей, что, в лифте вместе с ними находились так же еще двое мужчин, с портфелями и файловиками. Она бросила на них пристальный взгляд и одарила каждого мимолетной, натянутой улыбкой.

      Не обращая внимания на предупреждение Дария, она прошептала ему, - Когда мы доберемся туда, позволь поговорить мне. Я не хочу, чтобы кто-то еще знал, что происходит.

      Он нахмурился. - Я позволю тебе поговорить, так как они - твои люди, -  громко сказал он, не обращая никакого внимание на зрителей. - Если они не выполнят моих требований, все же, я буду вынужден действовать.

      - Ты не можешь угрожать каждому, кто отказывается отвечать на твои вопросы, -  сказала она ему, все еще сохраняя спокойствие. - Или ты закончишь в тюрьме, или в темнице, или как ты там тебе это будет понятнее.

      - Иногда, милая Грейс, твоя наивность меня забавляет. Будто бы тюрьма удержит меня. - Он сильнее нахмурился. - Эта штуковина может ехать быстрее? Мы уже потратили достаточно времени. - Своей свободной рукой, он ткнул пальцем в панель с кнопками.

      Лифт останавливался на следующем же этаже. А также еще на следующем... и еще на одном этаже.

      - Лестницей было бы быстрее, - пробормотал один из бизнесменов, с нотками раздражения в его голосе.

      Грейс осветила его еще одной извиняющейся улыбкой.

      Мужчина свирепо посмотрел на нее в ответ, словно эта была ее вина. Словно она могла контролировать шесть футов пять дюймов 
 война, который, «О Боже!» Дарий снова демонстрировал свои клыки, на этот раз, бедным, невинным бизнесменам. Когда лифт остановился еще раз, эти двое, суетясь, поспешно покинули его, еле дыша, но, по крайней мере, они остались живы.

      - Ты это видел?- прохрипел один из них. - У него были клыки.

      Когда двери закрылись, оставляя ее и Дария одних, их окутала тишина. Снова и снова лифт останавливался. Когда кто-то пытался войти, Дарий одаривал их таким же яростным взглядом, как и бизнесменов, и каждый из них отступал, только и успевая отскакивать прежде, чем перед ними закрывались двери.

      После четвертой остановки, в этой тесноте, желудок Грейс угрожал восстанием, и она потянула Дария из лифта, выходя на ближайшем этаже. «Двадцать девятый», с ужасом осознала она.

      - Прошу прощения, - сказала она первой попавшей на глаза, пожилой даме, которая несла поднос, с ванильным, ароматным капучино. – Не подскажите где черная ход?

      - Вниз по коридору. Последняя дверь на право.

      - Спасибо. - Только когда они оказались на пустой лестничной клетки, заставило Грейс заговорить снова. - Возможно, сейчас самое подходящее время рассказать мне о твоих драконьих особенностях, - сказала она, нервно пожевывая губу. Ее голос отдавался эхом от серых стен. - Я должна быть готовой..., на всякий случай.

      Пока они поднимались, она продолжала крепко держать его за руку.

      Он не просил ее выпустить, и она позволила себе думать, это потому, что он нуждался в контакте также сильно, как и она, потому, что они были связаны каким-то неосязаемым способом и физический контакт укреплял эту связь.

      - Драконы летают, - сказал он вздохнув.

      - На крыльях?

      - А есть другой способ?

      - Не обязательно быть такой язвой. На спине нет никаких выпуклостей под футболкой, указывающих на наличие крыльев или какого-либо другого вида..., - она перебирала в уме подходящие слова, и останавливаясь на: - Летательного органа.

      - Они спрятаны в длинных прорезях кожи. Когда крылья появляются, кожа втягивается. Возможно, я покажу тебе. Позже. Когда мы будем одни.

      Было обещание чего-то в его голосе, чего-то горячего и дикого и эротично опасного, и она представила его без футболки, представила, как ее пальцы проводят вниз по мускулам  его  рельефной спины. Она затрепетала. В этот момент, его аромат окружал, окутывал, и погружал ее, побуждая к более детальным потребностям.

      «Надо менять тему, пока она не сделала что-то глупое, например, позабыть на всем на свете, своих обязанностях и потащить его обратно домой». - На Атлантиде есть люди? - спросила она.

      - Не много. Много лет назад Боги привели людей на нашу землю, чтобы напомнить нам о нашей человечности. Вскоре после их появления, вампиры сожрали большинство из них.

      - Большинство. - Она бегло взглянула на него сквозь заслон из ресниц, потом, тут же обратно сфокусировалась на лестнице, чтобы не споткнутся. – А ты…, ну, ты прежде встречался с человеческой женщиной? Не то чтобы, ты встречаешься с одной из них прямо сейчас, - поторопилась она. - Я имею в виду... - Она сжимала свои губы.

      Он сразу перешел к сути вопроса. – Под, «встречался», ты имеешь в виду постель?

      - Если тебе так угодно, то да.

      - Ты уверена, что хочешь услышать ответ?

      «Да. Нет». Она вздохнула. Она действительно хотела знать. - Да.

      - Есть только один человек, которого я с удовольствием уложил бы в постель, Грейс, и я подумываю это осуществить. - Один из его пальцев начал ласкал ее ладонь, посылая волны жара.

      «Ох». Ее окутали волны наслаждения, и уголки ее губ приподнялись в мечтательной улыбке, которую не в силах была удержать.

      В то время, когда они доковыляли до сорок третьего этажа, мышцы на бедрах Грейс ужасно горели от усталости. Она всегда мечтала быть идеального шестого размера, но уж слишком много пыток, необходимо было испытать для достижения этой цели. «Тренировки...» как она ненавидела это слово. Эта было более отвратительно, чем низкокалорийный соус «Рэнч».

      Дарий открыл дверь, и она проскользнула мимо него, наконец, отпустив его руку. Она вошла в офисы Аргонавтов, ковер под ногами был из шерсти цвета бургундского вина. Ее взгляд исследовал офисы. На стене висели полотна Пикассо, Моне и Ренуар. В нескольких углах расположились охранники, камеры слежения охватывали каждое направление. Небольшой фонтан размещался в центре зоны ожидания, в воздухе витал аромат экзотического парфюма, дрейфующего, словно облака над солнышком в погожий весенний денек. Все здесь было мирным и все словно насмехалось над ней.

      «Этот ублюдок!» Она не сомневалась, как Джейсону Грэйву все это досталось. Внутри нее поднялась волна ярости. Когда Алекс впервые начал работать на Аргонавтов, он едва смог заработать достаточно денег на  однокомнатную квартиру в Бруклине. За последние несколько месяцев он заработал существенно больше и переехал в свои, неприлично роскошные новые апартаменты в Верхнем Истсайде.

      Аргонавты так же перебрались из своих маленьких офисов в Бруклине в это место.

      Вчера или даже час назад она бы подумала, что этот успех связан с новыми мифологическими открытиями. Сейчас же она знала правду. Джейсон Грэйв, смог позволить себе эту роскошь благодаря разорению  Атлантиды.

      Она направилась к столу ресепшена. За телефонами и компьютерами управлялись три женщины. У первой, к которой подошла Грейс, были короткие черные волосы и грубоватые, но отлично загримированные черты лица. Она не была красавицей в традиционном понимании, но все равно привлекательной. При виде Грейс она раздраженно нахмурилась, а затем, приметив Дария, у нее от трепета отвалился подбородок. «Эта чертова его сексапильность!»

      - Минуту, пожалуйста, - сказала в микрофон девушка, обращаясь к абоненту. 

      Культурным, роскошным голосом она спросила Дария: 

      - Чем могу Вам  помочь?

      Грейс сжала руки в кулаки, чтобы не выпустить свои коготки.

      - Мы хотел бы видеть Джейсона Грэйва. Сейчас, - ответил Дарий.

      «И это, только для того, чтобы всего лишь поговорить», мысленно вздохнула она.

      - Как ваше имя, сэр?

      - Дарий эн Крэйган.

      Пальцы женщины запорхали над клавиатурой, стуча по клавишам длинными, овальными коготками. Не взглянув вверх, она спросила: - Какие компании вы представляете?

      - Я пришел от своего имени.

      Она закончила печатать и читать с экрана монитора, затем пристально посмотрела на него.

      - Мистера Грэйва сегодня нет на месте. Он уехал по делам.

      Грейс провела рукой по лицу. Она устала от ожиданий и полностью потеряла терпение. 

       - Когда он вернется? - спросила она более резко, чем хотела.

      - В конце недели. Возможно, в начале следующей. Если вы назовете свое имя и оставите свои координаты, я прослежу, чтобы он получил эту информацию, когда вернется.

      Не желая ждать так долго, Грейс спросила: - А его помощник? Он на месте?

      - Митч Пирс, - ответила женщина. 

       Она положила локти на стол, сцепила свои изящные, тонкие пальчики, и положила подбородок в колыбель своих рук. - Да, он на месте.

      «Митч... Еще один Аргонавт, оказавший ей помощь в джунглях». Она сдержала оскал. - Мы хотели бы встретиться с ним. Сегодня.

      Женщина выгнула брови дугой и встретила ее слова превосходной улыбкой. - Вам назначено?

      Грейс открыла рот, чтобы сказать «нет», как вдруг остановилась. Признать, что ей не назначено - самый действенный способ, чтобы ей указали на дверь. Однако, ее уличат во лжи, если она скажет «да». Не зная, что делать дальше, она очертила пальцем нижнюю губу и сделала вид, будто обдумывает этот вопрос. «Наверное, я выгляжу как идиотка».

      К счастью, секретарша устала ждать и раздраженно сказала: - Посмотрим, сможет ли он вписать вас в свое расписание. Как ваше имя?

      - Грейс Карлайл.

      Одна рука стучала по клавиатуре компьютера, пока другая набирала ряд цифр на дисплее телефона. После запроса о расписании мистера Пирса, она повесила трубку и взглянула на Грейс. - Он примет вас в течение часа. Вы можете подождать за двойной дверью слева от вас.

      - Спасибо, - поблагодарила Грейс. Безуспешно стараясь скрыть свой триумф, она проводила Дария в комнату ожидания. Они были одни. В центре комнаты находился круглый, стеклянный стол и был завален кучей книг и журналов; вдоль дальней стены располагался диван и несколько кресел. Все изысканное и дорогое.

      Во время их ожидания они выдержали на себе несколько беглых взглядов охранников, косившихся в их сторону. Она пролистала несколько журналов. (Согласно, любовному опроснику в «Космополитен», они с Дарием были несовместимы). В одном из журналов была большая статья о Джейсоне Грэйве, его недавних открытиях, и его недавнем накоплении богатства. В статье говорилось о том, как он приобрел здание в Верхнем Истсайде и позволил всем своим работникам, в нем, проживать «в котором так же проживал Алекс». Это она знала. А что сам Джейсон остался в пентхаусе. Этого она не знала.

       Дарий ненадолго развалился в своем кресле, скрепив руки за шеей. Его глаза были закрыты. Она подозревала, что он набирал силы и мысленно готовился к предстоящей стычке.

      Наконец менее враждебно настроенная, чем секретарша, женщина в возрасте зашла и сказала, - Мистер Пирс готов Вас принять. Прошу за мной...

      Грейс с Дарием, синхронно поднялись на ноги, переглянувшись между собой, переход выходом. Бок обок, они спустились в холл и завернули за угол. Женщина остановилась и взмахнула своей рукой перед собой. - Последняя дверь направо, - сказала она.

      Пока они шагали за ней, Грейс оглядывала каждую дверь, мимо которой они проходили. Она не увидела имени Алекса. «Где же был его офис?» - Я готова размазать Аргонавтов по стенке, как никогда, - прошептала она Дарию.

      Искренняя улыбка заиграла в уголках его губ. - Я даже и представить себе не мог, что ты настолько кровожадная девчонка. Постарайся сдерживать в себе свою жажду крови достаточно долго, чтобы мы могли допросить Митча.

      - Жажду крови? - она открыла рот от изумления, затем до нее дошло, «он думал, что она буквально хотела размазать его по стенке». - Я имела в виду..., «а не важно. – имела она это в виду или нет, идея была достойной». - Я постараюсь сдержать себя.

      В конце коридора неясно вырисовывалась единственная дверь. Надпись, выделенная жирным шрифтом и написанная черными буквами, на табличке с именем в центре гласила «Митч». - Это она, - сказала Грейс, поправляя свою блузку и джинсы. Она не знала, что она скажет и сделает, когда увидит его.

      Дарий не потрудился постучать. Он просто толкнул деверь, открывая ее, и вошел внутрь.

      Она следовала за ним по пятам. Митч сидел за огромным столом из красного дерева. Никакого беспорядка, никаких бумаг, разбросанных вокруг него. Он был такого же среднего телосложения, каким запомнила его Грейс, с широкими плечами и худощавыми конечностями, приятной внешности со светло-пепельными волосами, которые придавали ему изысканный внешний вид. Только одна деталь в его внешности привлекла ее внимание. Капли пота на лбу.

      Он нервничал.

      «Очень интересно». Ее взгляд прошелся по офису, осматривая море роскоши и привилегий. Искусство, вазы, стеклянные и деревянные статуэтки. Ковер столь пышен, словно ее ноги вступали по облаку.

      С фальшиво наигранным видом безразличия, Митч сложил свои руки вместе (которые слегка тряслись) и оперся локтями на деревянную поверхность. Что-то было в его глазах, что-то, что она не заметила прежде..., они были похожи на бусинки и пусты. «Жадность». Он одарил ее приятной, наигранной, улыбкой. - Рад снова Вас видеть, Грейс, - сказал он. - Замечательно выглядите, после ваших злоключений в джунглях.

      - Благодарю, - «Ублюдок», - ответила она ему комплиментом на комплимент.

      - Пожалуйста, присаживайтесь, - он кашлянул и нервно глянул на Дария, - Вы, правда, считаете необходимым приводить с собой телохранителя?

      - Он друг, - сказала она, - И пробудет со мной некоторое время.

      - Вижу. Что ж, еще раз, прошу, присаживайтесь.

      Дарий скрестил руки на массивной груди, натягивая материал своей черной футболки на тугих мускулах, безмолвно давая понять о своем отказе. Только глупец мог неверно истолковать их.

      Митч вытер лоб белоснежным носовым платком. Он определенно не был глупцом.

      Грейс осталась рядом с Дарием. Она только надеялась, что его драконьи клыки были втянуты. Смотреть на то, как Митч описается в штаны, в ее планы не входило к началу их встречи. Единственный момент, когда она хотела бы, именно хотела бы, увидеть его клыки - это в постели. Когда он был обнажен. Смотрел бы на нее сверху вниз. И двигался в ней.

      « О, ради Бога, сосредоточься».

      - Что ж, тогда ладно, - сказала Митч. - Чем могу Вам помочь?

      - Где ваш лидер, Джейсон Грэйв? - потребовал Дарий.

      - Его нет в городе. Боюсь, что он все еще в Бразилии. Я с радостью помогу Вам сам во всем разобраться, - нервно хихикнул Митч.

      - Я хочу знать, почему вами был направлен человек, чтобы следить за Грейс, - он сделал ударение на слове «был», давая понять, что Патрик больше не будет за ней шпионить.

      Громко сглотнув, Митч откинулся на спинку кресла. Он был слишком напуган, чтобы это осталось незамеченным. - Я предполагаю, что Вы загнали этого человека в угол. Могу я поинтересоваться, что он  Вам рассказал?

      - Он ничего нам не рассказал, – солгал Дарий. - Только то, что его послали вы.

      У Митча расслабились плечи. - Мы действительно приставили кое-кого наблюдать за Грейс, но мы сделали это, для ее же, собственной безопасности. Мы боялись, что с Алексом, что-то могло приключиться, и не хотели, чтобы Грейс постигла та же участь.

      - Вы сказали «боялись» в прошедшем времени, - подметила Грейс, - Теперь Вы уверены, что с ним ничего не случилось?

      - Нет, нет. Я не это имел в виду, - он одарил ее слабой улыбкой, - Как я уже сказал, наши люди все еще ищут его, как в Бразилии, так и здесь. Я вернулся, потому что кто-то должен был присматривать за фирмой. Вы только не беспокойтесь. Мы найдем его и доставим домой в целости и сохранности.

      - В этом я не сомневаюсь, - она сильно сжала край джинсов и провернула, мечтая, чтобы это была шея Митча.

      - Вы здесь поэтому? - спросил он, - Чтобы узнать, как продвигаются дела с Алексом? Вам нужно было просто мне позвонить. Я мог бы сэкономить вам потраченное на приезд сюда время.

      - Я здесь, потому что хотела бы взглянуть на его офис, если не возражаете.

      - Ох, хм, боюсь это невозможно, - сказал он, слегка улыбнувшись, - Только сотрудникам Аргонавта разрешен доступ в офисы. Клиентская конфиденциальность и все такое, - он звеняще рассмеялся, - Вы ищете работу, Грейс?

      Она вскинула брови.

       - Вы предлагаете мне работу, Митч?

      Он сделал паузу.

       - Нам всегда нужны хорошие сотрудники.

      «Возможно потому, что вы всех их убиваете», с презрением подумала она. Она услышала, как Дарий резко втянул воздух, и подумала: «Неужели она озвучила мысли вслух».

      - Когда будете уходить, - добавил Митч, его поведение ничуть не изменилось, это означало, что он не слышал ее комментарий, - Спросите резюме на ресепшне. Если Вы такая же, как и Алекс, то будете прекрасным дополнением к нашему штату.

      - Я непременно сделаю это. - Внимательно рассматривая его, она вздернула подбородок. - Мне вот любопытно. Если вы подозреваете что, что-то плохое, могло приключится с Алексом, то почему Вы не подключили полицию?

      - Мы не хотим втягивать власти Соединенных Штатов, пока не будет более конкретной информации.

      «Например - тела», подумалось ей. - Что вы предприняли, чтобы его разыскать?

      - Джейсон сможет дать Вам более подробную информацию, когда вернется. Может Вам стоит самой связаться с полицией?

      Ее глаза округлились, когда до нее дошло. «Митч хотел, чтобы она обратилась к властям. Интересно с чего бы это?» Какую выгоду он мог из этого извлечь? Разве что... «они могли планировать выставить ее полной дурой, слишком обеспокоенной сестрой? Или того хуже, виновной в преступлении? Обвинить сестру. Конечно. Это могло быть причиной, почему они дали ей уехать из Бразилии, поэтому, они сохранили ей жизнь, а не трясли ею перед Алексом, чтобы заставить его заговорить». 

      Ее потрясло осознание этого. Она должна Дарию. И по крупному. Он спас ее от совершения огромной ошибки, от игры, которая привела бы ее прямо в лапы Джейсона.

      - Я еще этого не делала, - сказала она Митчу, - Но возможно, именно так и поступлю.

      - Это вполне разумно, - сказал он, впервые показав ей настоящую улыбку. - Это все, что мы можем пока сделать, - он помедлил, чтобы сделать вдох, - Может кто-нибудь из вас хочет выпить?

      Как небрежно он вернулся к шутливости. «Чем я могу Вам помочь?» «Может кто-то из Вас хоть выпить?» Внезапно Грейс захотелось топнуть ногами, завопить и протестовать, но она знала, что ее брат упрятан и заперт. Ей страшно захотелось броситься через весь стол, и чтобы волшебным образом появился кастет, который вмялся бы в Митча, прямо промеж его глаз-бусинок. Также, она хотела найти медальон, чтобы преподнести его на серебряном блюдечке. «Просто верните мне моего брата», кричала она про себя.

      Ее подавляло, что она не могла сделать ничего из этого. «Если они заподозрят, что она знает правду, они убьют Алекса. Если она найдет и отдаст им медальон, они все равно убьют Алекса. Уничтожить доказательства их злодеяний, так сказать. В любом случае, он нежилец».

      Никогда в жизни она не чувствовала большей беспомощности.

      - Мы не хотим пить, - сказала она. - Хотя, у меня имеются к вам кое-какие вопросы. Когда Вы в последний раз получали известия от Алекса? - Возможно, если она будет продолжать разговор достаточно долго, он промахнется и непреднамеренно раскроет важную информацию.

       - Мне кажется, я уже отвечал на этот вопрос. Несколько недель назад, - ответил Митч. - Он звонил, чтобы сообщить нам, что направляется в джунгли.

      - Как имя мужчины, которого нашла ваша поисковая команда? Того, кто в последний раз видел Алекса? Он ушел, когда я поднялась на корабль, так что мне не выпало шанса поговорить с ним, (и теперь она знала почему).

      Митч сглотнул.

       - Ох, я не припомню уже.

      Она снова жестко скрутила джинсу.

       - Разве Аргонавты не финансировали поездку Алекса? У вас что, нет записей с именами людей, которых Вы наняли?

      - Мы не финансировали поездку, - быстро вставил он. Слишком быстро. – Возможно, Джейсон сможет назвать Вам имя, когда вернется.

      - Я хотела остаться в джунглях и продолжать поиски Алекса, но Вы утверждали, что он уже купил билет обратно до Нью-Йорка. Вам известно, у какой авиалинии?

      - Я не помню, - хихикнул он, звук был неестественным, - Буду откровенен с Вами, Грейс. Я не уверен в его местонахождении, и я больше не уверен, что он совершал перелет. Я хотел бы помочь Вам, но... - Он пожал плечами, - Он может быть где угодно.

      - Вы теперь подозреваете нечестную игру?

      - Конечно, мы надеемся, что нет. Мы даже не хотим предполагать такую вероятность, пока не будет необходимости. 

       Грейс набрала воздух в легкие для еще одного вопроса, еще одного комментария, но, не проронила, ни слова. Она взглянула на Дария. Он был собранным, мужественным, однако у нее было стойкое чувство того, что он мечтает пересечь комнату и вколотить Митча в ковер. Определенно у Митча создалось такое же впечатление, по тому, как он неловко скрючился в своем кресле.

      Митч с полным вниманием сосредоточился на нем, Дарий небрежно обходил офис, поднимая вазы и статуэтки, как будто они были не более важными, чем пылевые клещи. Он хватал, отпускал, и подбрасывал их с полным пренебрежением. Митч напрягся и сглотнул. Но, ни один протест не сорвался с его губ.

      - Ты мне не нравишься, - сказал ему Дарий, взвешивая в руках усыпанный драгоценностями кубок. Он произнес эти слова с неким непоколебимым спокойствием, естественной убежденностью, которой наделены только очень самоуверенные люди. - Ты напоминаешь мне кровососущего вампира.

      Митч одернул свой однотонный голубой галстук.

      - Не…, ух, вампиров не существует.

      - Я уверен, как и драконов, - ответил Дарий.

      Все краски отхлынули с лица мужчины, демонстрируя впалые щеки. Его глаза округлились, он переключал внимание то на Дария, то на кубок.

      - Все верно, - надломлено произнес он, инстинктивно потянувшись к артефакту.

      Дарий цыкнул языком. Подбросил кубок в воздух, поймал и снова подбросил. Когда он поймал его в очередной раз, то мимоходом произнес: - Раз уж Вы неверующий, то вам не придется бояться быть съеденным заживо драконом, - он приподнял бровь, - Правда?

      С трудом дыша, Митч вскочил на ноги, его кресло осталось вращаться позади него, а сам он вцепился пальцами в остов стола.

      - Поставьте это на место, пока я не вызвал охрану. Я лишь пытался помочь Вам и вот как Вы мне отплатили. Убирайтесь отсюда.

      - Я встречал прежде эти предметы, - заметил Дарий, стоя на том же месте и еще пару раз подбросив кубок.

      - Уверен, в Археологическом Дайджесте, - Митч бросил мимолетный отчаянный взгляд на Грейс.

      Она постаралась не глядеть на него.

      - А теперь, пожалуйста, - добавил он, - Я должен работать, и уверен, что Вы больше не станете отнимать мое время.

      Положив кубок обратно, Дарий схватил вазу, украшенную по краям цветастой гравировкой драконов.

      - Где Вы это нашли?

      Пауза. Кашель.

      - В Мадриде. Мне, правда надо возвращаться к работе.

      - Я мог бы поклясться своей жизнью, что это принадлежало моему другу. Возможно, Вы о нем слышали. Его зовут, или звали, - Джавар та'Арда. Он подарил вазу, идентичную этой, своей жене, Тэйре, накануне их бракосочетания.

      - Возможно, Вам следует положить это на место, - Митч нервно облизнул губы, - Я предупреждал Вас, что вызову охрану. Я не хочу этого, но сделаю.

      Дарий вернул вазу на постамент, оставив колебаться ее на самом краю.

      - Как я уже прежде сказал, Вы мне не нравитесь. Но Грейс попросила меня сегодня никого не убивать. Однако, - добавил он после красноречивой паузы, - Всегда есть завтра.

      С этими словами он вышел из офиса. «Какой у меня мужчина» - гордо подумала Грейс.

      - Всего хорошего, Митч, - сказала она, бросив на него последний взгляд. Его лицо было настолько бледным, что он напоминал привидение или вампира. Митч потянулся, огибая свой стол в спешке, пытаясь спасти вазу от падения.

      Последовав за Дарием, Грейс услышала звук разбившегося фарфора и вопль мужчины. Эти звуки подняли ей настроение, но она сдержала улыбку.

      Потерянный в интенсивности его громких эмоций, Дарий смотрел прямо перед собой, они с Грейс направлялись к ней домой. - Как ты думаешь, Алекс в порядке? - спросила она, ее голос был столь тихим, что ему пришлось напрячься, чтобы ее услышать.

      - Пока что. У него есть что-то нужное им. Иначе они бы давно его убили.

      Это заставило ее немного дольше сохранять тишину.

       - Как ты думаешь, где его держат?

       - В Атлантиде.

      Она помедлила, прежде чем снова перейти на быстрый шаг. 

      - Но, ты же все проверил. Ты сказал, что его там не было.

      - Не было. На тот момент. Видение Алекса подтвердило, что он был здесь, на поверхности. Однако, после встречи с этим трусливым Митчем, я подозреваю, что его уже куда-то перевезли.

      - Но как мы узнаем, где его держат в Атлантиде? Допросим Митча? Вломимся к Аргонавтам?

      - Нет, - ответил Дарий. - У нас больше шансов найти то, что нам нужно в доме Джейсона Грэйва.

      Но более того, вломившись в дом Джейсона, он сможет лучше понять человека, с которым ему предстоит вступить в бой.

       «О, да. Он сразится с Джейсоном». Предвкушение этого момента росло с каждой секундой.

       - Ты прав.

       Грейс оживилась и поджала свои пышные, розовые губки от нетерпения. Ее черты были настолько прелестны, что у него стало тесно в груди, когда он посмотрел на нее. 

      - Поскольку его нет в городе, - усмехнулась она. - Сегодня прекрасный день наведаться к нему в гости.

      - Пойдем сегодня вечером, когда тени смогут нас скрыть.

      - После этого ты…, - запнулась она. - Ты отправишься домой?

      - Сперва, я должен раздобыть бронежилеты.

      Когда они подошли к двери в квартиру Грейс, она достала ключ. 

      - Когда ты вернешься, я хочу пойти с тобой.

      - Нет. Это исключено.

      Ее глаза превратились в щелки.

      - Заходи внутрь. Сейчас же, - он легонько подтолкнул ее к входной двери, - Я должен кое-что сделать, прежде чем присоединиться к тебе. 

      Внутри него бушевал непроглядный шторм. Ему нужна была какая-то разрядка, нужно было обдумать дальнейший план действий. Но больше всего, ему необходимо было как-то дистанцироваться от Грейс и все возрастающих к ней чувств.

      Он не дал ей времени задать еще вопросы. Он просто закрыл дверь перед ее потрясенным, красивым лицом: - Я буду здесь, если понадоблюсь, - сказал он ей через древесину.

      Возможно, это было его воображением или он стал видеть яснее, чем прежде, но ментально, он наблюдал, как кончики ее пальцев ласкают деревянную планку, как сжались ее губы, и погрустнели глаза. Она не знала, что происходило внутри него, и это ее беспокоило. Это было, уже, не впервые, когда она переживала за него и каждый раз это трогало его до глубины души, и каким-то образом успокаивало.

      Он подождал, пока не услышал характерный щелчок замка, прежде, чем отошел и начал ходить взад и вперед по коридору. Он был бы не прочь исследовать этот Нью-Йорк, но связывающие заклинание препятствовало любому большому расстоянию между ним и Грейс. Время от времени мимо него проходили люди и бросали любопытные взгляды, но никто не останавливал и не задавал ему вопросов.

      «Я хочу пойти с тобой», сказала Грейс.

      Он побледнел при мысли забрать ее к себе домой, но в то же самое время его переполняла радость. «Ему бы очень понравилось, глядя на Грейс, как растягивается на его кровати, ее обнаженное тело открыто и страстно желая его». Он жаждал, чтобы это было реальностью.

      Мысль остаться без нее остудило его.

      И признание этой холодности заставило его отступить.

      «Завтра он должен будет уйти. У него были моменты абсолютной силы и абсолютной слабости. Не важно, что он узнал или не узнал, не важно, чего он достиг или нет, он должен будет вернуться домой поутру, или…», подумал он, «у него не останется сил, перенести себя к Туману». Тем не менее, он все еще должен так много сделать.

      Ему все еще предстояло убить Грейс.

      «А сможет ли он? Сможет ли он причинить ей вред?»

      Дарию не пришлось даже долго раздумывать на эту тему. «Нет. Он не сможет».

      Ответ ворвался в него так резко словно клинок. «Он не сможет причинить боль милой, невинной Грейс, в любом случае».

      Она заполняла его на немыслимо многих уровнях. Он, становился зависимым от нее так, как прежде, считал невозможным, страстно желая чувств, которые она заставляла его испытывать, с той же свирепостью, с которой, он их когда-то возненавидел. Без нее, он не был полностью живым.

      Он увидел, как она отважно встретилась с тем мужчиной, Митчем, и испытал за нее гордость. «Она не отступила». Она допросила его, не выказав свою боль, не разрываясь от желания свершить правосудие. Она была женщиной силы и чести, женщиной любви и справедливости.

      «Его женщиной».

      Его ботинки бесшумно ступали по ковролину. Он вдохнул сильный запах еды, который, казалось, окутал все это здание, этот город, вернув его воспоминания о собственном доме. «Джавар и все драконы того подразделения были мертвы». Безнадежная тоска вплеталась в его кровь, когда он, наконец, признал правду. Он узнал это наверняка, в момент, когда он разнюхивал о сокровищах в доме Джавара, обнаружившихся как насмешка внутри офиса Аргонавтов.

      «Его друзья мертвы», повторил он про себя. «Скорее всего, они погибли от оружия. Оружия... и вампиров. Возможно, даже, в этом с играла свою не малую роль Книга Ра-Дракус. «Не важно, что произошло, не важно, что было сделано, он будит мстить».

      «Это произошло из-за того, что людям стало известно об Атлантиде; именно об этом и предупреждал его Джавар».

      Несмотря на то, что Джавара знали как человека с тяжелым характером, он был Дарию как отец. Они понимали друг друга. Когда Тэйра вошла в жизнь Джавара, воин смягчился, и связь между учителем и учеником усилилась, расширилась, как никогда. «Какая бессмысленная смерть. Никчемная смерть». Он потерял самого близкого ему человека, с тех пор как убили его семью. И сейчас струйки боли, как прошлого, так и настоящего, росли внутри него как поток воды, незаметно просачиваясь через его защиту и разрушая как раз строение его отчужденности. Его пронзила резкая боль, сдавив грудную клетку.

      «Запри свои слезы и держи боль внутри себя. Используй это против тех, кто собирается войти в наши земли. Убей их, потому что они не приносят ничего, кроме вреда».

      Джавар повторял одну цитату за другой. Он не хотел, чтобы Дарий оплакивал его, но Дарий оплакивал. Он не пережил бы те первые годы без Джавара, без цели, которую его учитель ему передал.

      «Он должен был хладнокровно убить человеческого мужчину, Митча», подумал Дарий. «Он должен был убить обоих человеческих мужчин. Митча и Патрика». Им обоим было известно о Тумане, скорее всего, они сыграли свою роль в смерти Джавара. Но если бы он их уничтожил, несмотря на это, он определенно знал, что брат Грейс был бы убит из-за мести.

      Сильнее этого, он не хотел, чтобы Грейс видела в нем убийцу. «Защитника, да. Любовника, безусловно. Но, безжалостного убийцу? Никогда».

      Он мог только гадать, как бы она среагировала, если бы увидела настоящее чудовище внутри него. «Дрожала от страха и отвращения? Бежала от него как от монстра?» Он не хотел, чтобы она боялась его; он хотел ее податливой. Приглашающей. Он хотел ее всю. «Сейчас..., и, возможно, навсегда».

      Он чуть не утратил контроль с тем, которого зовут Патрик, и это потребовало сознательного усилия, чтобы успокоить себя. Встретиться лицом к лицу с человеком, который своими пальцами прикасался к телу спящей Грейс, приводило его в ярость. «Только он мог касаться ее. Только он, Дарий, мог созерцать соблазнительные изгибы и представлять ее раздетой и открытой, готовой и жаждущей».

      Она принадлежала ему.

      Он хотел ей подарить целый мир, а не отнять его у нее.

      Он хотел наполнить ее дни волнением, а ночи страстью. Он хотел защищать ее, боготворить и посвятить себя целиком на удовлетворение ее потребностей. «Он не может позволить ей уйти», понял он это, теперь. «Никогда». Он нуждался в ней, потому что она стала его сердцем. Его чувства никогда не были мягкими по отношению к ней, она были, такими же неудержимыми, как разбушевавшейся шторм.

      «Я никогда не смогу причинить ей вреда». Признание правильности этого окрепла внутри него. Его глубочайшие мужские инстинкты знали это с самого начала. Женщина была частью его сущности, самой лучшей  его частью, и причинение ей боли уничтожило бы его.

      «Должен быть способ, чтобы у него было все», решил он. Способ, чтобы уберечь ее от неприятностей, способ, чтобы сохранить ее для себя и по-прежнему соблюдать свою клятву.

      «Осталось только выяснить, что это за способ».

      ГЛАВА 17

Переводчики: ArViSta, Catharin, dekorf, black_girl, MacV, Светуська, Marantina, irinkashalneva
      С украденным медальоном в кармане, Алекс сжимал руки Тэйре, в благодарность ей ее за тепло, доброту и поддержку.

      Его сотрясала дрожь. Не из-за холода или потери крови, а из-за вынужденной медикаментозной жажды. Он жаждал, ох как он жаждал больше всего этого убийственного препарата. Его рот пересох. В голове, стучало молотом, отдаваясь тупой болью, и он знал наперед, что это предвестник, бушующий адской боли. Он нуждался в этих проклятых наркотиках и даже был удивлен тому, что часть его хотела остаться здесь и в ожидании новой дозы.

      Другая же его часть – та, что разумная - выдавала вспышками в го  голове картинки сестры и матери. Затем, появился образ Тэйры, которую утаскивали отсюда, и которой причиняли боль, худшим из всех возможных способов. Эта картинка задержалась в его сознании, разжигая искру ярости. И эта ярость, помогла преодолеть жажду.

      Сегодня вечером он покидал это место.

      Защитить Тэйру было необходимо для его душевного спокойствия. Он ей обязан. Они вместе прошли через этот ад, друг у друга, остались лишь они сами.

      - Ты готова? - спросил он. Они стояли, не двигаясь в тишине, и эта тишина баюкала их в своей колыбели.

      - Готова, - решительно ответила она.

      - Я тебя защищу, - произнес он с уверенностью в голосе.

      - И я тебя, - ее голос звучал куда увереннее его.

      «Как он мог когда-то сомневаться в ней?» Задался вопросом Алекс. Он сжал ее руку.

       - Тогда приступим.

      Они вместе шагнули к двери, и толстый барьер из слоновой кости плавно открылся, как будто никаких поджидающих их препятствий. «Так просто», подумал он. «Носи с собой медальон - приходи и уходи куда угодно». Выровняв дыхание, Алекс поторопил Тэйру из их камеры. Он старался ступать как можно неслышнее, в то время, как его сердце, не переставая, барабанило в его груди.

      Чем дальше он отходил из камеры, тем холоднее становился воздух, потрескивая на коже. Туман клубился, как в беснующую метель, настолько густой, что он мог видеть только то, что было прямо перед его носом. «Сухой лед», понял он, вспоминая, как Джейсон хвастался об отправке мешков через портал. Под его ногами хрустели осколки.

      Он был благодарен этому туману. Он обволакивал его глубоким холодом и скрывал от посторонних глаз. Пользуясь свободной рукой, он блуждал кончиками пальцев по стене, позволяя грубой текстуре стать его гидом.

      Рядом с ним всем телом вздрогнула Тэйра. Он выпустил ее руку и обнял  за осиную талию, притягивая в свое тепло, растирая ее озябшую руку. Но его носа, доносился ее утонченный аромат, согревая его кровь. Он хотел бы видеть ее лицо, видеть, как мерцающая дымка тумана, создает вокруг нее ореол, потому, как был убежден, вне всякого сомнения, что это было бы самое эротическое зрелище, какое он когда-либо видел.

      - Я здесь, - успокаивал он.

      - Холод..., он ослабляет меня, - сказала она, спотыкаясь.

      Он точно так же спотыкался из-за собственной слабости, но, не смотря на это, решил воспользоваться своим весом, чтобы поддерживать их устойчивость.

      - Я согрею тебя, - сказал он. По мере того как они проходили в глубь дворца, Алекс то и дело ожидал, что начнут бить тревогу. Он ожидал, что их кружат люди с оружием. Вместо этого, тишина.

      Стена закончилась слишком быстро, и он остался только с пустотой и туманом, направляющими его. «Куда ему идти дальше?» Призрачная белизна была слишком плотной. Пока он обдумал, в какую сторону двигаться дальше, одинокая фигура отделилась от тумана и завернула за угол.

      Оставаясь незамещенными, Алекс безмолвно принудил Тэйру оставаться позади него, ожидая, пока человек подойдет ближе. От напряженного ожидания, волосы на затылке встали дыбом, с каждой проходящей секундой. Когда охранник подошел достаточно близко, Алекс не позволил себе задуматься. Он просто ударил кулаком в трахею мужчины, перекрывая ему доступ к кислороду. Послышалось бульканье, после чего, тот тяжело и незамедлительно осел на землю. Алекс не знал, убил ли он его, да это его сейчас заботило меньше всего.

      Дрожащими движениями, он стянул плащ с мужчины и накинул на плечи Тэйры. Толстый коричневый материал поглотил всю ее миниатюрную фигурку. Он поискал пистолет, но не нашел ни одного. Тогда он увидел упавший огнетушитель, поднял его и закрепил лямки на своих плечах. «Не грозное оружие, но хоть что-то».

      - В какой стороне портал? - прошептал он Тэйре.

      - Ты не сможешь  воспользоваться здешним порталом. Я пыталась сбежать раньше, когда они утащили меня от тебя. Слишком много стражи. Слишком много оружия.

      Он испустил разочарованный вздох и прошелся рукой по волосам. Он зашел так далеко не для того, чтобы сейчас остановиться.

      - Мы должны застать их врасплох, - правда, он не знал, как они смогут осуществить это вдвоем.

      - Есть другой способ, - сказала она, - Второй портал на другой стороне острова. Там Страж - Дарий эн Крэйган, и мы его убе... убедим - это правильное слово? - позволить тебе переместиться.

      Уголки его губ приподнялись в улыбке, выражая облегчение. Он приблизил свое лицо так близко к ее, что кончики их носов соприкоснулись, и он пристально посмотрел ей в глаза.

       - Выбирай направление, детка. Я последую за тобой куда угодно.

      Она улыбнулась в ответ, но, не смотря на это, от нее исходила печаль.

      - Я не хочу потерять тебя, - сказала она, - Я не хочу, чтобы ты уходил.

      - Тогда пойдем со мной, - когда она открыла рот для протеста, он добавил, - Не отвечай сейчас.

       Так же он понял, что не хочет потерять ее и по-настоящему готов сражаться за то, чтобы она осталась с ним. После того, как он держался за свободу все эти годы, он, наконец, был готов оставить ее, в пользу постоянства с одной женщиной. С этой женщиной. 

      - Просто подумай об этом, идет? Прямо сейчас нам необходимо выбраться отсюда.

      Он снова переплел свои пальцы с ее, и Тэйра тихонько повела его к винтовой лестнице. Помещение, в которое они вошли, было даже еще холоднее, но в нем не было такого густого тумана. Алекс осмотрелся. В комнате не было мебели, но, все же, здесь было больше богатства, чем он когда-либо видел. Черное дерево под ногами, драгоценности по бокам и потолок из кристаллов. Он остановился на полушаге и смог только ахнуть.

      «Так вот почему Джейсон так одержим туманом. Черт, я тоже его хочу».

                Чувство жадности моментально сдавило его горло. «Должен быть способ взять хоть что-то с собой домой. Скрыв за пазухой несколько драгоценностей. Набить ими карманы. Тогда он смог бы содержать свою семью в роскоши всю оставшуюся жизнь».

      Мысль о его семье утонула в отчаянной потребности увидеть их. Джейсон утверждал, что они не пострадали, но Алекс не верил ни одному слову, вылетевшему из лживого рта убийцы.

      Никто никогда не узнает, что он сделал, и это была действительно пьянящая мысль. Он протянул руку и скользнул пальцами по драгоценностям в стене. Когда он это сделал, вокруг него повеяло экзотическим запахом жасмина, ослабляя стеснение в горле и напоминая, что он уже получил свое сокровище. Тэйру. Он перевел на нее свой взгляд, а она медленно улыбнулась ему - это была улыбка доверия. Он опустил руку.

      Атлантида сохранит секрет. Такие люди, как Джейсон, будут продолжать грабить, никогда не перестанут стремиться к богатству, убивать в процессе мужчин, женщин и детей. «Боже, каким же я был идиотом, гоняясь за собственной необходимостью к славе. Из-за этого он подверг угрозе всю свою семью. Ради престижа и денег». Его внутренности скрутило от стыда, заставляя его все больше осознавать потребность его тела в наркотиках.

      - Давай, - сказал он. - Давай убираться отсюда.

      - Да.

     Они ориентировались по углам, ковыляя через пустые комнаты, что заставляло Алекса чувствовать себя передвигающимся по лабиринту. Большинство стен были пустыми, с выемками от украденных драгоценностей. По всей площади были размещены охранники, но, они ни разу, не обнаружили Алекса с Тэйрой, скрывающихся за туманом и тенями.

     Две десятифутовые панели, инкрустированные блестящими драконами цвета слоновой кости, завершили их извилистый путь. Двери открылись, приглашая их в ночь. Необыкновенные волны создавали успокаивающую колыбельную, и теплый воздух был наполнен ароматом соли, нежно окутывающий их. Тэйра остановилась, позволяя теплу впитаться и укрепить ее. К ее щекам вернулся цвет, спина распрямилась.

      Она сбросила пальто и широко развела руки.

      Алекс заворожено переводил взгляд с красоты обоих Тэйры и Атлантиды. За потрясающе пышной зеленой листвой и ошеломляющими по красоте цветами пробивался сумеречный свет. Казалось, частью всего этого была цветущая Тиара.

      Как в городе под морем могли сменяться ночь и день? Там не было ни солнца, ни луны. Кристаллическая призма растягивалась над ним, принимая форму купола так высоко, насколько хватало глаз.

      Вокруг пульсировали энергия и жизненная сила, укрепляя саму его суть, заставляя его забыть о сухости во рту, о горькой необходимости.

      - Если пойдем по лесной тропе, - сказала Тэйра, ее голос сейчас звучал сильнее, чем во дворце. - К утру, мы дойдем до Дария.

      - Тогда вперед.

      Один из охранников, расставленных вдоль бастиона, заметил их. 

       - Там, внизу, - заорал он.

      Кто-то еще закричал: - Остановите их!

      Выстрелы. Свист. Усеивая землю, в нескольких футах вокруг них полетели пули. Алекс увеличил свою скорость до той, на которую вообще был способен, по его спине колотился огнетушитель. «Позже у него вся спина будет в синяках». Но сейчас он чувствовал лишь блаженное онемение от выброса адреналина.

      Он крепко держал Тэйру за руку, вынуждая этим держаться ее рядом с ним. Оказавшись в безопасности под тенью деревьев, только тогда он, наконец, решил замедлить темп. Алексу нравилось думать, что он был в своей лучшей форме, и был таким, благодаря ежедневным тренировкам. Но сейчас, его дыхание сбилось, и пульс подскочил так, будто его шваркнуло током?

      - Тебе необходимо отдохнуть, – задыхался он. - Здесь мы в безопасности. Можем остановиться...

      - Нет. Никакого отдыха. Продолжай двигаться.

      Она перехватила инициативу, и он заставлял свои, вдруг потяжелевшие ноги, передвигаться шаг за другим. Он заставлял свой мозг думать о поставленной задаче, а не о наркотиках, оставленных позади. Минуту спустя, его взгляд затуманился и он покачнулся. Тэйра обеспокоенно взглянула на него из-за плеча.

      - Не останавливаться, - повторил он

      Когда они обходили большой вяз неожиданно из тени  выскочил гигантский человек, за ним следовали и другие. В сгущающихся сумерках их было сложно рассмотреть, но Алекс почувствовал исходящий от них гнев.

      Тэйра закричала.

      Действуя скорее инстинктивно, Алекс брызнул жидким азотом, распыляя его вокруг себя. Нападавших покрыло густой, белой пеной, и пока они стирали ее со своих лиц – извергали проклятия. Он бросил красный баллон на землю и потащил Тэйру через густую листву. После чего, они рванули. Удирая сквозь деревья и кусты, цветы и камни. Они пересекли две кристально чистые реки по пути и, все это время, они слышали людей преследовавших их,  с их быстрыми ногами, полные решимости догнать их.

      - В какую сторону? - крикнул он.

      - На восток, - прохрипела она, не много запыхавшись. Белое платье шелестело и кружилось вокруг лодыжек, как и светлые волосы, подобно полоске лунного света, развевались позади нее. – Неподалеку…есть…поселения…. Мы может…там затеряться.

      Алекс повернул на восток, двигаясь уже за пределами своей выносливости. Чем дольше он бежал, тем тише становились звуки погони. «Или он оторвался от них или они сдались. Или как то смогли передвигаться незамечено». Но он не ослаблял своей  стойкости. «Только, когда Тэйра, будет в полной безопасности в его квартире, он сможет расслабиться, ну правда сначала он займется с ней любовью. Несколько раз подряд».

      Через, казалось бы вечность, они добрались до города. В одно мгновение, они были окружены густым лесом, а уже, в следующее - сверкающим золотом и серебром зданий. Он остановился только когда понял, что стоит на мостовой. По улицам города, гуляли толпы людей. Нет, не людей. Крылатых люди, буйволоподобных животных и рогатых женщин. Тут же встречались и высокие худощавые человекоподобные существа с кожей, белой, как только что выпавший снег. Они скорее скользили, чем шли.

      Алекс чувствовал на себе их невероятно сверлящий, голодный взгляд, будто они уже испробовали каждую каплю его крови. «Вампиры». Он вздрогнул. Они двигались плавно с кошачьей грацией просто силуэты белой кожи, перетекающие в черной одежде. Единственным цветом обладали их глаза, нечеловечески синие, гипнотизирующие и обещавшие удовлетворить любое желание.

      Его дрожь усилилась, он поднял руку и потер шею, накрывая отметки от его последней встречи с вампиром. Книга Ра-Дракус рассказывала об их ненасытной жажде крови больше, чем о провозглашенной земле легенд. Он знал это из первых рук.

      - Сюда, - сказала Тэйра. Она провела его внутрь ближайшего здания. - Будем прятаться здесь, пока не убедимся, что мы в безопасности.

      Вокруг звучала громкая музыка, более мелодичная, чем рок, но менее аккомпанированная, чем классика. Голоса и смех смешивались с музыкой – здесь тусовался и танцевал народ. Они с Тэйрой пронеслись сквозь толпу, стараясь остаться незамеченными. В самом конце, обнаружился незанятый столик, и они тут же его заняли.

      Он шлепнулся на стул. Выброс адреналина, который он испытал в лесу - помог, как кислородная маска в его желании наркотиков, - но сейчас, когда опасность миновала, он начал осознавать, как сильно у него тряслись руки, и пульсировала в висках боль.

      К ним подошла женщина и со звоном поставила два стакана на стол. Из ее головы, торчали два маленьких коричневых рога. Она одарила их слабой улыбкой, сказав что-то на том же языке, который иногда использовала Тэйра. Он начал улавливать необычные интонации и произношение, но ему не нужен был переводчик, чтобы понять, что говорила официантка. 

      - Пейте и проваливайте, или сегодняшний вечер будет для Вас последним. – После чего она упорхнула, мгновенно затерявшись в толпе.

      - Здесь много вампиров, - сказала Тэйра, оглядываясь вокруг. - Больше, чем обычно.

      Шорох темной одежды. Трепет наэлектризованной силы. Потом кто то, замер позади Тэйры, поглаживая ее плечо. Смех и музыка медленно стихли, и посетители бара уставились на них.

      - Ты хорошо пахнешь, маленький дракон, - сказал вампир, соблазняя своим гипнотическим, мрачным голосом. - Интересно, какова ты будешь на вкус.

      Это дало Алексу время, чтобы перевести. Когда он понял, что сказал вампир, его глаза застила красная пелена. Его не волновало, насколько сильны были вампиры, ему было все равно, что он может побудить к драке, но он не позволит угрожать жизни Тэйры. - Убирайся, - сказал он, взирая на кровопийцу. - Или именно твоя кровь будет пролита этой ночью.

      Вампир усмехнулся.

      - Я на вкус как смерть, - наконец, ответила Тэйра. Ее взгляд нервно перекинулся от Алекса к вампиру. - Теперь оставьте нас. Мы просто хотим немного передохнуть. И скоро уйдем.

      - Нет, не уйдете. Пока я не попробую тебя и твоего человека.

      К ним присоединился еще одни вампир, кроваво-красный рот неодобрительно сжался.

      - Мы не причиняем вред людям, Аарлок. Ты это знаешь.

      - Я не убью его. Дракона, однако...

      Подошел еще один вампир, теснясь около их столика.  - Человек не носит знак. Мы можем убить его, если пожелаем.

      Трое кровопийц посмотрели на шею Алекса. Тот, кого звали Аарлок медленно улыбнулся. - Нет, он не носит метку других людей. Он играет честно.

      Алекс почти видел звенящие нож и вилку в их головах, и удивлялся, что за метку носили Джейсон и его приспешники, чтобы предотвратить нападения вампиров. «Я должен что-то сделать», подумал он, вскакивая на ноги. Не зная, как еще поступить он сжал свои кулаки. Но прежде чем он смог хотя бы моргнуть, вампир схватил его за запястья, и крепко их сжал. Его жуткие глаза обратились к нему, посмотрев в самую их глубь, изучая.

      Странная апатия наполнила все его тело, как будто он до краев был наполнен такими блаженными наркотиками. Вдруг ему захотелось только одного, - почувствовать клыки этого вампира погружающимися в его шею, захотелось отдать себя в руки этого сильного человека.

      Изящная, нежная Тэйра, которой нравились лишь нежные прикосновения, вдруг издала звук скорее животный чем человеческий, содрогаясь и обнажая удивительно острые клыки. Она оттолкнула вампира назад, заставляя его споткнуться и выпустить Алекса из своей хватки.

      - Не трогай его, - зарычала она. - Он мой.

      Вокруг них столпились остальные вампиры, кто-то скалил клыки, кто-то шипел. Алекс встрепенулся, выходя из ступора, как только Тэйра сверкнула своим набором клыков, явно большим, чем у вампиров. Глаза у Алекса округлились. Он знал, что она была оборотнем дракона, но реально никак не ожидал, что ее тело может изменяться физически.

      -Уходим, - прошипела Тэйра, на его языке, не отрывая внимания от существ перед ней. - Нам понадобится отвлекающий маневр.

      По его венам заструилась решимость, его ладони вспотели и он оглянулся вокруг в поисках копья, факела и чего-нибудь в этом роде. Хоть чего-то. Ничего не обнаружив, он посмотрел на заднюю дверь - не то, чтобы они смогли бы воспользоваться ею. Вампиры окружили их, их тела были почти прозрачными и вибрирующими голодной энергией.

      Его защитные инстинкты обострились. Он должен использовать свое тело, чтобы отвлечь их внимание. Он никогда прежде не связывался с вампиром, но всегда приветствовал приобретение нового опыта. - Я отвлеку их. Его мышцы напряглись. - Беги, детка, и не оглядывайся.

      Она втянула в себя воздух. - Нет. Нет!

      - Сделай это!

      Распахнулись передние двери, избавив ее от другого ответа.

      Внутрь вошли трое самых больших мужчин, которых он когда-либо видел. Над ними угрожающе сгустился воздух, такой же темный, как и их одежда. Их лица были красными, глаза опухшими от каких-то токсинов. Алекс почти мгновенно сделал вывод, что эти люди были теми гигантами из леса.

      Медленно пятясь, вампиры издавали шипение.

      Тэйра оглянулась через плечо и увидев, кто вошел, ахнула. - Брайан, Ворик, Коул! - Улыбнувшись от облегчения она махнула им одной рукой, а второй обняла Алекса за плечо. - Они помогут нам.

      Трое мужчин метнули на них взгляд, дали едва заметный кивок, затем разошлись и заняли угрожающую идите-и-возьмите-меня-вы-кровопийцы позу.

      Алекс все еще боролся со своим шоком. - Ты их знаешь?

      - Это люди Дария.

      - Тогда почему же ты закричала, когда они приблизились к нам в лесу?

      - Я не осознавала, кто они. Пошли. Мы идем к ним.

      Хотя он и был благодарен за помощь, Алекс все же чувствовал странное разочарование. Он хотел быть тем, кто спасет Тэйру. Он хотел ее похвалы, адресованной только ему. Как глупо, что он отдал бы жизнь, чтобы услышать такую похвалу.

      Как только Алекс и Тейра бросились в сторону входной двери, вампиры и драконы поделили бар, каждая группа заняла свою половину лицом к лицу с противниками. Когда Алекс оказался в пределах досягаемости спасателей, его грубо откинули за их спины. Тэйру встретили достаточно нежно.

      - Что ты делала в лесу, Тэйра? - спросил один из воинов. Он не отрывал своего пронзительного взгляда от врага.

      - Убегала, - ответила она.

      Его глаза источали суровый, опасный блеск. 

      - Убегала? Позже расскажешь мне обо всем поподробнее. Он повел подбородком в сторону Алекса: - А это что за человек?

      Тэйра бросила взгляд на Алекса. «И человек?» Один вопрос мучил ее на протяжении последних недель. Если бы он был такой же, как другие из его рода, она могла бы игнорировать его. Если бы только ее не тянуло так сильно к нему... Он был почти такой же высокий как воин дракон, с широкими плечами и стройным, сильным телом. Коротко остриженные волнистые рыжие волосы обрамляли сильное квадратное лицо. Его губы были полными и мягкими, с заостренным подбородком. Но по-настоящему ее пленили его глаза. Они были большими и зелеными, наполненные мечтами. Эти мечты так притягивали ее к нему.

      - Он мой друг, - ответила она Ворику. - Так что ему никто не должен причинить вреда.

      Слушая разговор, нарезавший круги Брайан, остановился перед ней, излучая ярость. - Что с Джаваром?

      Она не особо горела делиться новостями, здесь и прямо сейчас, тем более такими, но лгать и увертываться не собиралась. - Он мертв, - сказала она печально.

      - Мертв! - воскликнули сразу, все три дракона.

      Сострадание мелькнуло на лице Брайана, но он быстро взял свои эмоции под контроль.

      - Во дворце были другие люди. У них были, какие-то странные вещи, которые выстреливали какими-то круглыми штуками.

      - Эти круглые вещи остались внутри тел драконов, оставляя их плоть открытой и не давая ранам заживать.

      - Этого не может...

      - Может. Дворец был заморожен. И когда наша сила испарилась, люди атаковали нас со своим оружием.

      Она вспомнила, с какой легкостью были разбиты ее люди. В одну минуту - здоровые, счастливые и живые. В другую  - все уничтожены.

      Ее руки сжались в кулаки, острые когти проткнули кожу ладоней. Но она едва почувствовала боль. Почему люди оставили ее в живых и держали в тюрьме, она могла только догадываться. «Возможно, чтобы угрожать Алексу? Рассчитывали продать ее?» Они содержали ее в холоде ослабленной, они также пытались морить ее голодом, но она крала остатки пищи, то тут, то там. Но больше всего люди держали ее в страхе. За себя, за Алекса.

      Она не успокоится, пока злоумышленники не будут уничтожены.

      Она любила своего мужа, любила то время, проведенное рядом с ним, и конечно же скучала по нему, но он никогда не переполнял ее таким огромным желанием, как Алекс, так, что она не могла дышать рядом с ним. Она вздохнула. «Что она собиралась делать с этим красивым человеком?» Она хотела, чтобы он остался здесь, рядом с ней. Она хотела, чтобы он держал ее в объятиях каждую ночь, и хотела просыпаться от его поцелуев каждое утро. Если он не останется, она потеряет его. Но она не сможет выжить на поверхности.

      Звук проклятий вывел ее из задумчивости.

      - Драконы, вам здесь не рады, - прорычал вампир.

      - Мы пришли за человеком и женщиной, - спокойно сказал Ворик. Он положил руки на рукоятку своего меча – меча, который мог пронзить грудь вампира, направляя яд через тело этого создания, нанося смертельный удар. - Мы не хотим неприятностей.

      - Мы первые претендовали на них. Они принадлежат нам.

      - Может, ты желаешь сразиться с нами за них? - предложил Коул с улыбкой предвкушения.

      - Мы не можем отвергнуть такое приглашение, - вампир изобразил собственную улыбку предвкушения.

      Драконы были сильнее, но вампиры были быстрее. В былые времена, когда они сражались между собой, драконы выходили победителями. Но обе расы ужасно много несли потерь. Если они сразятся сейчас, то Тэйра не знала, устоит ли хоть один мужчина.

      - Дайте им уйти, - сказал вампир своим братьям. - Эти драконы и так очень скоро приклонятся перед нами.

      - Мы никогда не приклонимся перед вами, - сплюнул Брайан.

      Слово «Посмотрим», было произнесено с абсолютной уверенностью.

       - Да, посмотрим.

      Ворик вскинул бровь. - Посмотрим сейчас.

      Не издав ни единого звука, драконы налетели на вампиров, с оголенными зубами, сверкающими голодной белизной - образ безмолвной смерти, когда они трансформировались из людей в животных. Они отбросили свои мечи, полагаясь вместо них на естественные рефлексы. Вампиры быстро двигались скользя по потолку, затем бросались на драконов, прежде чем снова скользнуть вверх. Это был опасный танец.

      Раздавались рыки и крики боли, звуки рвущейся одежды. Сверкание когтей, запах крови и серы.

      - Вонь драконов можно учуять за много миль, - прорычал один из вампиров, ударив своими острыми когтями, когда проскальзывал мимо.

      - Раз ты можешь учуять меня, Аарлок, ты можешь так же ощутить мое пламя, - Ворик изверг изо рта красно-оранжевые искры, ловя вампира на лету.

      Раздался крик боли, сливаясь с шипением кожи. Глаза горели ненавистью, вампир нанес ответный удар, атакуя напрямую, обнажив клыки. До того как Ворик успел переместиться, их тела столкнулись и Аарлок вонзил свои зубы в его шею.

      Ворик схватил его за шею, оторвал от себя и швырнул на пол.

      - Вижу, ты все еще дерешься как девчонка, Аарлок, - пророкотал он.

      - Вижу, ты все еще дышишь как недоносок.

      Они снова оказались друг на друге.

      - Дай мне клинок - сказал Алекс Тэйре через плечо. Когда бой только начался, он спрятал ее за своей спиной. Он не знал, будет ли от него какая польза, но он не мог позволить драконам биться в одиночку. Он должен был что-то сделать.

      В сотый раз, казалось, она попыталась прикрыть его сама. Женщина хотела охранять его, а не наоборот.

       - Нет - сказала она. - Мы не должны вмешиваться. Мы можем только отвлечь их.

      Алекс продолжал поиски оружия, краем глаза наблюдая за сражением. Каждый из видов бился тяжело и жестоко, кусаясь и нанося глубокие раны. Драконы пускали кровь зубами, когтями и хвостами, тогда как вампиры полагались на скорость, перемещаясь из одного конца бара в другой. Их коричнево-ржавая кровь капала на драконов, действуя как кислота.

      В конце концов, проворства и ядовитой крови было явно не достаточно.

      Чем больше огня создавали драконы, тем сильнее они становились. Даже Тэйра, казалось, впитывала жару, как цветок солнечный свет. Румянец вновь окрасил ее щеки. Алекс вытер пот, стекающий по его лицу.

      Когда битва наконец закончилась, тлеющие угли и пепел вампиров покрывали весь пол. Брайан, Ворик и Коул все еще стояли. Они были в крови, тела покрыты ранами, но, слава Богу - они все же, стояли.

      Один из драконов, Брайан, вытолкнул Алекса наружу. Другие, включая Тэйру, последовали за ними. Она быстро представила их друг другу. Алекс никогда раньше не осознавал так четко, слабость людей. Люди, которых он знал, никогда не вели себя как эти войны, готовые и стремящиеся к кровопролитию.

      - Чего хотят люди во дворце, Тэйра? - спросил Ворик.

      - Сокровищ. Они забирают их обратно на поверхность.

      - Черт возьми, - прорычал Коул. Он бросил испепеляющий взгляд в сторону Алекса.

      Алекс отступил, подняв руки вверх. - Я не с ними. Я помогу вам во всем, в чем смогу.

      - Он был таким же пленником как я, - Тэйра встретила взгляды мужчин, - С тобой есть другие воины? Мы сможем сегодня ночью взять дворец под контроль?

      Брайан покачал головой. - Мы не можем действовать, пока не вернется Дарий. Нам приказано оставаться снаружи замка и задерживать всех, кто попытается зайти и выйти из него.

      Ворик бросил на нее гневный взгляд. - Время войны придет, и тогда мы будем действовать. А пока мы ничего не будем делать, - его взгляд стал пронизывающим, - Понимаешь?

      - Когда вернется Дарий? - потребовала она, - Я жажду мести.

      Не обращая внимания на ее вопрос, Коул обменялся беспокойным взглядом с Брайаном. - Как и мы. Как и мы.

***

      Джейсон Грэйв изучил цитадель вампира оценивающим взглядом. Эта крепость была не такой богатой и роскошной как дворец дракона, но все же, была достойна его внимания. Серебряные стены. Инкрустированный золотом пол. Фиолетовый ковер из овечьей шкуры.

      Возможно, ему следует пересмотреть свой альянс с вампирами.

      Они поставляли инструменты, необходимые чтобы вытащить драгоценности из стен и так же хорошо определяли местонахождение монет и других сокровищ. Взамен Джейсон должен был уничтожить драконов. По его оценке - это хорошая сделка. Или так он думал. Он начал подозревать, что когда драконы будут истреблены, вампиры откормятся на убой из него и его людей и альянс будет забыт. Он сглотнул, позволяя плану – первому начать бунт - укорениться в его сознании. Поступив так, он не только бы сохранил свою жизнь, но и получил бы богатство вампира. Он слышал, что они знают, где найти самое большое из всех сокровище. Сокровище Атлантиды.
 Могущественную драгоценность, предоставляющую своему владельцу небывалые победы.

      Сейчас его сомнительные союзники знали, что любой человек носящий медальон должен быть оставлен в покое. Джейсон в самом начале ясно дал понять, что если хоть одному из его людей будет нанесен вред, хоть кому-то - он присоединится к силам дракона вместо них.

      Эта угроза перестанет действовать, если драконы исчезнут.

      - Вы победили Джавара, - сказал Лайел, король вампиров. Он погладил смертельно бледными пальцами губы и откинулся назад в троне. Трон включал в себя человеческие кости. -  Пришла Вам пора победить Дария.

      - Мы еще не опустошили первый дворец, - подстраховался Джейсон. Он стоял в центре зала и нервно переместился. Он ненавидел приходить сюда и никогда не задерживался дольше, чем это требовало. Знание, что его люди находятся за дверьми тронной залы с оружием наготове, не успокаивало его неловкость. Лайел мог разорвать ему шею прежде, чем он успеет крикнуть о помощи.

      - Не имеет значения. Я хочу, чтобы их немедленно истребили, - король ударил кулаком по своему подлокотнику – «по бедренной кости», промелькнула в голове Джейсона мысль. - Драконы угнетали мой народ на протяжении столетий. Они должны умереть.

      - И умрут. Нам просто нужно еще немного времени. Я не могу разделить свой вооруженный отряд, и не могу покинуть первый дворец до тех пор, пока он совершенно не опустеет.

      Их накрыла мертвая тишина.

      - Ты смеешь говорить мне «нет»? - тихо спросил Лайел.

      - Вообще-то, не нет. Я просто прошу тебя иметь больше терпения.

      Лайел медленно провел языком по своим бритвенно-острым зубам. - Я знал, что вы, люди - жадные. Но не знал, что вы еще и тупые.

      Джейсон нахмурился. - С превеликим удовольствием предоставлю тебе самому сражаться с драконами, - Он больше не нуждался в вампирах - он уже овладел навыками. Но, они оба знали, что Лайел, все еще нуждается в нем. Джейсон мог быть запуган этим существом, но будь он проклят, если не наслаждался этой маленькой властью, которой он над ним обладал.

       Сильная ярость вспыхнула в неестественно голубых глазах Лайела. - Как долго? - выдавил он.

      - Неделю. Самое большее две.

      - Слишком долго! Вы смогли сокрушить Джавара только потому, что стали для него неожиданностью. Без неожиданности вы не сокрушите Дария. - В приступе гнева, Лайел запустил инкрустированным драгоценностями кубком в голову Джейсона.

      Джейсон нагнулся, и чаша пролетела за ним. Едва-едва.

      - Он сильнее, чем его учитель был когда-либо, - сказал Лайел.

      Джейсон взглянул на него, раздражение читалось в его поджатых губах. Распахнувшаяся дверь помешала словам слететь с его губ.

      Один из его людей вбежал внутрь. - Алекс и женщина сбежали.

      - Что! - повернувшись, вскрикнул Джейсон.

      - Проше прощения, известие поступило всего несколько секунд назад. Они сбежали через лес.

      - Как? - хмурясь, он шагнул в направлении своего человека и встретился с ним на полпути.

      - Мы не уверенны.

      - Черт возьми! Обыщите лес. Я хочу, чтобы его нашли в течение часа и привели ко мне.

      - Живого?

      - По возможности. А если нет...

      Мужчина поспешил исполнять приказ.

      Джейсон стоял, скрипя зубами. Часть его не беспокоилась о том, что Алекс сбежал. «Ублюдок наверняка будет найден и убит каким-нибудь злобным существом». Но другая часть Джейсона, та часть, которая знала, что войны могут быть проиграны из-за простой ошибки, как эта, осознавала возможный урон. «Алекс мог наткнуться на Дария, и предупредить его».

      - Джейсон, - позвал Лайел.

      Кожу стало покалывать в основании шеи, и даже не глядя, он знал, что король вампиров стоит прямо за ним. Джейсон медленно повернулся, надеясь, что его лицо не выражает никаких эмоций. - Да?

      - Два дня. Я хочу чтобы Дарий и его армия была уничтожена в течении двух дней.

ГЛАВА 18

Перевод: Marantina

      Часы тикали, в то время как Грейс нарезала круги, по маленькой гостиной протирая шагами ковер от одной стены до другой. В прихожей было тихо, вот уже как полчаса. Но каждый раз, как она моргала, ей виделся Дарий, сидящий за дверью и закрывший глаза, раздумывающий как оставить ее. Она нахмурилась. «Дарий мог поехать домой утром, но не без нее. Хочет он этого или нет, но она едет с ним».

      Резко выдохнув, она потерла виски. Ее плечи подавленно опустились. «Что я делаю?» Кроме расстройства из-за Дария, ее еще мучил постоянный страх за Алекса, и она осознавала, что это совокупность переживаний была истинным катализатором для ее буйных эмоций. Бездействие съедало ее, потому, как она ничем не могла помочь, только ждать и молиться, «Дарий был прав». Этот Джейсон Грэйв не убьет Алекса, потому, что, у ее брата было что-то, чего он хочет.

      «Медальон».

      Она засмеялась смехом, в котором не  читалось чувство юмора. «Как ни крути, все время возвращаешься к медальону».

      Если бы она подозревала об истинном значении того проклятого ожерелья, то она держалась за нее крепче. «Дерьмо собачье, де же оно?

      Она нуждалась в Дарие. Она нуждалась в его утешении. Она нуждалась в объятии его рук ее талии, и что бы он вновь подтвердил, что эти все проблемы исчезнут, и жизнь продолжится с обещаниями удовольствия и счастья.

      - Дарий, - выдохнула она в расстройстве. «Чем он сейчас занят?»

      Воздух перед ней сгустился, искря блестящими дождевыми каплями. На нее повеяло теплом, запахом мужского аромата, затем Дарий возник перед ее глазами. Черты его лица были напряженными, когда его взгляд метнулся влево, а затем вправо. - Что случилось?

      - Ты мне нужен, - сказала она. – Просто нужен. Вот и все.

      Его лицо расслабилось, оставляя позади беспокойство и разглаживая линии напряженности.

      Их взгляды встретились. Она замерла, впитывая его. Он выглядел более напряженным, он смотрел на нее…, изменившийся взглядом. Каким-то другим. Более сексуальным, чем когда-либо прежде. Пылающим. Нуждающимся. Он ощущал ее растущее желание, возможно, потому что его дотрагивающиеся ноздри втягивали ее запах, его глаза вспыхнули огнем.

      Сердце Грейс, резко подскочило в груди. Дарий не был похож на человека, которым он был тогда в пещере, с мечем поднятым над его головой, и со смертью в своем суровом взгляде. И при этом он не напоминал ей человека, который почти забил до смерти Патрика. Прямо сейчас он напоминал человека, который находил восхищение в цветах и шоколаде, который нежно целовал ее губы, смакуя ее каждый миг. Он целовал ее ладони, успокаивая ее ушибы, и залечивая синяки.

      «О, боже, как она хотела этого мужчину».

      Но вина, охватившая ее, отрезвила Грейс. «Как она могла желать его, когда Алексу было больно?»

      - Ты не можешь помочь своему брату прямо сейчас, - сказал Дарий, как, будто читал ее мысли. Его пристальный взгляд, пересек пространство между ними, лаская ее с тихой успокаивающей силой.

      - Я знаю, – тихо ответила она, тоскуя по нему еще больше. Она попыталась почувствовать исходящий от него тепло и комфорт, на расстоянии, но это было не то, что ей было нужно. Ей нужно было, что бы соприкасалось ее кожа с его, только полный контакт мог бы успокоить ее.

      Он протянул руку. - Тогда иди же сюда.

      Не проронив ни слова, Грейс бросилась в объятия Дария. Он со стоном поймал ее, обхватив за талию, спуская руки на ее ягодицы, прижимая к стене, поддерживая равновесие. Незамедлительно он впился в нее поцелуем, словно пытаясь ее задушить. Нет, это был не поцелуй, а что-то всепоглощающее. Он боготворил ее вкус, как и она, упивалась его. И когда их языки сплелись в диком танце, она растворилась в нем, став его частью. Он же стал частью ее. Она застонала, и ее ноги обхватили его прижимаясь сильнее.

     Он отстранился. – На сей раз я не стану останавливаться, - предупредил он хриплым тоном.

      - Хорошо, потому что я и не собиралась тебя останавливать.

      Он всосал ее мочку уха между зубами и нежно потянул. Время пришло, ожидание закончилось.

      Одной рукой обхватив за его шею, а другой, лаская его спину, она прижалась к его эрекции как можно плотнее. Прикосновение обожгло их обоих. Через нее пробежала дрожь, оставляя чувство опаляющего возбуждения. Он смял ее губы, предъявляя на нее права и клеймя ее душу.

      Она была его женщиной, а он был ее мужчиной.

      Его язык, скользящий в ее рту, распаляющий ее желание отмел все сомнения. Нет, не совсем так. Она отбросила все сомнения в тот момент, когда увидела его.

      Она дрожала от желания, вбирая его тепло и всепоглощающую боль, что бы, наконец, узнать его. Всего его.

      - Дарий, - прошептала она.

      - Грейс, - откликнулся он так же шепотом.

      «Это он ей принадлежит», подумал он угрюмо, глядя сверху вниз на Грейс. Прямо здесь, с этой женщиной он никогда не чувствовал себя более живым, чем сейчас, держа ее в объятьях. Она показала ему мир, который он никогда не надеялся увидеть снова, мир цветов, вкусов и... эмоций. Настоящих эмоций. И он возносил ее в этом.

      Медленно и соблазнительно, ее пальцы скользнули до его груди. Она улыбнулась женственной улыбкой. И он чуть не пролился в эту секунду. Самая глубокая, самая примитивная часть его узнала ее, когда она шагнула из тумана. Она была его парой.

      Его смыслом жизни.

      «Она была его суженой», окончательно понял Дарий.

     В то время, как он смотрел на нее, Грейс облизнула палец и медленно провела им по его груди, обводя вокруг правого соска. Он со свистом втянул воздух сквозь стиснутые зубы.

      Соединившись с ним, Грейс могла бы стать частью Атлантиды. Его клятва подразумевала убийство людей с поверхности, которые проходили через туман. Если бы она была из Атлантов... «Боги, ну, конечно же. Он сделает ее Атлантийкой».

      Облегчение и радость окатили его, словно летний ливень.

      Он снова впился в ее рот с еще большей потребностью сжигавшей его. Она ответила так же неистово, запуская руки в его волосы и прижимаясь к губам плотнее. Она поерзала, ощутив его эрекцию, задыхаясь и принимая его. Их одежда только добавила ощутимости их трению. Его пальцы впились в мягкую округлость ее ягодиц, ускоряя ритм и продолжая их поцелуй, крепкий и быстрый, а после - медленный и нежный.

      - Как ты прекрасна, - отрывисто прошептал он.

      - Нет, я...

      - Да, ты прекрасна. Я сгораю из-за тебя.

      Она растворилась в нем. Ее грудь прижалась к его груди, ее соски затвердели словно жемчужины, в ожидании. Желание попробовать их на вкус стало необходимым как само дыхание. Занимаясь любовью, Дарий обычно действовал быстро. Он был неистов, доставляя удовольствие женщине, и доставляя его себе, не предлагая ничего большее. Никогда. Теперь же он не хотел никакого стремительного удовольствия, теперь он не будет спешить.

      Он хотел наслаждаться и дарить наслаждение.

      - Я буду заботиться о тебе, - прошептал он. - Ты мне доверяешь?

      - Аж до боли.

      С ее ногами все еще крепко обвивающими его талию, он опустился на колени и аккуратно положил ее на ковер. Нежно, сжав ее подбородок, он заставил ее встретиться с его взглядом.

       - Это будет не просто секс, милая Грейс. Я сделаю тебе своей. Всецело своей. - Он остановился, изучая ее лицо. - Ты понимаешь?

      Что-то, что он не мог прочитать, мелькнуло в ее глазах. «Неуверенность? Или волнение?» Она закусила нижнюю губу, затем покачала головой.

      - Я хочу сделать тебя своей, сейчас и навсегда, - пояснил он.

      Ее лоб наморщился. - Ты имеешь в виду..., выйти за тебя замуж?

      - Больше чем это. Супруги на вечно.

      - Где разница?

      - Это невозможно объяснить. Это можно лишь показать.

      - И ты хочешь это сделать здесь? - Ее глаза расширились. - Сейчас?

      Он кивнул.

      Грейс сглотнула. «Конечно же он не серьезно. Он, должно быть, играется с ней». Но его лицо было напряжено и воцарилась атмосфера уязвимости, сковавшая его плечи. Он не отводил от нее пристального взгляда.

      Каждое его слово было серьезно.

      И она не знала ,как реагировать.

      «Грейс эн Крэйган», прошелестело у нее в голове.

      Не смотря на то, что она и не понимала, что привело ее к этому, эта мысль соблазняла ее на клеточном уровне, и всепоглощающая потребность в этом нахлынула на нее. Она уже признала, что любит его. Почему же тогда отрицает и это? «Я хочу стать его женой». Она решилась. «Сейчас и навсегда, как он сказал».

      Как замечательно быть той, кто может лежа на кровати прижиматься к нему каждую ночь, перетягивать одеяло на свою сторону, чувствовать его дыхание на своей шее, слышать, как он шепчет на ухо слова любви. Как замечательно быть той, кто подарит ему детей. Ее разум легко нарисовал изображение пухленького малыша. Их ребенка. Мальчика столь же сильного как Дарий, или девочка активная и серьезная.

      - Ты видела жестокость моего прошлого, - сказал он, прервав затянувшеюся тишину. - Ты знаешь, что я сделал, и можешь догадаться, что я буду делать дальше. Я прошу принять меня таким, каков я есть. Если ты сможешь сделать это, я отдам тебе мою жизнь, богатство и клятву, что буду всегда защищать тебя. - Последние слова, слетевшие с его губ, прозвучали с полным отчаянием, царившем внутри его. Со всей тоскою. С всеобщей нуждой.

      Выражение ее лица смягчилось, взмахнув ресницами, она сказала: - Мне не нужно твое богатство. Мне нужен лишь ты.

      От ее слов, собственнические чувства Дария к Грейс вырвались на поверхность. Грубое, первобытное возбуждение разгорелось в нем, сильнее, чем когда-либо прежде. Все в нем рвалось к ней. Не только его человеческая часть, но и вся его сущность.

      Он соединил их руки, ладонь к ладони.

      Не делая паузу, чтобы она не передумала, он произнес, 

      - Я принадлежу тебе. 

Мое сердце бьется лишь для тебя. - Он выдержал ее пристальный взгляд с присущей ему твердостью.  - Никто другой не соблазнит меня с этого дня и вовеки. Я твой.
      Когда он произносил эти слова, места, где их тела соприкасались, нагрелись, и в животе Грейс появилось ощущение множества пузырьков, которые закружились, омывая ее с головы до пят.

      - Повтори слова для меня, - попросив он нараспев.

      Да. Да. 

      - Я принадлежу тебе. 

Мое сердце бьется лишь для тебя. - Пока она говорила, он медленно приближался губами к ее губам. - Никто другой не соблазнит меня с этого дня и вовеки. Я твоя.
      Как только последнее слово выскользнуло из нее, он чуть касался губами ее губ. Он словно съел последний звук принесенной клятвы. Его глаза были плотно закрыты, как и склоненное над ней все его тело.

      Часть ее души вырвалась из ее тела, и ринулась в его. Мгновение и  пустота заполнилась его сущностью, распаливший ее, как лесной пожар. Обмен был мощным, всепоглощающе эротичным. Ее живот горел от трепета, она лежала тяжело дыша. Все, включая мелкие волоски на ее теле, требовали его.

      - Что произошло? - спросила она между вздохами.

      - Мы соединились.

      Больше говорить и не требовалось, потому что она поняла. Они были связаны, и не физически, а таким способом, который был еще более ощутимым. Бесспорно. Она могла не понимать того, как это произошло, но она знала точно, что они больше не были двумя отдельными личностями. Они были единым целым. Она чувствовала, что они нужны друг другу как и раньше, но теперь она умрет без него. Она чувствовала это, и знала все его желания, чувства, таящиеся на самой глубине его сущности.

      - Я - ничто без тебя, - сказал он, повторяя ее мысли. - Ты чувствуешь, насколько я жажду тебя?

      Она чувствовала. Бог свидетель - она это чувствовала. Его голод смешивался с ее собственным, мурлыча в ее венах.

      - Для меня ты важнее кислорода, - сказал он. - Важнее, чем вода. Ты, Грейс, - моя единственная необходимость.

      - Я люблю тебя, - произнесла она, наконец, высказывая слова, вертевшиеся у нее на сердце. Когда она сказала это, чувство удовлетворение которое доселе было неуловимо, внезапно накрыло ее. Она прижалась к Дарию, притягивая его ближе. Он заключал в себе все, что отсутствовало в ее жизни: опасность, волнение, страсть.

      В его глазах полыхнул огонь. Заведя руку за голову, он стянул рубашку. - Я собираюсь дать тебе все, что ты пожелаешь, моя сладкая Грейс. Медленно и нежно, прямо сейчас. - Его губы приподнялись в мимолетной улыбке. - А быстрый и жесткий секс – на десерт.

      В предвкушении, она задрожала. Пробежала пальцами вверх по его груди, скользя по его ребрам, подразнивая соски, и повторяя контур рисунка его татуировок. Он сделал глубокий вздох. Его татуировки были слегка поблекшими, не такими красными и сердитыми как прежде, но все же, они были. Все еще сексуальные и теплые. Она лизнула их, перекатив его на спину. Склонившись над ним, она прокладывала себе путь языком вдоль раскинутых крыльев дракона, наслаждаясь вкусом терпкого мужского, солоноватого тела. Его мышцы живота сократились от первого прикосновения ее языка.

      Его рука скользнула между ее ног, прикосновение его сильных пальцев сквозь джинсовую ткань вызывало неописуемые ощущения. Застонав, она инстинктивно выгнула шею, растворяясь в столь чувственной ласке. Все в ней, даже те места, о которых она, прежде, не подозревала, дрожали в ожидании его ласк и внимания. Она желала, жаждала быть заполненной. Дарием, только им.

      Он утверждал, что совершал ужасные вещи, но в глубине души она жаждала той самой его жестокой части. Для адреналина, опасности. Она пыталась отрицать это, но все равно возвращалась к правде. Он был во всех ее фантазиях, только одно его присутствие вызывало больше волнения, чем любое приключение или опасность. Когда она была с ним, она чувствовала себя целой. Она чувствовала себя живой.

      Чувствовала себя необходимой

      - Я хочу тебя обнаженной. 

      Дарий не стал дожидаться ее ответа, как всегда, он не мог быть относительно терпеливым по отношению к ней, он сделал то, что уже сделал однажды. Схватившись за воротник ее футболки, он разорвал ее. Под ней он увидел кружевную зеленую ткань, сексуальное колечко, вдетое в пупок ее живота и легкий контур  татуировки дракона.

      Он погладил края кончиком пальца. – Смотри, - сказал он ей.

      Поддавшись приятному ощущению, она помедлила пару секунд, прежде чем подчиниться его словам. Когда она посмотрела, то ахнула. 

       - Что... я не понимаю?? Откуда эта татуировка? - в ее голосе звучало потрясение, она посмотрела на татуировку на своем животе и перевела взгляд на него и обратно на тату. - Я никогда не делала татуировок.

      - Ты приняла меня, соединившись со мной. - сказал он, подхватывая и перекатывая ее под себя, глядя на нее с вверху вниз, он сказал: - Моя часть в тебе, навсегда.

      Он положил руку ей на грудь и пальцами разорвал зеленый бюстгальтер так же легко, как и футболку. Ее грудь была прекрасной, пышной, один ее вид заставлял его дрожать. Он погладил одну, затем вторую, наблюдая, как ее глаза закрылись от его ласки и ее выгнутая спина, молчаливо требовала продолжения. Нагнув голову, он втянул в жаркий рот сосок и пососал его. Она выдохнула его имя как молитву.

      Он втянул его сильнее.

      - О боже... - простонала она.

      Ее колени обхватили его талию, руки вцепились ему в волосы. Он продолжал мять ее великолепную грудь, потирая сосок пальцами пока он не затвердел, в то время, как посасывал другой. Они были розовыми, мягкими, сладкими и нежными, как малина. Одна из его рук устремилась вниз по животу, пробираясь к золотистым завиткам.

      Пока он дразнил ее рукой, удерживая у себя между коленей. Она двигалась под ним, пытаясь уйти от его рук, потом же наоборот начала двигаться в такт его руке. Когда она начала бессвязно задыхаться, он спихнул с нее обувь и начал спускать с нее штаны, дергая их, подталкивая от ее лодыжек ногой. Вид ее, лежащей под ним только в надорванных кружевных трусиках, чуть не вызвал остановку его сердца. «Такая красота. Его красота».

      Он провел рукой, скользнув под кружево, и нашел ее бархатное тепло. Она была влажной и горячей. Готовой. Но он хотел ее больше, чем готовой. Он хотел, чтобы она была жаждущий. Кончиком пальца он погладил влажные складочки, еле задевая центр ее наслаждения.

      - Да, - простонала она выгибаясь. – Ну же, прикоснись ко мне там.

      - Ты должна быть наполненной, Грейс.

      - Да. Пожалуйста.

      Он медленно ввел один палец в нее, потом другой. 

       - Ты готова к большему? 

      Бисеринка пота скатилась по его виску. Он укусил ее за шею, протолкнув пальцы вперед, зализывая укус языком, он задвигал пальцами, входя  в ритм.

      Она вскрикнула и подняла бедра. Его член напрягся для нее, но он работал пальцами внутри ее. Как он любил чувство упругости, обхватывающей его. Ее влажное лоно. С ее губ, сорвались мягкие мяукающие звуки, когда большим пальцем он провел по ее клитору.

      - Я готова, - сказала она. – Клянусь, что готова.

      С рычанием он прижался к ее рту и пил из него. Он ее не заслуживал, но Боги даровали ее ему, и он собирался сделать все, что, только, было в его власти, чтобы ее осчастливить. Она никогда не пожалеет, что отдала ему себя.

      - Я хочу поцеловать тебя здесь, - сказал он, обводя пальцем центр ее влажности.

      Ее глаза закрылись сдаваясь. Какой бы великодушной не была его Грейс, она не желала получать удовольствие только для себя, и настаивала на получении обоюдного удовольствия. - Я тоже... хочу... поцеловать... тебя здесь, - произнесла она, задыхаясь, просовывая руку между ними и обхватывая его толстый длинный член. - Кто будет первым?

      Бисеринка пота превратились в блестящий пот покрывавший все его тело. «Она жаждет меня», подумал он, и он даст ей его. - Мы оба начнем первыми.

      Ее язык облизнул губы, вбирая его остаточный вкус. - В самом деле? И как же?

      За пару секунд, он снял с себя штаны и с нее остатки трусиков, оставляя их абсолютно нагими. Он обхватил ее руками и переместился на спину, размещая ее на себе. Он никогда не давал женщинам шанса взять его в рот. В мозгу колыхнулось изображение красной гривы волос Грейс, рассыпавшихся по его животу и бедрам и мысль о том, что его член будет у нее во рту, касаясь ее губ, и как она будет его сосать, заставило его почти что кончить.

      - Расставь ноги пошире, - попросил он, удивляясь тому, что еще мог говорить. Желание обладать ею, затмевало его. - Не ко мне лицом, повернись в другую сторону.

      Ее соски торчали как камушками, и она посмотрела на него с видом полнейшей тоски. Медленно, она сделала, как он велел. Спина ее была длинной и стройной, прекрасно сложенной. Он погладил кончиком пальцев каждый ее позвонок и мурашки удовольствия появились на ее спине.

      Он обхватил ее бедра и потянул на себя, ближе, ближе к его изголодавшемуся рту.

      - Теперь наклонись, - велел он.

      С чувственной медлительностью она наклонилась, приближаясь ртом к его эрекции. Ее теплое дыхание коснулось его яичек, когда он приподнял голову и лизнул ее влажное местечко.

      На первый толчок его языка она крикнула от удовольствия. Не оргазм, но близко. Очень близко. Ее руки сжали бедра Дария. Он продолжал лизать ее и она медленно обхватывая ртом его толстую твердыню, чуть не вскрикнув снова. Эротизм того, что его член у нее во рту, а он пробует ее сущность, оказался огромным.

      - Это я и имел виду, когда говорил что хочу тебя вкусить, - пророкотал он, и его голос резонировал через нее.

      Его слова и действия объединились, приводя ее к кульминационному моменту. Ее тело дернулось и задрожало, в ее сознании взорвались тысячи искр. Удовольствие,  такое незабываемое. Она оторвала губы от него, и его имя вылетело из ее горла, срывая его. - Дарий, Дарий. Дарий.

 Связывающий их жар, накрыл их обоих.

      Когда ее оргазм утих, она должна была бы быть наполненной, удовлетворенной. Но это было не так. Она хотела чувствовать его глубоко внутри себя, так глубоко, что он оставил бы на ней его след, как минимум на день.

      В порыве страсти, Дарий поднял ее и развернул к себе. Перекатившись, он навис над ней и смотря на нее сверху вниз, спросил: - Готова? - слово вырвалось хрипло и страстно. Он неистово хотел и должен был быть внутри ее.

      Она раздвинула ноги шире, что бы приспособится под него, и прошептала, почти что, но не совсем на краю сладкого наслаждения. - Я всегда буду готова для тебя.

       - Ты моя женщина. Скажи это.

       - Я твоя. Сейчас. Навсегда.

       - А я твой. 

       Он склонился к ее рту и одновременно проник в нее. И издал крик радости, пьянящее чувство наслаждения охватило его настолько, что крылья развернулись на его спине, всколыхнув горячий воздух вокруг них. Огромные крылья замерли в воздухе, а потом в два взмаха обернули его и Грейс в радужный кокон.

      Потрясенный, он с изумлением смотрел на нее. Ее глаза были прикрыты, а губы плотно сжаты. Вместо жалобного крика она бормотала о податливости.

      Для Грейс, острая боль от потери девственности исчезла, так же внезапно, как и появилась, оставляя только ощущение его толщины. Твердости.

      - Ты..., это..., я твой первый любовник,- пробормотал он, когда осознание реальности ударило в него. - Единственный любовник. - Собственническое чувство, даже более мощное, чем оргазм не отпускало его.

      - Не останавливайся, - пробормотала она. – М-м-м. Мне так хорошо.

      - Твой единственный любовник, - повторил он с благоговением. Он задвигался, сначала медленно, но это ее не устроило. Она обхватила его бедра и подняла собственные, погружая его глубже в себя. Он не нуждался в большем одобрении. Обхватив ее снизу и прижав к себе, он вонзался в нее, снова и снова.

      Оставаясь все таким же твердым, он продолжил движения, неспособный остановится. Его поцелуи казалось, стали горячее, играя с ее языком в ритме его движений. Сильное, но прекрасное напряжение держало ее в своих объятиях, становясь все сильнее и сильнее пока не взорвалось, одарив ее самым сокрушительным удовлетворением, которое она когда-либо испытывала. Она дрожала от оргазма не в силах даже выдохнуть, и закричала вместе с ним.

      - Боги, какая же ты сладкая, - прохрипел он сквозь стиснутые зубы. Поставив ее пятки себе на плечи для упора, погрузился, - если это возможно - еще глубже в нее, он ускорил свои удары и присоединился к ней, повторяя ее имя.

      Неожиданно ее снова накрыл оргазм.

      Дарий отнес Грейс в кровать и ни один из них не вставал в течении многих часов.

       Он хотел бы провести остаток жизни прямо здесь в ее объятиях, и чтобы ее пышная попка упиралась ему в бедра, но знал, что этому не суждено сбыться.

       Полночь опустилась на землю.

      Лунный свет проникал сквозь окна спальни, и его серебристые пальцы переплетались с темнотой. Город пульсировал жизнью даже в столь поздний час. Время уходить. В тишине.

      Он позволил себе еще несколько минут роскоши, обнимая Грейс. Ее опьяняющий аромат окружил его, и ее теплота просачивалась в его кости. «Девственница. Она была девственницей». Это красивое чувственное создание дало ему то, что она не дала ни какому другому человеку.

      Она была сокровищем, самым ценным и прекрасным, чем все остальное. Он будет защищать ее ценой своей жизни.

      - Дарий, - прошептала она, прижимаясь ближе.

      - Хм-м?

      - Мы женаты? Я имею в виду, мы ничего не подписывали или...

      - Мы соединились. Никогда не думай иначе.

      - Я рада, - она убрала локоть и улыбнулась ему удовлетворенной улыбкой.

      - Как и я, - сказал он.

      - То, что мы сделали, не думаю, даже что есть слово, что бы описать это счастье.

      Он прикусил зубами ее плечо. - Я хотел сделать все медленно, жена, что бы смаковать тебя.

      Ее веки затрепетались и опустились. - Повтори еще раз?

      - Я хотел...

      - Нет. Ту часть, где ты назвал меня своей женой.

      Его плечи напряглись, обнимая ее. - Мы подходим друг другу, жена.

      Она извернулась в объятиях, что бы посмотреть на него: - Несомненно, ты знаешь мне, как, оказалось, понравился тот способ, которым ты мне показал. Муж мой.

      Его член, казало, не должен был подавать признаков жизни еще в течении нескольких часов, возможно даже, дней. Но то, как она смотрела на него, и желание, сквозившее в голосе, оживляли его. Если бы им не надо было вставать, то он снова и снова брал бы ее, но он знал, что если бы это случилось, то он был бы в силах встать.

      - Одевайся, - сказал он, похлопывая ее по попке. - Мы должны посетить Джейсона Грэйва.

      На лице Грейс, возникло выражение изумления. Сладкая передышка закончилась, реальность вернулась на свои позиции. Она поковыляла на негнущихся ногах в ванную. Морщась от сладкой боли в ее теле, она быстро приняла душ и надела пару черных брюк с черной футболкой с короткими рукавами.

      Когда она посмотрела, Дарий стоял в дверях в ванную, наблюдая за ней своими золотистыми глазами. «Золотистые глаза!» Ее пульс застучал, единственной мыслью было: «Он мой муж». Штаны на талии сидели так низко, придавая ему сексуально-распутный вид. Она покачнулась, собираясь шагнуть, чтобы скользнуть пальцами ниже черного материла штанов, но она оставила эту мысль, прежде чем стало бы слишком поздно. Прежде, чем она опять бы в нем растворилась.

      Он не выглядел возбужденным. Он посмотрел... огорченно, как будто некая слабость снова навалилась на него. Гордый, он не сказал ни слова.

      - Пойдем со мной, - сказала она. Они прошли на кухню. Там она поспешно соорудила ему сандвич, как только он съел его, откинулся на стуле. Он не выглядел лучше. «Почему это не помогло?» Она нахмурилась и взяла его за руку, намереваясь измерить температуру. Но держа в своей руке его ладонь, она увидела, что его цвет вернулся. «Это не еда излечила его», поняла она. «А ее прикосновение».

      - Ты должен сказать мне, что происходит? - произнесла она, пристально вглядываясь в него, по-прежнему не отпуская его руку. - Что вызывает твою слабость? - поскольку он молчал, она продолжала настаивать. - Скажи мне.

      Он вздохнул: - Когда боги изгнали нас в Атлантиду, они связали нас с ее землей. Те, кто пытаются уйти с нее - умирают.

      Ее живот скрутило, и все внутренности словно заледенели. Если его пребывание здесь означает его смерть, она хотела его живым.     

       - Ты должен отправиться домой, сейчас же, - она позволила всем мыслям о его смерти, и беспокойства за него, просочиться в ее голосе.

      - Я вернусь утром, как собирался.

      - Я сама найду дом Джейсона, а потом полечу в Бразилию. Через два дня я буду в Атлантиде.

      - Нет, по обоим пунктам.

      - Но...

      - Нет, Грейс.

      Она должна убедить уехать его. «Но как?» Она отошла от него и начала мыть посуду, стоя к нему спиной. Через секунду он стоял позади нее, удерживая ее в плену своих рук.

      - Ты расстроена, - сказал он.

      Она сделала паузу, затем сказала: - Я боюсь за тебя. Я боюсь за Алекса. Я хочу, чтобы это все закончилось.

      Скрытая угроза звучала в его голосе, когда он сказал: - Скоро. Очень скоро.

ГЛАВА 19

Перевод: Dusiashka

Вычитка: HITR, Светуська
     Близлежащие здания были залиты яркими неоновыми огнями. Грейс сделала глубокий вздох, наполняя свои легкие до отказа, то и дело, метая по сторонам вороватый взгляд. Я – преступница….. Я участвую в проникновении со взломом - или, как бы сказал производящий арест полицейский П и В. Она поджала губы и изо всех сил боролась с дрожью охватившей её тело. Из-за ее нервозного состояния в кровь постоянно выбрасывался адреналин, что ее невероятно возбуждало, но Грейс никогда не произнесла бы этого вслух.

       Они с Дарием стояли у шикарного жилого дома Джейсона. Легкий ночной ветерок проносился мимо, охлаждая ее пылающую кожу. Грейс прижалась напряженной спиной к коричневой стене дома, и бросила нервный взгляд на право. К сожалению, Дарий не мог с помощью магии телепортировать их внутрь. Для этого он должен представить себе комнату изнутри, но Дарий никогда не был в доме Джейсона. Тем не менее, Грейс задавалась вопросом, как он планировал попасть внутрь здания необнаруженным.

      - Что, если мы поднимем тревогу? - спросила тихонечко Грейс. «Интересно, люди, бродящие по улицам, считали их подозрительными? Безусловно». Ведь, в конце концов, она была с ног до головы одета в черное. Преступные цвета.

      - Не поднимем, - ответил уверенно Дарий.

      - Охранники, скорее всего, наблюдают через камеру слежения за каждым коридором, возможно, каждой комнатой.

      - Это не имеет значения. Я произнесу охранное заклинание, чтобы  оно защищало нас перед тем, как мы установим единый внутренний ритм, - он посмотрел на нее настойчивым взглядом - Ты готова?

      Она нервно сглотнула, но утвердительно кивнула в ответ.

      -  Положи руки мне на шею, если конечно тебя это не затруднит.

      Все еще колеблясь, Грейс протянула руки к его плечам и переплела трясущиеся пальцы за его шеей, тесно прижавшись грудью к твердости его груди. По ее телу разлилось тепло. Отдаваясь покалыванием в кончиках пальцев, соски напряглись и набухли.

      - Мы можем влипнуть в серьезные неприятности, - сказала она, - Даже не знаю, почему я предложила все это.

      Он ласково прикоснулся к ее губам своими и прошептал, - Потому, что ты очень любишь своего брата.

      До ее ушей донесся треск разрывающейся ткани, за секунду до того, как рубашка Дария упала на землю. И она увидела, как развернулись его длинные, великолепные крылья. Сердце пропустило удар и в следующее мгновение ее ноги потеряли опору, оторвавшись от земли. Взмах. Свист. Снова взмах. Ее омывал прохладный воздух, словно морской бриз.

       - Что происходит? – задохнулась она, но уже знала ответ. - Дарий, это…

       - Не паникуй, - сказал он, властно прижимая ее к себе. - Я не забыл, как летать. Все, что ты должна делать - держатся за меня.

      - Я не в панике,  - рассмеялась Грейс и возбужденно закричала - Я в восторге! Мы летим на Экспресс-Дарий! - Они двигались быстро, плавно, поднимаясь все выше с каждой секундой.

      Он слегка рассмеялся и покачал головой. - Я ожидал, что ты испугаешься и  впадешь в истерику. Я поражен. Ты когда-нибудь перестанешь удивлять меня, милая Грейс?

      -  Надеюсь, что нет! - она посмотрела вниз, любуясь автомобилями и людьми, казавшимися крохотными, далекими пятнышками. Она чувствовала легкое головокружение из-за парения в воздухе, но это ей даже нравилось.

      Полная луна становилась все ближе и больше, интенсивно нарастая, что заставляло Грейс заворожено глазеть на ее сияние. Дарий монотонно дышал, и от него исходила странная вибрация, которая началась лишь с легкого подрагивания, а затем переросла в интенсивную тряску, проходящую через весь жилой дом. Кажется, никто этого даже не заметил.

      Вибрация прекратилась.

      - Теперь мы в безопасности, - сказал он.

      Она не стала спрашивать: «Как именно», когда они достигли верхнего балкона Джейсона. Используя крылья, они медленно пролетели еще не много вперед, и Дарий резко поставил ее на землю. Это действие далось ему нелегко, и с его губ сорвался стон. Она тут же заглянула в его лицо, он был бледен, щеки впали, под глазами пролегли темные тени. Сбивчиво дыша, он отвел от нее взгляд.

      - Ты, случайно, не ослаб снова, - спросила обеспокоенно Грейс. - Возможно, тебе лучше отправиться домой и…

      - Я в порядке! – Дарий был раздражен, «но на нее или на себя?» Грейс растерянно захлопала ресницами от его тона.

      Она нервно сглотнула,  ей поскорее хотелось покинуть это место, - Тогда давай поспешим!

      На двойных французских дверях висели белые тонкие шторы. Грейс сдвинула их в сторону и попыталась повернуть ручку. «Заперто». - Ты не знаешь, как их открыть?

      - В этом нет необходимости - Дарий отвел ее в сторону, встал перед дверью и изверг струи огня. Древесина, обрамлявшая стеклянные панели моментально обуглились и  блоки упали. От удара о землю зазвенело стекло.

      - Спасибо! - Размахивая рукой перед носом, чтобы развеять дым Грейс переступила через обугленные зубчатые обломки, оставшиеся от двери. С невозмутимым видом она вошла в дом Джейсона Грэйва. - Здесь очень темно, - прошептала она, нервно сглатывая ком подступивший к горлу.

- Твои глаза скоро приспособятся. - Пока он занимался взломом и проникновением он все время молчал. Но сейчас снова заговорил, - И-почему-ты-шепчешь-глупышка?

      Постепенно ее зрение прояснилось, и она разглядела шезлонг и стеклянный журнальный столик. - Что относительно датчиков движения и камер видеонаблюдения? – поинтересовалась Грейс. - Мы, на все сто процентов защищены от них?

      - Да. Заклинание помешает им обнаружить нас.

      В попытке расслабится, она прохаживалась по гостиной, касаясь кончиками пальцев картин и драгоценностей – «да, именно драгоценностей, вывешенных на стенах». - Так много богатства, - произнесла она, - И ни что из этого не принадлежит ему. И все из-за того, что мы  проникли в Атлантиду через туман.

      Дарий остался на пороге, оскалив зубы в яростном рычании, когда увидел украденные артефакты атлантов. Она почувствовала волну дикого необузданного желания разрушения, которая исходила от него. В попытке отвлечь его от возрастающей ярости, Грейс сказала, - Я знаю, что ты - дитя богов, но ты не бог. Откуда ты черпаешь магическую силу?

      - От моего отца, - ответил Дарий, отвлекаясь от разъяривших его мыслей. И  вошел, замедляя шаг, - Он практиковал античное искусство.

      В ее голове, словно калейдоскоп, вспыхнули образы, фрагментов его воспоминаний: маленький мальчик, который нашел свою семью убитой. Грейс  очень четко видела безжизненные тела его родителей, поскольку  в ее памяти все еще было свежо первое видение, которое возникло в момент, когда Дарий произносил заклинание, связавшее их. Она не могла даже представить себе всю боль и страдания, которые он перенес и все еще чувствовал, хотя и старался держать это глубоко в себе. Ее беспокойство росло. 

      - Мне очень жаль, что они умерли, - сказала она, и ее голос источал все то горе и сострадание, которое она сейчас испытывала, - Твоя семья.

      Дарий остановился и ошарашено посмотрел на нее, - Как ты узнала, что они были …, умерли?
      - Я видела их. В твоих мыслях, в твоих воспоминаниях. Когда ты связал нас заклинанием.

      Напряжение, возникшее в его теле - исчезло, он расправил плечи, удивленно скользнув по ней взглядом.  - Они были смыслом моей жизни, - тихо проговорил он.

      - Я знаю, - произнесла она мягко с состраданием.

      - Возможно, однажды я расскажу тебе о них, – произнес он неуверенно. - Да когда-нибудь.

      - Я бы с удовольствием послушала твой рассказ.

      Он кивнул, немного резко. - А сейчас мы должны найти любую полезную информацию, которая есть у этого Джейсона об Атлантиде и твоем брате.

      - Я поищу в библиотеке книгу Ра-Дракус, - она озиралась по сторонам, – Держу пари, что именно он украл ее у моего брата

      - Я осмотрю остальную часть дома.

      Еще раз, взглянув друг на друга, они разошлись в разные стороны. Комната представляла собой  смесь средневекового замка и магазина садовых принадлежностей, пол был застлан паркетом из красного дерев, по всей видимости, до не приличия дорогим. Наверху Грейс быстро нашла кабинет. Горы  книг заполняли каждый угол этой комнаты, некоторые выглядели старыми и сильно потрепанными. Она стала тщательно просматривать каждую, ища малейшее упоминание о драконах и жидком азоте, магических заклинаниях и вампирах, но, ни одна из них не была книгой Ра-Дракус. В центре кабинета расположился массивный деревянный стол и глобус, сделанный полностью из… - «что же это? Возможно что-то вроде драгоценного камня?» Лиловый, словно аметист, но неровный, словно кристалл. Она поближе рассмотрела его. В центре него бурлил водопад, окружающий одну единственную сушу. «Атлантиду». Пульсирующий как сапфир.

       Это было столь необычным, что она решила рассмотреть вещицу поближе. Подойдя к столу, она переворошила лежащие на нем бумаги. Не найдя ничего важного Грейс схватила нож и попыталась открыть ящик стола. На это ушло пару минут. На дне ящика лежали фотографии, взглянув на них, она испытала шок и отвращение одновременно. Чтобы не закричать, ей пришлось зажать рот рукой. На снимках были запечатлены драконьи и человеческие воины, покрытые белой пеной, из множества пулевых ранений сочилась кровь. На некоторых фото были изображены Алекс и Тэйра. Оба лежали в инкрустированной драгоценностями камере – грязные, оборванные, но живые. Она вздохнула с облегчением.
      На других были нереальные изображения высоких бледных существ с жуткими голубыми глазами, которые пировали на телах драконов. Люди на фото смотрели на них со смесью страха, отвращения и смесью дикого удовольствия, но держались на расстоянии.

      «Зачем делали фотографии этих преступлений? Как напоминание? Доказать существование Атлантиды? Или он надеялся написать книгу, «Как мне нравится убивать?»» Ее охватило волнение. Она нахмурилась. 

      Грейс вспомнила видение своего брата, которое получила благодаря медальону Дария. Эта была совсем не та комната, где держали Алекса. Это была и не та комната, где она находилась, попав в Атлантиду. Украшенные драгоценными камнями стены были очень похожи на те, что она видела внутри дома Дария. И в этот момент в голове Грейс, что-то щелкнуло, и она осознала: «Когда ее муж решит вернуться домой, она пойдет вместе с ним». Она еще никогда не была столь уверена в своем решении, чувствуя, что это правильно.

      Возможно, Дарий ощутил ее растущее беспокойство, потому что в следующую секунду его руки обвили ее сзади и прижали к большому твердому телу.

      - Что ты нашла? – он замер, затем очень медленно, протянул руку над ее плечом и выхватил фотографии. Она попыталась отобрать их, потому что не хотела, чтобы он видел картины, что случилось с его друзьями. Он держался спокойно. - Это - Джавар и его войны. И они - вампиры.

      «Вампиры». Она задрожала. Наличие доказательства их действительного существования, осело тяжелым свинцом в ее животе.

      - Мне очень жаль, - сказала Грейс, повернувшись нему лицом. Его глаза сузились, но даже в тех крошечных щелках она видела, полыхание холодного синего пламени. Ощущения горя перешли от него к ней.

      - Что там еще? - он отложил фотографии одним плавным, обманчиво спокойным движением.

      Грейс была рада сменить тему. - Только это. А ты что-нибудь нашел?

      - Множество экспонатов из Атлантиды, - излучая ледяную решимость, он сжал ее руку. - Джейсон Грэйв заслуживает намного больше, чем просто смерть. Он должен страдать.

      Через нее прошла волна дрожи, и Грейс поняла, что Дарий сделает все возможное, чтобы видеть, как Джейсон получит по заслугам. И она планировала помочь ему в этом. Грейс хотелось размозжить голову этого мерзавца  о стену.

***

      Они вернулись домой несколько часов назад, но Дарий все еще оставался замкнутым и напряженным. Он молчал. Грейс ненавидела это чувство вины и раскаяния, исходящее от него. Дарий сидел на кушетке с закрытыми глазами, запрокинув голову назад. Не зная, как исправить ситуацию, она тихонько приблизилась. - Я хочу показать тебе кое-что.

      Его веки неохотно открылись. Когда он не ответил и не сделал ни малейшего движения, чтобы подняться, она добавила, - Соблазнительный и чертовский аппетитный, с вишенкой на вершине.

      Он не произнес ни слова, но все же встал. Грейс взяла его за руку и повела в ванную. Она не стала объяснять свои действия: Грейс просто медленно раздела его, а затем сняла и свою одежду. «Он нуждался в любви» и она собирается дать ее ему. Столько любви, сколько он сможет взять.

      Включив горячую воду, она ступила в ванну и потащила Дария за собой. Он все еще оставался пассивным и молчаливым. Стоя под тугими струями горячей воды, Грейс взяла мыло и намылила ему грудь.  

      - У меня есть для тебя несколько шуток, - сказала она, мысленно вспоминая забавные истории, которые знала о драконах.

      Он нахмурился – это была его первая реакция. Не имело значения, что он только хмуро взглянул на нее. Она была рада и этому проявлению эмоций.

      - Что говорит дракон, когда видит рыцаря в яркой броне? - Его брови нахмурились, и он вздохнул. - О, нет, только не консервированная еда!

      Медленно, мучительно медленно, но все же его губы растянулись в улыбке.

      «Я сделала это», ликовала Грейс с гордостью. «Я заставила его улыбнуться».   Сладкая, покоряющая улыбка осветила все его лицо, согревая ее своим теплом. Его глаза моментально потемнели, становясь золотыми с примесью коричневого, как она любила. Он нежно провел кончиком пальца по ее щеке.

      - Расскажи мне еще, - попросил он.

      У нее подогнулись колени от облегчения, при звуке его насыщенного и хриплого голоса. Довольно усмехнувшись, она скользнула к нему за спину и нежно намылила ее, ощупывая своими пальчиками каждый изгиб, - Это длинная история, - предупредила она Дария.

      - Так даже лучше, - прошептал Дарий, перетащив ее обратно вперед. Его зубы сомкнулись на мочке ее уха, и она застонала от удовольствия.

      - Жил однажды дракон, у которого была многолетняя и навязчивая страсть к груди королевы, - сказала она, затаив дыхание. - Дракон знал, что если посмеет коснуться ее, то его тут же казнят. Но все же, однажды он поведал о своем тайном желании главному лекарю короля. Лекарь же сообщил, что сможет помочь дракону удовлетворить его желание, но это будет стоить тысячу золотых монет, - Грейс растирала мыло на его груди, поглаживая пальцами его соски, после чего стала намыливать его руки, медленно спускаясь вниз и касаясь его бедер. - Хоть у него не было денег, дракон, не думая ни секунды, согласился на условия сделки.

      - Грейс! – простонал Дарий, его эрекция, напряглась и уперлась в ее живот.

      Она скрыла свою улыбку, очарованная тем, что имеет власть над таким сильным мужчиной, и что именно она, Грейс Карлайл, заставила его забыть о своей печали. - На следующий день доктор сделал порцию порошка, вызывающего сильный зуд на теле, и высыпал часть в лифчик королевы…, хм, можно назвать это бюстгальтером…, пока она купалась. Когда она оделась, у нее начался страшный, невыносимый, невообразимый зуд. Ко двору немедля призвали лекаря, и он сообщил королю и королеве, что только специальная слюна, если применить ее в течение нескольких часов, вылечит этот вид зуда. И только драконы обладают такой..., - запыхавшись, она остановилась.

      - Продолжай, - потребовал Дарий. Его руки сомкнулись вокруг нее так плотно, что Грейс едва могла дышать. Его кожа сверкала и была намного горячее ее собственной, даже горячее, чем вода в душе.

      - Ты в этом уверен?

      - Продолжай, –  контуры его губ слегка изогнулись.

      - Ну, король вызвал дракона. Тем временем лекарь подсунул ему порошок, нейтрализующий действие первого, который дракон сыпанул себе в рот. В течение следующих нескольких часов дракон с упоением и со всей своей неистовостью работал над грудью королевы.

      - Так или иначе, - продолжала Грейс, двигаясь вокруг него, намыливая его бугрящееся от мускулов тело, - королева была в конечном итоге вылечена, и дракон, остался удовлетворенным и разрекламированным героем!

      - Это не похоже на шутку, - заметил Дарий.

      - Я добираюсь до изюминки. Держись. Когда лекарь потребовал свою плату, удовлетворенный дракон отказался. Он знал, что доктор никогда не скажет, что действительно произошло с королевой. Но на следующий день лекарь подсыпал огромную дозу того же самого зудящего порошка в набедренную повязку короля. И король немедленно вызвал дракона.

      Дарий отбросил назад голову и разразился гоготом. Это был новый для нее звук, еще непривычный, но уже родной, после чего она еще сильнее полюбила  его в это мгновение. Это было для нее сродни драгоценному подарку, так как ничего ценнее она не могла от него получить, зная, насколько редко он мог себе позволить такое веселье. Она искренне надеялась, что он испытывал такую радость каждый день, что они провели вместе.

      Когда его смех стих, его глаза пытали чувственным свечением. Его черты стали такими мягкими, такими открытыми. - Я заинтригован этой величественной грудью, - прошептал Дарий, прижав ее к себе так сильно, что они практически столкнулись носами.

      - Я тоже, - призналась Грейс. - У меня тоже имеется зуд.

      - Позволь мне помочь тебе? - Он прикоснулся к ней в медленном, восхитительном поцелуе.  Ее губы приоткрылись, позволяя его языку начать свое влажное исследование. Его пламенный аромат и  высокая температура, его мужественность, умело приводили ее в трепет. Каждый дюйм ее тела окутывали потребность и отчаяние, и она сцепила влажные руки вокруг его шеи. Между ними проскочила вспышка огня, сметая все на своем пути.
      Дарий ласкал нежную, влажную кожу вдоль позвоночника Грейс, спускаясь все ниже, и остановился на ее упругих ягодицах. Обхватив их руками, он резко притянули Грейс плотнее к себе, выбивая из ее груди нетерпеливый стон. Она с готовностью прижалась своими податливыми бедрами к нему, ощущая его мощную эрекцию. Ее нервные окончания пульсировали при воспоминаниях о занятиях с ним любовью, и отчаянно стремились повторить этот опыт.

      - Я собираюсь взять тебя, Грейс, - сказал он.

      - Да, Боже, да!

      - Скажи, что хочешь меня.

      - Я уже делаю это. Я хочу тебя.

      - Скажи, что я нужен тебе.

      - Я умираю без тебя!

      - Скажи, что любишь меня.

      - Пожалуйста. Я люблю тебя!

      Грейс сгорала от страсти в его объятиях, Дарий понимал, что она была целиком и полностью его. Только его.

      - Поцелуй меня. Еще и еще. И никогда не прекращай целовать меня,- прошептала Грейс.

      Он  целовал ее всюду, сладко сжимая в объятьях, лаская, покусывая и облизывая, после чего начал слизывать каждую капельку воды с ее тела. Он вторгся в ее чувства до предела. Все, что она могла видеть, чувствовать, испытывать, был Дарий. Она задрожала, когда кончик его языка нежно задвигался вдоль ее уха.

      Внезапно он остановился и молча, смотрел на нее. Молчание затягивалось, - Помоги мне забыть прошлое, Грейс – прошептал Дарий прерывисто.

      Грейс уткнулась носом в его шею и опустила руки к сильно торчащему члену внизу живота Дария. Когда она сжала его толстую эрекцию, он зашипел, забывая как нужно дышать. Грейс потеряла счет времени, пока упорно и долго скользила рукой вверх и вниз по всей его длине.  Выпустив его член, и подарив ему еще одну мимолетную, дразнящую ласку она взяла в ладошки его потяжелевшие яички и нежно их сжала. Дарий застонал.

      Одновременно ее пальцы мягко заскользили вокруг головки  возбужденной плоти Дария, а язычок дарил наслаждение его соскам. Она дразнила их, покусывая и оттягивая губами, чувствуя вкус Дария смешанный с водой. 

      - Тебе нравится то, что я делаю? 

      - Мне требуется гораздо больше времени, чтобы понять это, - прерывисто прохрипел Дарий. Его пальцы, запутались в ее волосах, затем опустились к ее шее и ниже, к груди. Вид его сильных, бронзовых рук на ее мягкой, белой плоти был самой эротичной вещью, которую она когда-либо видела.

      Она ласкала его, водя нежными пальчиками вдоль его внушительной длины. «Большой, горячий, твердый», - она задыхалась от избытка чувств, продолжая двигать рукой вверх и вниз. 

Грейс ужасно хотела наполнить его жизнь счастьем, помочь ему «забыть» свою боль, как он и просил. «Нет, не забыть, а исцелить, зализать все его раны». Она сделала бы все необходимое, чтобы принести ему мир, который он так желал.

      - Какая твоя самая непристойная фантазия? – лукаво спросила она, уткнувшись губами в его ключицу и смыкая свои зубы на его плоти. Он изумленно вскрикнул, почувствовав ее укус, не настолько сильный, чтобы прокусить кожу, но достаточно, чтобы поставить на нем свое клеймо, 

       - Возможно, я смогу осуществить твою мечту.

       - Ты - моя фантазия, Грейс, - пылко произнес он и заключил ее лицо в чашу своих рук, вынуждая смотреть на него, - Только ты!

      Если бы она еще не любила его, то влюбилась бы после этих слов. - У меня тоже есть фантазия, - прошептала Грейс. Она провела язычком по его губам, облизывая контур, покусывая, дразня. - Хочешь услышать какая?

      Он провел руками вниз по ее спине, пробуждая в ней ответную дрожь, затем обхватил за ягодицы и притянул к себе для более глубокого контакта. 

      - Скажи мне.

      - Ну, мне нравится читать книги о больших, сильных воинах, которые любят так же отчаянно, как и сражаются, и я всегда хотела такого мужчину для себя.

      Его губы дрогнули в легкой усмешке. - Теперь он у тебя есть!

      - О, да! - теплая вода сделала их кожу скользкой, и она терлась о его тело, позволяя холмикам ее сосков тереться его грудь, позволяя твердой головке его напряженного члена скользить между ее ногами, вжимаясь в нее. - Я фантазирую о том, как мой мощный, сильный воин, страстно привлечет меня к себе, взяв за ягодицы, приподнимет меня, прижмет спиной к стене душа и полностью заполнит собой.

      Дарий зарычал и  прижал ее спиной к прохладной плитке. Раздвинув ее ноги коленом, одним мощным движением он вошел в нее, глубоко, трудно и горячо. Вокруг них клубился пар, смешиваясь с пряным ароматом дракона и мыла, заполняя ее ноздри, возбуждая ее самые смелые фантазии. Он чувствовал себя так хорошо в ней, более захватывающе, чем восхождение на вершину самой высокой горы или прыжок на тарзанке с высоченного моста. Он толчками врывался в нее, погружаясь и выныривая снова и снова, в то время, как Грейс стонала и  царапала его от удовольствия. Ощущение его сильного тела под ее ладонями, окрыляло Грейс сиюминутной властью над этим мужчиной. Он кусал ее шею, пробуждая в ней волны наслаждения, с каждым движением заставляя ее хотеть большего. Дарий развел ее колени шире и задвигался глубже и мощнее. Она стонала и извивалась, задыхалась от охватившей ее страсти, захлебываясь и выкрикивая его имя.  

      - Грейс, - прохрипел он, - Моя!

      И она была ею. Всецело.

***

      Дарий держал спящую Грейс в сильном кольце своих рук.

      Эта девушка обладала внутренней силой, даря его сердцу, способность любить, глубоко и неистово. Ее улыбка сверкала ярче, чем солнце, озаряя мир для него. Ее смех исцелял его душу и тело. «Он на самом деле исцелила его»!

      После любовных утех, Дарий чувствовал себя пересыщенным и слабым, раскинувшись на пастели в ночной тишине, окутанный мягким лунным светом, он предался воспоминаниям. Давно забытые фрагменты вновь всплыли из его прошлого. Словно пазл, собираясь из осколков, которые, как он думал, были так глубоко погребены в нем, что казались утерянными навсегда. Он не стал бороться, лишь закрыл глаза и глубоко вздохнул. Дарий увидел свою мать, смотрящую на него сверху вниз. Ее улыбка нежной и красивой, как древние воды, которые окружали их город. Ее золотые глаза вспыхивали весельем и с любовью.

      Она застала его однажды с отцовским мечом. Дарий размахивал оружием, рассекая воздух с особым драматизмом, пытаясь подражать мощи воина, которой обладал его отец.

      «Однажды», сказала она своим сладким, мелодичным голосом, «Ты станешь намного сильнее своего отца», она забрала у него меч и прислонила мерцающее серебро к ближайшей стене. «Ты будешь сражаться рядом с ним, и вы будете защищать друг друга от опасности!»

      Но этот день все никак не наступал!

      Вскоре Дарий увидел своего отца, сильного, гордого и статного, шагающего по утесу, ведущему к их дому. Он только что вернулся со сражения с Фоморианцами
, смыл кровь с кожи, но ее следы все еще оставались на одежде. Когда отец увидел его, то улыбнулся и широко раскинул свои руки, ожидая сына. Семилетний Дарий побежал навстречу ему и бросился в объятия.

      « Меня не было каких-то три недели, но я поражен тому, насколько ты вырос», произнес его отец, крепко обнимая сына. «Боги, как я скучал по тебе!»

      « Я тоже скучал по тебе!» он отстранился.

      Его сильный отец-воин вытирал влагу с глаз, «Пойдем, сын. Давай поприветствуем твою мать и сестер».

      Вместе, они шли  к небольшому дому. Смеясь и напевая, танцевали вокруг огня три его сестренки. Их длинные темные волосы, струились по их плечам и подпрыгивали при каждом движении. Каждая из них обладала своей исключительной красотой, пухлыми щечками и такой невинностью, что невозможно было пристально глядеть на них.

      «Дарий!» закричали они звонкими голосками, когда увидели его, выбегая навстречу, хотя и видели его всего пару часов назад. Дарий был связан с ними особым заклинанием, совершенно непонятным для него самого. Эта связь у них была от самого рождения, и останется навечно.

      Он обнял их, крепко притянув к себе, тая в сладости исходящих от них ароматов. «Отец вернулся. Поприветствуйте его надлежащем образом!»

      Их лица светились от улыбок, когда они приблизились к воину.

«Мои драгоценные дочурки», - пророкотал он, засмеявшись очень громко и стиснув их в объятьях.

      Их мать, услышав радостный смех, помчалась к ним. Они провели оставшуюся часть дня вместе, не расставаясь друг с другом ни на минуту. 

Они были безмерно счастливы!

      Здесь, в темноте комнаты, из уголка глаза Дария скользнула одинокая слезинка. Он не вытер ее, а позволил скатиться вниз по его щеке, к уху.

      Грейс ощутила его мучения. Черты ее лица исказились от беспокойства, она прижалась к нему и нежно обняла его.

      - Дарий, - прошептала она мягко, - Все хорошо. И не важно, что тебя беспокоит! Поверь мне, все будет хорошо!

      Из его глаз одна за другой текли слезы. Он не мог остановить их, и даже не был уверен, что хотел. - Я вспомнил о них, - сказал он отрывисто. - Они были моей жизнью! Они были всем для меня!

      Она тот час же все поняла. Сердце сжалось от тоски и жалости, – Расскажи мне о них. Расскажи мне все самое хорошее!

      - Мои сестренки были похожи на солнечный, звездный и лунный свет! -Их лица всплыли в его воспоминаниях, и на сей раз он почти захлебывался кашлем от боли и слез. И все же … боль не была столь разрушительной, как он ожидал, она осталась лишь воспоминанием, что он жил и любил. - Каждую ночь они разжигали маленький костер и танцевали вокруг огня. Они так гордились своими способностями и были уверенны, что в один прекрасный день создадут крупнейшее пламя, которого никогда еще не видела Атлантика!

      - Они разве не боялись, что сгорят от костра?

      - Драконы прекрасно себя чувствуют и просто расцветают при такой высокой температуре. Мне жаль, что ты, не застала их живыми. Они были воплощением всего лучшего и правильного в этом мире.

      - Какие у них были имена? - спросила мягко Грейс.

      - Kaвхa, Kэндис и Kэллиа, - сказал он. С диким рычанием он ударил кулаком по матрацу, - Почему они должны были умереть?! Странники замучили и убили моих сестер, как будто они были мусором! Ничем!

      Грейс крепче сжала Дария в своих объятиях и  уткнулась носом в его шею. Она не знала что сказать, чтобы облегчить его боль, и лишь, молча, прижималась к нему пытаясь разделить с ним его страдания.

      Он протер глаза, щипавшие, как от яда, - Они не заслужили такой смерти. Они не заслужили перенести весь этот ужас!

      - Я знаю, я знаю, - тихо нашептывала Грейс.

      Он спрятал лицо в ложбинке на ее шее и заревел, как раненый зверь.

      Его стены рухнули, Дарий скорбил.
ГЛАВА 20

Переводчики: ArViSta, black_girl, irinkashalneva, DanteValentain

Вычитка: Светуська
     Грейс разрезала канавку на коробке с Кевларовыми бронежилетами, которую поставила на пол. Дарий опустился на колени с другой стороны, пощупал пальцами один из тяжелых черных жилетов. Его губы скривились от отвращения.

      Она наблюдала за ним. Его глаза оживленно блестели, изобилуя золотом, и искрились удовольствием. Они так выглядели с прошлой ночи и не менялись. Даже не мерцали синим. Морщинки вокруг глаз и рта разгладились, в нем чувствовалась непринужденность и расслабленность, которая грела ее сердце. «О, он все еще обладал той же опасной аурой». Опасность всегда будет его частью. Но холодность и отчаяние ушли.

     Как она любила этого мужчину.

      - Примерь один, сказала она.

      Хмурясь, он натянул материал на плечи. Она наклонилась и застегнула застежку на липучке. - Он слишком тесный, пожаловался он.

      - Если в тебя попадет пуля, то ты будешь жалеть, что он не слишком туго сидит.

      Он фыркнул. - Какой от них прок?

      - Может, ты лучше поймешь, когда я покажу, как использовать оружие. Она побежала на кухню и нашла оружие, которое хранила в одном из ящиков

      - Это револьвер, - объяснила она, встав позади Дария. Обхватив его руки своими, она расположила холодный металл в его ладонях и обвила его пальцы в нужных местах. - Держи его так.

      Он сжал его дрожащими пальцами.

      - Осторожно, - сказала она, заметив каким он, внезапно стал нерешительным.

      Он бросил взгляд на нее через плечо. - Кто научил тебя этому?

      - Алекс. Он сказал, что женщина должна знать, как защитить себя. - Борясь с волной грусти, Грейс придала твердость, запястьям Дария, удерживая их своими ладонями. Он мог быть более расслабленным и непринужденным, чем когда-либо, но боролся с этой проклятой слабостью и ей это сильно не нравилось. Единственный раз, когда казалось, что он восстановил всю свою силу, когда он был сексуально возбужден.

      Грейс увлажнила губы и целенаправленно прижалась своей грудью к его твердой спине. - Ты следует поставить свой палец на спусковой крючок и прицелиться. В любую цель. У тебя есть одна на примете?

       - О, да, - его голос стал сильнее и глубже. Если бы она позволила своей руке скользнуть ему в штаны, то знала, что нашла бы там его твердый и толстый член.

      - Хорошо, - сказала она, - Опусти пушку ниже прицелься.

      Пауза. Затем, - Что?

      Она выдохнула ему на шею, - Опусти пушку ниже и прицелься, - повторила она.

      Снова пауза. - Как я могу сконцентрироваться, когда твое тело прижимается - к моему?

      В ответ она лишь погладила пальцами его руки. Если сексуальное возбуждение сохраняло его сильным, она воспользовалась бы этим во всю свою силу, чтобы его возбудить. - Ты хочешь научиться стрелять или нет? – хрипло прошептала она.

      - Хочу, - глухо проговорил он.

      - Твоя цель в поле зрения?

      Он чувствовал ее жар, Дарий подумал о том, как всем своим телом он горячо жаждет ее. Да, у него есть цель в поле зрения. «Кровать». Именно там он хотел ее - голую и податливую.

      Он бросил взгляд в окно. Солнце встало час назад, побеждая связывающее заклинание. Он должен был вернуться к себе домой. Он обладал всем, что ему нужно было с поверхности. Атлантида звала его, и прошло много времени с тех пор, как он должен был уничтожать ее захватчиков.

      Он не был готов сказать Грейс - прощай.

      Он не мог взять ее с собой. Она будет в безопасности здесь, а ее безопасность имела для него большее значение, чем все остальное.

      Когда весь этот беспорядок с Аргонавтами закончится, он вернется за ней. Он заберет эту женщину, его женщину, его жену - боги, ему нравилось, как это звучит - в Атлантиду. Они собирались оставаться в постели несколько дней, недель, возможно, месяцев и заниматься любовью всеми возможными способами, а затем придумать несколько новых.

      - Цель в поле зрения, - сказал он.

      - Нажми на курок, - сказала она

      Он с легкостью вспомнил, как она сжала его, как ее любознательные пальцы проскользнули за край его рубашки, скользнули ниже  и сжали его тугую плоть внизу живота. Он скрипнул зубами.

      - Дарий?

      - М-м-м? - промычал он.

      - Нажми на курок, - выдохнула она ему в ухо.

      Он нажал и услышал щелчок.

      - Если бы диван был человеком, а оружие – заряженным - после выстрела вылетела бы пуля и пробила отверстие в коже, причиняя тяжкий вред, - соблазнительно проговорила Грейс. Женщина, которая скользнула мимо его защиты и проникла в его сознание. Женщина, которая пленила его сердце. - Подкладка внутри этих жилетов останавливает пули и удерживает их от проникания в тело.

      Дарий развернулся, удерживая ее руки вокруг него. Оружие выпало из его рук. Он обвил пальцами ее запястья и направил ее на цель пониже.

      - У меня в голове другая цель, - сказал он. И он обеспечит своей «цели» занятость в течение всего следующего часа.

***

      Удовлетворенная и восстановленная, Грейс сунула револьвер за пояс джинсов, набила карманы патронами и помогла Дарию собрать остальные жилеты. Закончив с этим, они повернулись лицом друг к другу и замерли.

      - Пора идти, - наконец, сказал он.

      - Я готова, - сказала она с ложной уверенностью. Она подняла подбородок, не отрывая от него взгляда, но его отвага противоречила ей.

      Он смотрел на нее, молча, мгновение, его выражение лица было пустым. - Ты останешься здесь, Грейс.

      Она немного отстранилась с угрюмым видом. Она знала, что он так и  поступит, но не знала как остановить гнев и боль. - Это неправильно, - сказала она. - Алекс - мой брат, и я помогу найти его.

      - Твоя безопасность на первом месте.

      - Я в безопасности с тобой, - ее глаза сузились, показывая ему первый признак возрастания ее гнева. - Кроме того, я твоя жена. Куда пойдешь ты, туда и я.

      - Я вернусь за тобой и приведу назад твоего брата.

      Она схватила его за футболку, притягивая его ближе. - Я могу помочь тебе, и нам обоим это известно.

      В его глазах мелькнула боль, быстро омрачившая его решимость. - Это единственный способ. Я должен вести моих драконов в войне и не позволю своей женщине быть рядом с полем боя.

      - А что насчет связывающего заклинания? – «Ха!» Она наблюдала за ним почти с самодовольным выражением лица. - Я не могу покинуть тебя.

      - Заклинание разрушилось, когда сменилась луна.

      Ее плечи поникли. Она копалась в своей голове в поисках чего-нибудь, что поменяет его мнение. Когда решение всплыло в ее мозгу, она медленно улыбнулась. – Возможно, ты забыл про Аргонавтов. То, что они преследовали меня.

      Выгнув бровь, он скрестил руки на груди. - Что ты сказала?

      - Чего им стоит снова выследить меня. В этот раз они могут попытаться причинить мне вред вместо того, чтобы просто наблюдать за мной.

      Он погладил челюсть, размышляя над ее словами. - Ты права, - признал он помрачнев.

     Она расслабилась, думая, что убедила его в своей правоте, пока он снова не заговорил. - Я просто запру тебя в своем дворце.

      К ней вернулся прежний сердитый взгляд, и она ткнула его в грудь. - Мне нравится этот мужественный настрой, по которому ты решил следовать. Действительно нравится. Но я не собираюсь это терпеть.

      Без разговоров одной рукой он сжал ее запястье, а другой взялся за ручку кейса. Вокруг них начал образовывать вихрь. Замерцали яркие разноцветные искры, как гаснущие лампочки, затем быстро пронеслись мимо них. Температура не изменилась, ветер не поднялся, но тут ее окружила пещера.

      У Грейс не было времени, чтобы сориентироваться. Не сбавляя скорость движения, Дарий потянул ее Туман. В момент, когда она поняла, где оказалась, она бросилась в объятия Дария.

      - Я поймал тебя, - сказал он.

      Его голос успокоил ее бешено стучащее сердце. Прошла минута или две, прежде чем Дарий отцепил ее руки от своей шеи, быстро поцеловал и проводил в другую пещеру.

      Совсем не слегка ошеломленная, она осматривала незнакомую обстановку. Человек-Брэнд, как она помнила - стоял в стороне. Он держал меч над своей головой, и его глаза приобрели смертельный блеск, как только он посмотрел на нее. Прежде, чем она смогла произнести протест, Грейс оказалась позади Дария.

      - Брэнд, - рявкнул Дарий.

      От звука его голоса, Брэнд, наконец, отвел от нее взгляд. Он взглянул на Дария и расслабился. Он даже опустил свой меч. - Почему женщина все еще жива? - потребовал он.

      - Тронешь ее - и я убью тебя.

      - Она с поверхности, - фыркнул он.

      - Она моя супруга.

      - Она...

      - Моя супруга, - твердо повторил он, - Поэтому она одна из нас.

      Ребяческая сторона Грейс хотела показать Брэнду язык. Она не забыла, как он однажды назвал ее шлюхой.

      Брэнд переварил эти слова, и его свирепое выражение лица смягчилось. Он даже ухмыльнулся. - Расскажи, что тебе удалось выяснить.

      - Собери остальных, и ждите меня в обеденном зале. Я расскажу тебе, вместе со всеми остальными.

      Брэнд кивнул, и, бросив прощальный взгляд в ее сторону, удалился.

      - Как же я рад оказаться дома, - сказал Дарий. Его сила полностью вернулась в тот момент, как он ступил сквозь туман, и теперь глубоко вдыхал его знакомый аромат. Знакомый, правда, так давно изученный. Фактически триста лет. - Ты нужна мне, чтобы продемонстрировать моим воинам револьвер и бронежилеты.

      Она мотнула головой. - Нет, пока ты не придешь со мной к компромиссу.

      - Я не иду на компромиссы, - его тон был таким же непреклонным, как и выражение лица, - Идем.

      Она сердито смотрела на него всю дорогу до обеденного зала. Воины-драконы собрались вокруг стола, скрепив руки за спиной и широко расставив ноги. Когда они заметили ее, все взглянули на Брэнда, который, чопорно хмурился, выражая своим видом: «Я же вам говорил». Самый младший из группы одарил ее улыбкой, если можно принять оскал зубов за улыбку. Она нервно помахала.

      - И снова здрасте, - сказала она.

      Дарий сжал ее руку. - Не бойся, - сказал он ей, затем утвердительно взглянул на каждого присутствующего мужчину, - Они не тронут даже волоса на твоей голове.

      В следующий момент на Дария градом посыпались вопросы.

      - Почему ты выбрал в супруги человека? Когда? Что произошло, пока тебя не было? Что случилось с Джаваром?

      - Дайте ему минуту, - сказала им Грейс.

      Дарий улыбнулся ей и нежно поцеловал в губы.

      Мэддокс ахнул, - Вы это видели?

      - Я, да. Я видел, - с благоговением сказал Грилей.

      - Человеческая женщина добилась того, чего не смогли мы, - сказал Ренард, - Она заставила Дария улыбнуться.

      - Я так же заставила его, и смеяться, - произнесла она.

      Дарий закатил глаза, - Покажи им, что мы принесли.

      Не смотря на его отказ идти на компромисс, она сделала, как он велел. Его безопасность и безопасность его людей возобладали над ее чувствами.

       - Это Кевларовый бронежилет, - объяснила она, показывая как обращаться с застежками-липучками.

      - Чтобы носить их, вы должны оставаться в человеческом обличии, - сказал Дарий, - ваши крылья будут скованы этим материалом. Однако, это защитит вашу грудь от вражеского оружия.

      - У меня есть более важные части тела, которые я хотел бы защитить, - сказал Бриттан с ухмылкой.

      Вокруг раздался смех.

      - Теперь продемонстрируй револьвер, - велел Дарий.

      Грейс кивнула и достала револьвер из-за пояса штанов.

      - Это стреляет пулями, эти пули проникают сквозь одежду и кожу, и кости, а иногда застревают в теле. Вы не можете их увидеть, но они оставляют отверстия и заставляют жертву истекать кровью. Если вы хотите выжить, вы должны извлечь их. Давайте я вам покажу, - она подошла к ближайшему воину, - Если бы мне выстрелили в плечо, я бы взяла его нож и вытащила бы ее вот так, - она сдвигала медальон, висящий на его шее, и продемонстрировала ковыряющие движения.

      Повисла тишина, пока они обдумывали ее слова.

      Каждому воину не терпелось рассмотреть револьвер. Она дважды проверила, чтобы убедиться, что извлекла все пули, затем раздала их вокруг.

       - Они бывают различных калибров, некоторые намного больше этих, так что, будьте наготове.

      После того, как все разглядели оружие, Дарий вернул его ей.

       - Пушки, как эта использовались, чтобы уничтожить Джавара и его армию.

      Некоторые воины ахнули. Некоторые зашипели. Некоторые в шоке зажмурились.

      - Так они мертвы, - резко сказал Мэддокс.

      Дарий не отвернулся от его взгляда.

      - Да. Люди объединились с вампирами и захватили дворец.

      Их ярость стала ощутимой силой, захватывая всех их вокруг.

      - Почему ты заставил нас ждать? Почему ты не дал нам растерзать их несколько дней назад? - закричал Тэгарт.

      - Если бы вы приблизились к ним, то были бы мертвы, - решительно сказал он, - Вампиры и так могущественны, но в действительности пользуются помощью людей...

      У Тэгарта хватило такта понимающе кивнуть.

      - Целая армия драконов была уничтожена, - сказал, самый высокий, качая головой, - Это кажется практически невозможным.

      - В этот день мы потребуем возмездия, - сказал Дарий, - Мы освободим Атлантиду, наш дом. Мы идем на войну!

      Раздались возгласы одобрения.

      - Соберите, что вам не обходимо, - закончил Дарий, когда вопли стихли, - Мы выступаем через час.

      - Подождите! - позвала Грейс, когда воины стали выходить из комнаты. Они помедлили и посмотрели на нее, - Там мужчина, человек с рыжими волосами. Он мой брат. Не причиняйте ему вреда.

      Они посмотрели на Дария. Он кивнул.

      - Его сохранить и привести ко мне.

      Мужчины вышли. Все кроме Брэнда. Он двинулся в сторону Дария. - Воинам нужно, чтобы ты командовал ими. Я останусь, и буду охранять туман.

      - Спасибо, - поблагодарил Дарий, и похлопал его по плечу, - Ты настоящий друг.

      Когда они остались одни, он повернулся к Грейс. - Пойдем, - сказал он, приказ оказался довольно нежным.

      Она не запротестовала, когда он повел ее к входу в свои апартаменты.

       - Ты уверен, что не хочешь, чтобы я прикрывала твою спину? - спросила она, когда он завел ее внутрь.

      Его золотые глаза потемнели. - Я не против, чтобы женщина сражалась. Я против того, чтобы моя женщина сражалась.

      - Дарий...

      - Грейс, - он сократил дистанцию между ними и прижался губами к ее губам. Его язык скользнул внутрь, покоряя. Она обвила руками его шею, полностью соглашаясь с ним. Всецело даря ему любовь. Когда он отстранился, они оба тяжело дышали.

      - Дарий, - снова прошептала она.

      Его разгоряченный взгляд встретился с ее.

       - Я люблю тебя, - сказал он.

      Именно сейчас он произнес эти слова!

      - Скажи мне то, что я хочу услышать, - потребовал он.

      - Я тоже тетя люблю, - выдохнула она.

      Он удовлетворенно кивнул и одарил ее еще одним последним поцелуем. Без единого слова, он оставил ее в своих покоях. Одну. Раздвижные двери плотно закрылись за ним, и Грейс взглянула на свои руки. Они тряслись, не от страсти, разливающейся по телу, так будет всегда и никогда не пройдет. В этот раз ее дрожь вызвал мучительный страх. Страх за Дария. За брата. Они нуждались в ней.

      И она не собиралась их подводить.

      Она могла справиться с яростью Дария, но не могла справиться с его смертью.

      Она покачала в руках медальон, который стащила у воина, у которого вытаскивала воображаемую пулю.

      «Я иду с ним», подумала она, полная решимости следовать за ним.

      Дарий может быть сильным, но он никогда не видел, что может сделать пистолет. «Да, у него есть бронежилеты, но это не уменьшает страха за него». Он был ее мужем, и она планировала воспользоваться своим пистолетом, чтобы его защитить.

ГЛАВА 21

Перевод: Marantina
Вычитка: Светуська, HITR

      Дарий стоял в лесу, глядя на поле битвы развернувшееся перед ним. Он прилетел сюда только что бы проведать отряд, который направил охранять дворец Джавара. Они, все, были покрыты белой пленкой, и из пулевых ранений сочилась кровь. Некоторые были еще живы. Большинство - мертвы. Его крылья упали на спину, он сжал руки в кулаки. Эти люди должны быть остановлены.

      - Найти выживших, - скомандовал он. После чего, он и воины дракона разделились, на поиски оставшихся в живших.

      Он выругался себе под нос, когда стоны боли заполнили его слух. «Сколько еще должно умереть, прежде чем все это закончится?» Нахмурившись, он зашагал к Ворику, который лежал ничком. И опустился на колени.

      Веки Ворика медленно затрепетались и открылись, и Дарий затаил дыхание в облегчении, что его человек жив. Он вытащил серебряный клинок из-за спины и дыхнул на него пламенем. Когда лезвие остыло, он начал вытаскивать пули, так как показала ему Грейс. Ворик морщился, пытаясь вырваться.

      - Расскажи мне о нападении, - сказал он, отвлекая его.

      - Их оружие... - начал Ворик, успокаиваясь, - оно странное.

      К ним приблизился Ренард, и присел рядом, когда отключился Ворик. - Что с ними произошло? - он коснулся пальцем белого покрытия на его коже и резко отдернул руку. - Что это за дрянь, покрывшее их кожу?

      Дарий посмотрел абсолютно пустыми глазами на друга. - Я не знаю что это. Надень перчатки, если хочешь, но только извлекай пули, так как показывала нам Грейс.

      Эта резня напомнила ему тот день, когда он нашел свою семью убитой, так как он принялся за работу, помогло сдержать стон. Если бы он не разделил свою боль воспоминания с Грейс, то возможно рухнул бы сейчас от груза этих эмоций. Трясущими руками он извлекал пули из тела. Кровь дракона способствовала исцелению, как только пули извлекались из плоти. «Если бы только Джавар это знал. Сколько можно было бы тогда спасти воинов?»

      По окончании, он посмотрел на залитые кровью руки. Он и раньше видел кровь на своих руках, но никогда не задумывался об этом. Но сегодня все изменилось. «Сколько еще должно пройти времени, сколько еще он будет ходить в крови друзей, врагов, прежде чем все это кончится?» Он знал. К концу дня кровь потечет рекой. Он только молился, что бы это была не его кровь, а кровь его врагов.

      Он встал на ноги, крепко сжимая нож. - Мы должны вернуть, что принадлежит нам! - крикнул он. - Кто пойдет со мной в бой???

      - Я.

      - Мы - раздалось. Каждый воин хотел встать плечом к плечу, да бы отомстить за своих.

      - Да прибудут с нами боги, - пробормотал он себе под нос. Его крылья развернулись на спине. Он схватился за свой черный бронежилет и рванул, сжимая и разрывая материал, при этом размазывая кровь по телу. Используя силу в ногах, он оттолкнулся от земли. Широкие крылья держали его в воздухе, поднимая все выше и быстрее. Его армия следовала за ним. Он слышал шелест их крыльев, чувствовал потоки от их движений.

      По вершине дворца Джавара расхаживали человеческие охранники. Заметив Дария, они подняли крик и открыли по нему огонь из своих пистолетов. Паря в воздухе, он легко отмахнулся от пуль и извергнул огонь. Воины Дария последовали его примеру, сжигая охрану с их оружием. В какой-то момент, один из его воинов сдавлено хрюкнул и стал стремительно падать. Дарий не успел заметить, кто это был, так как продолжал извергать пламя, сражаясь с охраной.

      Громко и пронзительно зазвучал гонг.

      Охранники на крыше не прожили настолько долго, чтобы его. Их тела объятые огнем превращались в пепел и развеивались на ветру. Дарий приземлился на зубчатый выступ крыши. Свернув крылья, он быстро натянул бронежилет обратно, плотно затянув ремни. Убедившись, что его войны защищены должным образом, он встретился с каждым из них взглядом, принимая немое подтверждение о готовности.

      Вооружившись двумя серебряными клинками, Дарий подошел к расщелине на куполе. 

      Под действием сил медальона стены купола разошлись. Он внимательно посмотрел вниз, но ничего не увидел, все было окутано густым туманом. Лишь слышались робкие шаги и испуганные голоса.

      Он хотел бы влететь в неизвестное, но жилет мешал осуществить это. И прыгнул. Его воины последовали за ним.

      Он падал, стремительно скользя вниз. В момент приземления Дарий почувствовал сильный удар, пронзивший его тело. Он крякнул и покатился.

      Издавая истошные испуганные вопли, люди кинулись в рассыпную. От наступившего у них ступора они не сразу отреагировали на атаку, и Дарий поспешил воспользоваться преимуществом. Он перекатился на ноги и стремительно нанес удар первой  жертве. Человека словно подкосило, он схватился за свою грудь, содрогаясь в предсмертных конвульсиях,  после чего - упал замертво.

      Его воины храбро сражались позади него. Огонь был всюду. Дарий не останавливался, поражая противника, одного за другим, одержимо и беспощадно. На лице молодого охранника  застыл ужас, когда он понял, что Дарий идет на него. Направив свой черный пистолет ему в грудь, мужчина начал стрелять. Одна за другой в Дария врезалась пули, вызывая лишь легкое покалывание. Он засмеялся. Глаза мужчины расширились от страха, он выронил пистолет и схватился дрожащими руками за толстую трубку, торчащую из красного баллона у него за спиной. 

      Дария облепила холодная белая пена, и кровь, покрывавшая его кожу заледеневая, покрывалась кристалликами льда. Его темный смех только усилился.

      Хранитель Тумана приветствовал холод. Его сила возросла. Взмахнув мечами, Дарий одним мощным ударом вонзил их в мужское тело, охранник сдавлено вскрикнул, а затем упал мертвым грузом к его ногам.

      Звук тревоги становился все громче и громче, отдаваясь звоном в ушах, который вскоре смешался со звуком выстрелов. Дарий вздрогнул, когда что-то ужалило его в плечо, взглянув на свое тело, он увидел струйку крови, сочащуюся из пулевого отверстия. Не теряя ни секунды, он рванулся вперед, поражая следующего врага.

       Уничтожив всех в пределах досягаемости, он метнул взгляд по комнате, в поисках остальных противников. Его взгляд застыл на Мэддоксе, который лежал на полу. Его тело, было покрыто белой пеной и кровью, вытекающей из многочисленных ран на его руках и ногах.      Дарий не знал, жив его друг или мертв. С гневным рычанием он изверг пламя, ловя последнего из людей и поджигая его, словно факел. Они не могли убежать, он был быстрее. Его ноздри заполняла вонь горящей плоти, отдаваясь эхом в его ушах  - повсюду раздавались крики и стоны.

      Вскоре все стихло, остались лишь тлеющие трупы. Дарий огляделся, подводя итог сражения. Из его людей пострадало только трое. Подняв Мэддокса, он вынес его наружу и уложил на землю. Остальные последовали за ним. Некоторые из воинов  прихрамывали, другие были относительно невредимы. 

      Ренард бросился к нему и помог осмотреть Мэддокса, вместе извлекая пули из его тела.

      - Он выживет, - объявил Ренард.

      Облегченно вздохнув, Дарий занялся своими ранами. Взяв кинжал, он погрузил его кончик в одну из ран на своей ноге. Поморщился. Пули приносят больше боли при извлечении, чем при ранении, но он приветствовал боль.

      В его голове блуждали мысли: «Они победили. Да!..», но где чувство радости от победы, которое он должен был бы испытывать?

      - Что дальше? - спросил Ренард, садясь рядом с ним.

      - Я не знаю. Их лидера, Джейсона, здесь не было, - в нем снова закипал гнев. 

      - Откуда ты знаешь?

      - Трусливый ублюдок…, - Дарий не закончил свое предложение. Что-то шевельнулось в его душе, что-то темное, и в этот момент он понял, что Грейс в опасности. Кровь застыла в жилах. Рванув медальон с шеи, Дарий вцепился в него руками. Поскольку он не мог обратиться к изображению Грейс, он сказал: - Покажи Джейсона Грэйва.

      Глаза драконов на медальоне зажглись красными лучами, проецируя изображение. В центре возник образ Джейсона. Он стоял перед Грейс, которая была прикована к стене. Их окружали вампиры, бросая на Грейс голодные взгляды. Она кричала и  боролась с цепями.

      «Что вы сделали с моим братом!?»

     « Я вернул его и ту шлюшку дракона обратно. И если ты не закроешь свой рот, я убью его прямо на твоих глазах. Тебе не следовало покидать дворец Грейс» - сказал он со злобной ухмылкой, - «Митч рассказал мне, как Дарий о тебе заботится, как самоотверженно защищает тебя. Интересно, на многое ли он готов ради тебя?»      «Не тронь его», - выплюнула Грейс и поджала губы. Ее лицо и одежда были грязными, а нижняя губа распухшей. Мир Дария потемнел до одной лишь эмоции - ярости. Это была холодная, расчетливая ярость, которая хотела одного - разорвать Джейсона Грэйва на части и утопить его в собственной крови.

      Дарий заставил себя обратить внимание на предметы в проекции, надеясь, разгадать ключ к разгадке, где находится Грейс. Когда он увидел Лайеля, короля вампиров, он еще сильнее испугался за Грейс.

     Видение исчезло слишком быстро. Он сжал медальон. - Те, кто чувствуют себя достаточно хорошо, идут со мной. Мы летим к вампирам, немедля.

     На его спине выросли крылья, срывая бронежилет. Каждый дракон, способный дышать - последовали его примеру, взмахивая крыльями и поднимаясь в небо. Он почувствовал прилив гордости. Его воины были ранены, но, не смотря на это, они последовали за ним. Они были преданы ему, и будут сражаться, готовые умирать за него, если это потребуется.

      На горизонте замаячила вампирская крепость.

      Черный камень придавал этому строению загадочную ауру, отбрасывая тени во все стороны. Окна тоже были черны. Вокруг не росли ни деревья, ни трава. Ни одно живое существо не могло находиться вблизи этого источника зла и разрушения. С пик свисали усохшие тела, как смертельное предупреждение, которое ждало внутри каждого, кто осмелится войти и всегда готовое нанести удар.

      Грейс была внутри. И он боялся за нее.

      Он поднялся к самому высокому окну, стараясь подлететь как можно ближе. Его воины не отставали. Но на тонких перилах невозможно было устоять, поэтому он завис над ними. По нему заструился холодный пот, и он со скрежетом стиснул зубы. Он был человеком, который любил выжидать, изучая противника перед атакой. Но сейчас ожидание было равносильно смерти. «Только не в этот раз».

      Его воины наблюдали за ним, паря в воздухе и ожидая команды. Он ничего не видел через затемненные стекла, но зато мог слышать.

      Женский крик резанул его уши. «Грейс!»

      Он немедленно дал сигнал. Раздался звон разбиваемого стекла, и драконы ворвались внутрь. Вампиры зашипели, а  люди направили на них свое оружие. Не защищенные бронежилетами, он были уязвимыми, и люди отлично это знали.

      Дарий рванулся к Грейс, распихивая и сжигая всех на своем пути. Он действовал аккуратно, чтобы не сжечь ее своим огнем.

      Грейс заметила его и безуспешно дернула цепи, - Дарий, - позвала она, ее голос звучал тихо и слабо. Волна тихой ярости затопила все его существо.

      Джейсон Грэйв стоял рядом с ней, и выражение его лица менялось от шока к ярости. Заметив Дария, этот трус приставил пушку к голове Грейс. Дарий не позволил себе посмотреть на лицо жены, ему необходимо было оставаться сильным и бесстрастным. Так что, он взглянул лишь на кровь, стекавшую по ее шее на рубашку. В нем клокотала ярость.

      - Мы оба знаем, что я собираюсь убить тебя сегодня, - сказал он, Джейсону, нарочито спокойным тоном. - И твои действия всего лишь показывают, умрешь ли ты быстро, - его глаза сузились. - Или же я тебя заставлю страдать бесконечно долго.

      Рука Джейсона дрожала, его взгляд метался между Дарием и разбушевавшейся битвой. Драконы извергали огонь, испепеляя вампиров вместе с людьми. Вопли и визги, смешивались в хор, создавая симфонию смерти. В воздухе витал запах серы и горелого мяса.

      - Убьешь меня - выкрикнул Джейсон в отчаянии, - и ты никогда не сможешь вернуть книгу Ра-Дракус.

      Думая только о спасении Грейс, Дарий шагнул к нему.

      - Ещё шаг и я убью ее! Ты слышишь меня!? - закричал он. – Я ее убью!

      Дарий старался полностью успокоиться. Но все же... в его крови вскипала всепоглощающая ярость, толкая его на перевоплощение в дракона. От неожиданности превращения он взвыл, его тело увеличилось, черты заострились. Кожа покрылась чешуей. Зубы удлинились, превратившись в клыки, когти стали острыми словно бритвы, и они не были втянуты в лапы. Дарий приветствовал эти перемены, чувствуя тепло, волнами омывавшее его тело.

      Глаза Джейсона округлились от ужаса. - Боже ты мой..., - ахнул он. Наведя пистолет на Дария, он нажал на курок.

      Пули врезались в тело Дария, но он продолжал приближаться к Джейсону. Крутанувшись, он ударил ублюдка хвостом прямо в лицо. Тот заорал, и упал на землю, из его карманов выкатились драгоценности. Лицо Джейсона было разорвано, и из глубоких ран фонтаном хлестала кровь. Дарий снова потянулся к нему, но в него начали стрелять с другой стороны. Пули впились в руку, и он повернулся, извергая огонь на другого противника, защищая Грейс.

      Очнувшись, Джейсон пополз, собирая выпавшие драгоценности, жадно запихивая их в карманы, позабыв о сражении. Дарий вновь повернулся к нему, и в этот момент Джейсон взглянул вверх. На мгновение их взгляды встретились, и ужас мелькнул в глазах Джейсона за мгновение, до того, как Дарий вцепился ему в горло. Держа его своими когтями, Дарий впечатал в стену тело противника. Послышался тошнотворный треск разорвавшейся плоти  Джейсона, и он рухнул на землю бесформенной кучей.

      Глаза Джейсона безжизненно замерли на огромном сапфире. При последнем вздохе пальцы разжались и выпустили сверкающий бриллиант, который покатился к ногам Грейс.

      Все произошло настолько быстро, что Дарий не успел насладиться смертью противника, он хотел причинить ему больше страданий, больше боли. Но услышав, как заплакала Грейс, он решительно отбросил эти мысли. Больше ничего не имело для него значение, только жена.

      - Грейс, - произнес Дарий, тут же забывая о Джеймсе. Его беспокойство о ней затмило все остальное. Он бросился к ней, на ходу убирая крылья с клыками, пряча своего дракона. Он разорвал цепи, и она упала в его объятия.

      - Дарий, - прошептала она, не открывая глаз.

      Осторожно положив ее на пол, он присел рядом. Словно почувствовав  уязвимость Дария, перед ним появился король вампиров, его глаза светились жутким, синим свечением. Острые белые зубы были оскалены, готовясь к удару. Желание прыгнуть вверх и атаковать его, было сильным, но Дарий поборол его. «Он не будет рисковать Грейс, никогда».

      Лайел полетел на него. Дарий, ссутулившись, накрыл Грейс своим телом. Он не сдвинулся ни на дюйм, не ответив на атаку врага. Вампирские зубы вцепились ему в плечо, но не почувствовав ответной реакции, Лайел тут же его отпустил.

      - Борись, ты трус! - зарычал король вампиров. - Мы закончим здесь и сейчас.

      Дарий  взглянул на него. - Ты не сможешь спровоцировать меня. Жизнь этой женщины для меня важнее всего остального. Я не рискну ей, даже для того чтобы избавить наш мир от вашего существования.

      Кровь капала изо рта Лайела, образовывая красные подтеки на бледной коже. Он был готов наброситься снова, но вместо этого спросил: - Что ты готов сделать, чтобы спасти свою женщину?

      - Отзови своих кровопийц, и я не сожгу твой дом дотла.

      - Сожги мой дом и твоя женщина сгорит вместе с ним.

      Грейс тихонько хныкнула. Дарий погладил ее по голове, шепча нежные слова ей на ухо, но, не отрывая взгляда от Лайела. 

      - Мои воины остановятся только тогда, когда она будет в безопасности.

      Лайел наблюдал за ним и по его лицу пробегали  необычные эмоции. Слизнув кровь с губ, он спросил: - Ты любишь ее?

      - Конечно.

      - Когда то и я любил, - произнес он мечтательно, как будто не смог сдержать слова в себе.

      Дарий  взглянул на  Лайела. - Тогда ты понимаешь меня.

      Король вампиров почти незаметно кивнул, потом закрыл глаза, его вид стал задумчивым и мечтательным. Распахнув глаза, он сказал: - Твои люди могут мирно покинуть замок. Но мы еще сразимся с тобой, Дарий. Я обещаю.

      - Согласен.

      Лайел развернулся и театрально взмахнул плащом. Однако, он не мог уйти, не нанеся последний удар. - Я знаю, где находится Ра-Дракус. - сказал он, улыбаясь через плечо.

      Прежде чем Дарий смог хоть что-то ответить, все заволокло дымом. Когда он расселся, вампир исчез.  Вот так просто, впрочем, исчезли и другие вампиры. Драконы застыли в нелепых позах, пытаясь продолжить бой с невидимым врагом. Слегка ошеломленные, они дико озирались в поисках своего противника.

      - Обыщите темницы,- приказал Дарий. Он продолжал держать Грейс в кольце своих рук, шепча ей слова любви и вливая в нее свою силу.

      Спустя пару минут появился Ренард, таща за руку человека. В стороне рвалась и кричала Тэйра, прося не причинять ему вред. «Алекс - брат Грейс», понял Дарий. Человек побледнел, когда увидел Грейс.

      - Грейс!- крикнул он и рванулся к ней. Но Ренард удержал его.

      - Эти двое были в темнице, - сказал Ренард. - Женщина говорит, что это ваш человек? Это так?

      - Отпусти его.

      В туже минуту Алекс получил свободу, и бросился к Грейс. - Что ты с ней сделал?! - прорычал он, пытаясь выдернуть ее из объятий Дария. - Отпусти ее.

      - Если ты не уберешь руки от моей жены, то я уберу их сам, - резко выдохнул Дарий, - Она моя жена. Моя! И то, что ты ее брат, единственная причина, по которой ты останешься жив. Никто и никогда не прикоснется к ней, кроме меня.

      Алекс, осмыслив услышанное - медленно убрал свои руки в сторону. Ярость мгновенно испарилась. 

       - Твоя жена? - в замешательстве переспросил он и опустился на колени рядом с ними. 

      - Что с ней?

      - Она жива, просто ослабла от потери крови.

      - Она очень бледная.

      - Дай ей время, - сказал Дарий, глядя вниз на женщину, которую бесконечно любил. Он ласково коснулся кончиком пальца ее носика.

      - Я очнулась, - прошептала Грейс, - Прости меня, что я не послушала тебя и оставила замок. Я думала, что могу помочь тебе.

      Ив этот момент он не удержался и произнес: - Я люблю тебя Грейс Карлайл.

      - Я, Грейс эн Крэйган. - Ее веки дрогнули, и открылись, она медленно ему улыбнулась. - И я тоже тебя люблю.

      Дарий не знал, где находится медальон Джавара, как найти книгу Ра-Дракус, но у него было самое ценное, что он когда-либо имел. «Грейс. Его жена».

      - Я так боялась...

      Он нежно обхватил ее лицо ладонями. - Тише. Все хорошо. Твой брат здесь.

      Для пущей убедительности, в поле ее зрения появился Алекс. - Я здесь сестренка. Я здесь.

      - Ох, слава Богу, - с легкой гримасой боли, она села и обняла его, - Я так соскучилась по тебе. Боже, я так о тебе беспокоилась.

      Дарий позволил Алексу несколько минут подержать ее в объятиях, а затем исправил положение, вернув ее в кольцо своих рук, именно туда, где она и должна быть.

      Она посмотрела на него снизу вверх и робко спросила: - Так что же мы теперь будем делать?

      - Я очень хочу, чтобы ты жила здесь со мной. Мы будем жить вместе, и растить наших детей.

      Ее глаза наполнились слезами. - Да. Да, я согласна.

      Усмехнувшись, он пригладил волосы, потом чмокнул ее в носик и губы.

       - Кроме того, я думаю, что твой брат тоже останется.

      - Серьезно? - Грейс с любопытством посмотрела на брата.

      Алекс изогнул бровь и кивнул в сторону красивой блондинки. - Это значит, - сказал ее брат, положив руку на Тэйру, - что я тоже нашел свою любовь. Грейс, я бы хотел представить тебе свою будущую жену Тэйру.

      Она обменялись понимающими улыбками с Грейс, и та повернулась к Дарию. - Мы не можем оставить мою маму и тетю Софи без нас наверху.

      - Я уверен, что у Лайела найдется место и для них.

      - Нет! – взволновано воскликнула Грейс.

      Он улыбнулся ей, честно и искренне. - Я просто над тобой пошутил, Грейс.

      Она моргнула. «Дарий? Пошутил? Это что-то новенькое».

      - Ты ведь любишь поддразнивание, не так ли, милая Грейс?

      - Конечно. Я просто не ожидал этого от тебя.

      Мягкий свет затмил его золотые глаза. - Ты думала, что у меня нет чувства юмора?

      - Ну да, - призналась она. Вздохнув запах его мужского тела, наслаждаясь этим ароматом, она прижалась к нему и сказала: - Но я все равно люблю тебя. И я думаю, ты полюбишь мою маму и тетю Софи.

      Его губы дрогнули. - Я не уверен, что мои люди к этому готовы, - сказал он, пряча улыбку. - Но ради тебя, родная - все что угодно.

      - Я люблю тебя, - прошептала она. – Я рассказывала тебе об одном драконе, который не мог сказать «нет»?

 Конец 1 книги.

� Тапиры (лат. Tapirus) — большие травоядные животные из отряда непарнокопытных, несколько напоминающие по форме свинью, но обладающие коротким, приспособленным для хватания хоботом*)


� Капибар (capybara (Hydrochoerus hydrochaeris) - Капибара или водосвинка - самый большой грызун на планете.*)


� Гора Палец Дьявола стоит на границе Аляски и Британской Колумбии


� eBay - интернет аукцион, широко известный по всему миру.


� Амброзия - амвро́зия, и, ж. [греч. ambrosia] - В греческой мифологии — пища, напиток греческих и римских богов, делавшая их бессмертными.


� IV ASAP �Australian Science Archives Project — национальный проект по обеспечению сохранности и широкой доступности научных, технологических и медицинских публикаций и артефактов австралийского происхождения, берущий своё начало в университете Мельбурна


� Гефест - (др.-греч. Ἥφαιστος) — в греческой мифологии бог огня, покровитель кузнечного ремесла и самый искусный кузнец. 


� Компания FedEx предоставляет ряд международных сервисов и услуг, таких как срочная доставка грузов, быстрое таможенное оформление, доставка посылок "до двери" и др.  


� Разновидность рака.


� По рус. - Утро вечера мудренее.





� (ЭРИННИИ — (греч.). Богиня мщения. Так же Эриннии или Эвмениды (Εριννύες, Εύμενίδες, Furiae). Богини проклятья, мести и кары. Греки так боялись их, что не решались называть их настоящим именем. Отсюда название эвмениды, т. е. благодетельницы. Эринний считалось три: Алекто, Мегера и Тизифона. Они были дочери Земли и Ночи и изображались в виде отвратительных крылатых женщин с волосами из змей и с налитыми кровью глазами. Они были жестоки и неумолимы, наказывали преступных и в этой жизни, и в будущей, и переставали преследовать только раскаявшихся и очистившихся грешников. Жилище их Тартар. В жертву им приносились черные овцы и мед, смешанный с водой. Римляне называли этих богинь фуриями.


� *Слоун-Кеттеринг - онкологический центр им. Слоуна Кеттеринга в Нью-Йорке





�  Фентанил (Phentanylum) — опиоидный анальгетик, мощный агонист μ-опиоидных рецепторов. Оказывает сильное, но кратковременное (при разовом введении) анальгезирующее действие. В данном случае, в неизвестных кол-вах идет в состав нервопаралитического и усыпляющего газа.


� Эмпайр-стейт-билдинг (англ. Empire State Building) — 102-этажный небоскрёб, расположенный в Нью-Йорке на острове Манхэттен. С 1931 по 1972, до открытия Северной башни Всемирного торгового центра, являлся самым высоким зданием мира. В данному случае имеется сувенир этого здания.


� Тренчкот (англ. trench coat, буквально «траншейное пальто»), также тренч — модель дождевого плаща с неизменными атрибутами: двубортный, с погонами и отложным воротником, манжетами, кокеткой, поясом и разрезом сзади.


�  Аспен – горнолыжный курорт, в штате Колорадо, США.


� - 1,96 м


� О котором пойдет речь во второй книге серии Атлантиды , под названием Сокровище Атлантиды


� Фоморианцы (фоморы) - мифические существа, представляющие в ирландской мифологии демонические, тёмные силы хаоса, с которыми постоянно приходилось сражаться мифическим жителям Ирландии, Считают, что слово фоморы означает «подводные»; в любом случае фоморы всегда тесно связывались с морем: их короли всегда жили где-то за морем, недоступная башня Конанда, одного из царей фоморов, находится на «стеклянном острове посреди океана». Но вообще, фоморы были обитателями потустороннего мира Ирландии, являющегося как бы оборотной стороной ирландской земли, бывших полулюдьми, получудовищами. Фоморы или нижние демоны*





